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 การวิจัยครั้งน้ีมีวัตถุประสงคเพ่ือศึกษา 1) ความสัมพันธระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรม
และประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 2) การสื่อสารตางวัฒนธรรมที่สงผลตอประสิทธิภาพ
การส่ือสารในการทํางาน 
 ประชากรและกลุมตัวอยางที่ใชในการวิจัยคร้ังน้ี คือ พนักงานประจํา ซึ่งมีตําแหนง
ตั้งแต พนักงานทั่วไปจนถึงระดับผูจัดการ ในบริษัทญี่ปุนแหงหน่ึง จํานวนทั้งส้ิน 358 คน โดย
การตอบแบบสอบถาม สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล ประกอบดวย คาเฉลี่ย สวนเบี่ยงเบน
มาตรฐาน คารอยละ การวิเคราะหคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน และการวิเคราะหการถดถอย
เชิงพหุ 
 ผลการวิจัย พบวา 1) ระดับความคิดเห็นการสื่อสารตางวัฒนธรรม และประสิทธิภาพ
การส่ือสารในองคกร โดยรวมอยูในระดับปานกลาง 2) ดานความสัมพันธของปจจัย พบวาดาน
ทัศนคติมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสาร มากที่สุด ที่ระดับความสัมพันธกันปานกลาง 
(R = 0.451) รองลงมา คือ ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม ที่ระดับความสัมพันธกันปานกลาง 
(R = 0.437)  ดานทักษะการสื่อสาร ที่ระดับความสัมพันธกันต่ํา (R = 0.122) ตามลําดับ สวนใน
ดานความรู มีระดับความสัมพันธกันต่ํา (R = 0.067) แตไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01  3) 
ดานอิทธิผลของปจจัย พบวา การส่ือสารตางวัฒนธรรม ดานทัศนคติ (X2) ดานสภาพสังคมและ
วัฒนธรรม (X4) และดานทักษะการสื่อสาร (X1) มีอิทธิพลตอประสิทธิภาพการสื่อสาร (Y1) อยาง
มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 มีคาสัมประสิทธิ์การถดถอยของตัวแปร (β) = 0.171 (b = 
0.156), 0.308 (b = 0.301) และ 0.300 (b = 0.254) ตามลําดับ และมีคาคงที่ของสมการ
พยากรณในรูปแบบคะแนนดิบ (a) = 1.128 สามารถนํามาสรางสมการพยากรณ ไดดังน้ี  Y1 = 
a + X1 + X2 + X4 เม่ือนํามาแทนคาจะไดเทากับ  Y1 = 1.128 + 0.156x1 + 0.301x2 + 0.254x4 
สามารถทํานายสมการของการพยากรณไดรอยละ 29.10 และคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธพหุคูณ
เทากับ 0.526   
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 The objective this study is to investigate the 1) relationship between Intercultural 
communication and Communication efficiency in work and 2) Intercultural communication 
affecting to Communication efficiency in work 
 That data were collected from 358 employees in ranged from operator to 
Manager Level in The Japanese Company through questionnaire. The statistics used 
for the data analysis consisted of Mean, Standard Deviation, Percentage, Pearson’s 
Correlation Coefficient and Multiple Regression Analysis. 
 The result of study demonstrated as follows: 1) the overall opinion on 
Intercultural communication and Communication efficiency Commitment was at a 
moderate level.  2) According to relation of factor, it was found that Attitudes were most 
correlated with Communication efficiency by moderate level of correlation (R = 0.451), 
Secondly Social system and Culture had a moderate level of correlation (R = 0.437), 
and Communication skill had a weak level of correlation (R = 0.122). Knowledge had a 
weak level of correlation (R = 0.067) but not significant at alpha level of 0.01 3) 
According to an influence of factor, the study revealed that Intercultural communication, 
Attitudes (X2), Social system and Culture(X4) and Communication skills (X1) had 
affected on the Communication efficiency statistically significant at 0.01 level and had 
standardized coefficient (β) = 0.171 (b = 0.156), 0.308 (b = 0.301) and  0.300 (b = 
0.254) respectively. And had unstandardized coefficient for the constant (a) = 1.128. 
The prediction equation can be written as follows: Y1 = a + X1 + X2 + X4 when represent 
in our equation, we get Y1 = 1.128 + 0.156x1 + 0.301x2 + 0.254x4. The predictive power 
was equal to 29.10 percent and the multiplied correlation coefficient was equal to 0.526. 
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คําแนะนําปรึกษา ตลอดจนติดตามการทําวิจัย และตรวจสอบแกไขขอบกพรองตางๆ ซึ่งเปน
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เปนอยางสูงไว ณ โอกาสน้ี 
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ไดมาศึกษาใน สถานบันเทคโนโลยีไทย-ญี่ปุน และภรรยาที่ใหการชวยเหลือทุกสิ่งทุกอยาง 
รวมทั้งคอยใหกําลังใจเสมอมา รวมทั้งคณะเพ่ือนรวมรุน MBJ รุนที่ 2 ที่ชวยเหลือในการศึกษา
คนควาหาขอมูลและกําลังใจเสมอมา 
 สุดทายน้ี คุณคาและประโยชนที่พึงบังเกิดมีจากสารนิพนธ ผูวิจัยขอมอบเปนเครื่อง
บูชาผูมีพระคุณทุกทาน ที่ใหความเมตตาและสนับสนุนที่ดีตลอดมา จนสารนิพนธฉบับน้ีเสร็จ
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
สภาวะความเปนมา แนวทางเหตุผล และปญหา 
 มนุษยทุกคนตองมีการติดตอส่ือสารซ่ึงกันและกัน เพ่ือการดํารงชีวิตในสังคม และเพื่อ
การพัฒนาสังคมใหมีความเจริญกาวหนายิ่งขึ้น การติดตอกันของมวลมนุษยจะมีอยูตลอดเวลา
ตั้งแตเกิดจนตาย ตั้งแตตื่นนอนจนหลับ มนุษยไดใชความพยายามอันยาวนานในการพัฒนาการ
ติดตอสื่อสารระหวางกัน เพ่ือที่จะใหผูอ่ืนเขาใจตนและใหตนเขาใจผูอ่ืนจนเกิดการติดตอสื่อสาร
กันในรูปแบบตางๆ เชน ภาษาพูด ภาษาเขียน ภาษาใบ เปนตน การเกิดภาษา ที่ใชติดตอกัน
ในแบบตางๆ ก็เนื่องมาจากความพยายามของมนุษยที่จะเอาชนะอุปสรรคตางๆ ทางการสื่อสาร 
อันอาจเปนเหตุใหเกิดความลมเหลวทางการสื่อสาร ในการติดตอส่ือสารน้ันผูที่เก่ียวของจะตองมี
ความเขาใจความหมายของสาร สามารถถอดรหัสการติดตอแตกตางกันจึงทําใหเกิดภาษา
มากมายหลายภาษาขึ้นในโลก (เสาวนีย สิกขาบัณฑิต. 2540; อางอิงจาก วรัท พฤกษากุลนันท. 
2552 : ออนไลน)   
 และในปจจุบันโลกไดมีการวิวัฒนาการไปมากจึงมีการติดตอคาขายระหวางประเทศ
มากขึ้นเน่ืองจาก โลกาภิวัฒน หรือ โลกานุวัตร (Globalization) คือผลจากการพัฒนาติดตอ 
สื่อสาร การคมนาคมขนสง และเทคโนโลยีสารสนเทศ อันแสดงใหเห็นถึงการเจริญเติบโตของ
ความสัมพันธทางเศรษฐกิจ การเมือง เทคโนโลยี และวัฒนธรรมที่เชื่อมโยงระหวางปจเจกบุคคล 
ชุมชน หนวยธุรกิจ และรัฐบาล ทั่วทั้งโลก โลกาภิวัฒน ตามพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน 
พ.ศ. 2542 หมายถึง “การแพรกระจายไปทั่วโลก; การที่ประชาคมโลกไมวาจะอยู ณ จุดใด 
สามารถรับรู สัมพันธ หรือรับผลกระทบจากสิ่งที่เกิดขึ้นไดอยางรวดเร็วกวางขวาง ซึ่งเน่ือง มา
จากการพัฒนาระบบสารสนเทศ เปนตน” โลกาภิวัฒน เปนคําศัพทเฉพาะท่ีบัญญัติขึ้นเพ่ือ
ตอบสนองปรากฏการณของสังคมโลกที่เหตุการณทางเศรษฐกิจ การเมือง สิ่งแวดลอม และ
วัฒนธรรมที่เกิดขึ้นในสวนหนึ่งของโลก สงผลกระทบอันรวดเร็วและสําคัญตอสวนอ่ืนๆ ของโลก 
(กัลยา ลี่เจ๊ียะ. 2556 : ออนไลน) 
 การส่ือสารในโลกาภิวัฒนนั้นองคกรตางๆ ก็ตองมีการปรับตัวภายในองคกรตางๆ 
เหลาน้ันโดย อูลา; และแมนเทเล (รุงรัตน ชัยสําเร็จ. 2558 : 5; อางอิงจาก Aula; and Mantere. 
2008 : 73) กลาววา จุดมุงหมายที่เปนหัวใจของการสื่อสารก็คือ เพ่ือชวยใหองคกรทันตอ
เหตุการณอยูเสมอ ชวยถายทอดความเชื่อตางๆ สูการปฏิบัติ และชวยสื่อสารเร่ืองราวท่ียุงเหยิง
สลับซับซอนใหสามารถเขาใจได 
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 เน่ืองจากองคกรแตละแหงประกอบขึ้นดวยบุคคลจํานวนหน่ึงซ่ึงมารวมตัวกันอยางมี
ระบบ ภายใตโครงสรางที่กําหนดขึ้น โดยมีวัตถุประสงคเฉพาะขององคกรเปนส่ิงชี้นํา ดังน้ัน 
การที่จะเชื่อมโยงองคประกอบแตละสวนขององคกรเขาดวยกันเพ่ือใหสามารถขับเคลื่อนการ
ดําเนินงานจนบรรลุเปาหมายไดนั้น จึงจําเปนตองอาศัยการสื่อสารเปนกลไกสําคัญ จึงสามารถ
สรุปบทบาทและความสําคัญของการสื่อสารที่มีตอองคกรหนึ่งๆ ได 
 จากขอมูลของสํานักงานคณะกรรมการสงเสริมการลงทุนปพุทธศักราช 2559 ตั้งแต
เดือนมกราคมจนถึงเดือนกันยายน จากตารางที่ 1 จะเห็นวามีการขอเขามาลงทุนในประเทศ
ไทยจากองคกรขามชาติมากขึ้นเรื่อยๆ และเม่ือพิจารณารายละเอียดจะพบวาประเทศที่เขามา
ดําเนินการติดตอคาขายระหวางประเทศในประเทศไทยสวนใหญนั้น จากตารางที่ 2 จะพบวา
ประเทศญี่ปุนเปนประเทศท่ีมีการยื่นขอรับการสงเสริมเปนอันดับแรก มีจํานวนโครงการ 185 
โครงการ และเงินลงทุน 31,740 ลานบาท อันดับสอง คือสิงคโปร มีจํานวนโครงการ 78 
โครงการ และเงินลงทุน 26,652 ลานบาท อันดับสามจีน จํานวนโครงการ 69 โครงการ เงิน
ลงทุน 24,288 ลานบาท ตามลําดับ 
 
ตารางที่ 1 สถิติการลงทุนโดยตรงจากตางประเทศรายเดือนสะสมป 2559 (ก.ย.)  

 
จํานวนโครงการ มูลคาเงินลงทุน (ลานบาท) 

ม.ค.- ก.ย.
2558 

ม.ค.- ก.ย. 
2559 

% 
เปลี่ยน 

ม.ค.- ก.ย.
2558 

ม.ค.- ก.ย. 
2559 

% 
เปลี่ยน 

ตางชาต ิ
(FDI) 

386 648 +68 71,945 169,838 +136 

ขอรับ
ทั้งสิ้น 

706 1,095 +56 148,469 369,070 +149 

 
         ที่มา : สํานักงานคณะกรรมการสงเสริมการลงทุน.  (2559).  สถิติการลงทุนโดยตรง
จากตางประเทศรายเดือนสะสมป 2559 (ก.ย.).  ออนไลน. 
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ตารางที่ 2 แหลงที่มาของเงินลงทุนจากตางประเทศที่ขอรับการสงเสริม 10 อันดับแรก 
อันดับ
ที่ 

แหลงที่มา 
จํานวน
โครงการ 

เงินลงทุน  
(ลานบาท) 

1 ญี่ปุน 185 31,740 
2 สิงคโปร 78 26,652 
3 จีน 69 24,288 
4 ฮองกง 26 15,050 
5 เนเธอรแลนด 29 12,900 
6 อเมริกา 21 6,459 
7 ไตหวัน 32 5,515 
8 เกาหลีใต 24 5,234 
9 มาเลเซีย 24 2,308 
10 เยอรมนี 23 1,745 

 
         ที่มา : สํานักงานคณะกรรมการสงเสริมการลงทุน.  (2559).  สถิติการลงทุนโดยตรง
จากตางประเทศรายเดือนสะสมป 2559 (ก.ย.).  ออนไลน. 
 
 แสดงใหเห็นวาเม่ือมีการลงทุนจากตางประเทศมากก็จะตองมีคนในทองถิ่นเขาไปรวม
ทํางานมากดวยเชนกันเพราะเหตุนี้เองจึงจําเปนที่จะตองมีการส่ือสารระหวางวัฒนธรรมเกิด
ขึ้นมา ซึ่ง “การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม” มาจากคําภาษาอังกฤษวา “Intercultural Communication” 
ลูสติง; และคูสเตอร (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 2559; อางอิงจาก Lustig; and Koester. 1996) 
นิยามความหมาย “การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม” หมายถึง “กระบวนการแลกเปลี่ยนและตีความ
ตามสัญลักษณในบริบทหนึ่งๆ โดยบุคคลในกระบวนการส่ือสารนั้น มีความแตกตางกันทาง
วัฒนธรรมมากพอในระดับที่มีการตีความและมีความคาดหวังเกี่ยวกับพฤติกรรมที่เหมาะสม
แตกตางกัน นําไปสูการรับรูความหมายที่ไมเหมือนกัน” 
 การทํางานในบริษัทญ่ีปุน “คําทักทาย” ก็เปนอีกหนึ่งสิ่งที่คนญี่ปุนใหความสําคัญมาก 
แมวาจะอยูในบริษัทเดียวกัน เจอกันอยูทุกวัน สนิทสนมกันแคไหน เม่ือเจอหนากันก็ตอง
ทักทายกัน เพราะคนญี่ปุนถือวา “การทักทาย” นั้น เปนการสื่อสารกาวแรกท่ีจะทําใหฝายตรง
ขามเกิดความประทับใจในตัวเรา และเมื่อเวลาเลิกงาน กอนกลับบานทุกคร้ังตองกลาวลา
ผูบังคับบัญชาและเพ่ือนรวมงานดวย ด่ังประเพณีไทยที่วา “ไปมา ลาไหว” นั่นเอง สิ่งสําคัญคือ
การทักทายดวยใบหนาที่ยิ้มแยม น้ําเสียงสดใส มีชีวิตชีวา มองหนาฝายตรงขามทุกคร้ังที่กลาว
ทักทายและตองทําทุกวันอยางเสมอตนเสมอปลายอีกดวย 
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 บริษัทตางวัฒนธรรมอยางประเทศญี่ปุนจะมีคําทักทายที่สื่อถึงวัฒนธรรม เชน คําวา 
Otsukaresama Desu เปนคําใหกําลังใจคนทํางานรวมกัน การทักทายดวยคําน้ี เปนการแสดง
ความขอบคุณอีกฝายทํานองวา “ขอบคุณที่เหน็ดเหน่ือยทํางาน” ใชในกรณีทักทายคนในที่
ทํางานระหวางวัน ใชตอนโทรศัพทไปหา หรือรับโทรศัพทจากคนท่ีทํางานรวมกัน ไมใชพูดกับ
ลูกคา หรือคนที่เพ่ิงคุยกันเปนคร้ังแรก และคําวา Otsukaresama Deshita จะใชพูดหลังเลิกงาน 
เลิกประชุม หรือกอนกลับบาน จะเห็นไดวาการใหความสําคัญกับบุคคลอ่ืนในองคการถือเปน
ลักษณะเดนของคนญี่ปุน คนญ่ีปุนเปนคนระมัดระวังและใหความสําคัญตอความรูสึกของผูอ่ืน
อยางมาก ในการใชภาษา การแสดงความใสใจของคูสนทนา เชน การใชถอยคําและกริยาตางๆ 
สอดแทรกเพ่ือแสดงความสนใจตอคูสนทนา หรือพูดประโยคลอยๆ คางไวเพ่ือใหคูสนทนามี
โอกาสไดสอดแทรกประโยคใหจบซ่ึงเปนการเปดโอกาสใหคูสนทนามีสวนรวมในสิ่งที่ตนพูดดวย 
หรือการพูดแบบออมคอม ไมชี้บงบอกอะไรไปตรงๆ หรือละความเอาไวใหผูสนทนาคิดเอาเอง 
และในการสนทนากับคนญี่ปุนจะเปนการเสียมารยาทมากถาเราไมเอยถึงการกระทําของผูนั้นที่
สงผลดีตอเรา และอาจตองใชสํานวนที่รูสึกสํานึกบุญคุณตอการกระทําน้ันๆ ดวย เชนขอบคุณที่
ไดเก้ือหนุนอุมชูเราอยูเสมอ เปนตน ซึ่งเปนธรรมเนียมการสนทนาของคนญี่ปุน (พาโซนา. 
ม.ป.ป. : ออนไลน) 
 โดยเฉพาะการบริหารธุรกิจในแบบญ่ีปุนนั้นตองใชการส่ือสารกันตลอดเวลา ไมวาจะ
เปนในขั้นตอนใดก็ตาม เร่ิมตั้งแตกาวเขามาในบริษัทก็ตองมีการทักทายกันในตอนเชา เร่ิม
ทํางาน และจนกระทั่งเลิกงาน ก็จะมีการใชระบบการทํางานที่เรียกวา โฮ-เร็น-โซ เพ่ือเปนการ
สื่อสารกันโดยอางอิงจาก (อิมาอิ ฮิโรชิ. 2554 : 97) กลาวไววา “การทําโฮ-เร็น-โซ นั้นนาจะ
เหมาะกับคนไทยมาก”  รายงาน (โฮ) ประสานงาน (เร็น) ปรึกษา (โซ) บริษัทญ่ีปุนในเมืองไทย
นําสามคําน้ีมาใชในการทํางาน และผลสําเร็จในงานจะแตกตางกันมากกับตอนที่ไมใช ถาเปน
การทํางานตามท่ีหัวหนาสั่งอยางเดียว ก็ไมจําเปนตองใช โฮ-เร็น-โซ มากนัก แตถาเปนงานที่
หัวหนาไมไดสั่งแคพนักงานรวมมือกันทํา โฮ-เร็น-โซ ก็จะชวยทําใหเกิดพลังอยางมากที่จะทําให
งานนั้นมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
 ในการฝกอบรมของบริษัทญ่ีปุน โดยท่ัวไปแลวจะสอนใหเห็นถึงความสําคัญของ   
โฮ-เร็น-โซ ทั้งแกคนญี่ปุนและคนไทยดวยแตการนํา โฮ-เร็น-โซ สามคําน้ีมาใชกับคนไทยน้ัน 
ตองใชเวลามากทีเดียว เพราะคนไทยนั้นเคยชินกับการบริหารงานแบบ Top Down ตามแบบ
อเมริกา คือทํางานตามคําสั่งที่ไดรับมาจากเบ้ืองบน แต โฮ-เร็น-โซ นี้เปนการบริหารงานแบบ
ญี่ปุนที่เปนแบบแนวราบ และ Bottom Up เปนการทํางานที่ตองประสานงานกับหนวยงานอ่ืนๆ 
ดวยวิธี Consensus และดูเหมือนวาจะมีอุปสรรคทางวัฒนธรรมของคนไทย ที่ทําใหไมสามารถ
นําแนวทางนี้มาปฏิบัติไดอยางดี 
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 ดวยเหตุดังกลาวมาขางตนผูวิจัยจึงตองการศึกษาปญหาและอุปสรรคของการสื่อสาร
ในการบริหารงานรูปแบบญ่ีปุน วามีปจจัยอะไรท่ีทําใหเกิดการสื่อสารในองคการญี่ปุนที่จะทําให
องคการเกิดการพัฒนาและขับเคลื่อนใหกาวไปขางหนาไดหรือมีปจจัยอะไรที่ทําใหเกิดปญหา
และทําใหองคการตองหยุดชะงักลงไป 
 
วัตถุประสงคการศึกษา  
 1. เพ่ือศึกษาความสัมพันธระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรมและประสิทธิภาพการสื่อสาร
ในการทํางาน 
 2. เพ่ือศึกษาการสื่อสารตางวัฒนธรรมที่สงผลตอประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
 
สมมติฐานของการศึกษา 
 1. การส่ือสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
 2. การส่ือสารตางวัฒนธรรมสงผลกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
 
ขอบเขตของการศึกษา 
 ขอบเขตในการวิจัยในครั้งนี้ไดกําหนดหัวขอไวดังตอไปน้ี 
 
 ประชากรที่ใชในการศึกษา 
 ประชากรที่ใชในการวิจัยคร้ังน้ี ไดแก พนักงานคนไทยทั้งหมด ที่เปนพนักงานประจํา 
ในบริษัทญ่ีปุนแหงหน่ึง จํานวน 358 คน ขอมูล ณ วันที่ 1 มีนาคม 2560 จากฝายทรัพยากร
บุคคล 
 
 ตัวแปรที่ศึกษา 
 1. ตัวแปรอิสระ ไดแก การสื่อสารตางวัฒนธรรม (Intercultural Communication) มี 
4 ดาน คือ 
  1.1  ดานทักษะการสื่อสาร 
   1.2  ดานทัศนคติ 
   1.3  ดานระดับความรู 
   1.4  ดานระดับสังคมและวัฒนธรรม 
 2. ตัวแปรตาม ไดแก ประสิทธิภาพการสื่อสาร (Effective Communication) 
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 ระยะเวลาที่ศึกษา 
 ระยะเวลาที่ทําการศึกษาในคร้ังน้ีเปนการเก็บขอมูลตั้งแต 1 มกราคม  2560 จนถึง 1 
มีนาคม 2560 
 
ประโยชนที่คาดวาจะไดรับ 
 จากการศึกษาครั้งนี้ คาดวาจะไดรับประโยชนดังตอไปน้ี 
 1. ทําใหทราบวา ปจจัยการสื่อสารใดมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพในการทํางาน 
 2. ทําใหทราบวา ปจจัยการสื่อสารใดสงผลกับประสิทธิภาพในการทํางาน 
 3. นําไปใชเปนขอมูลสําหรับปรับปรุงประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางานของบริษัท
กรณีศึกษา และหนวยงานอ่ืนๆ ได 
 
นิยามคําศัพทเฉพาะ 
 1. การสื่อสาร คือ การสรางสรรคความหมายรวมกันในกลุมคนตั้งแตสองคนขึ้นไป
ผานทางวัจนภาษาและอวัจนภาษา วัตถุดิบพ้ืนฐานของการส่ือสารคือสารสนเทศท้ังวัจนภาษา
และอวัจนภาษา เม่ือคนสองคนหรือมากกวาติดตอกันทั้งโดยวัจนภาษาและอวัจนภาษา ก็
เทากับวาเขาเหลาน้ันไดมีสวนรวมในการสราง รับรู และตีความสารสนเทศ (เจษฎา นกนอย. 
2559 : 31) 
 2. วัฒนธรรม คือ “องครวมของสิ่งทั้งหมดที่มีลักษณะซับซอน ซึ่งเปนผลรวมของ
ระบบความรู ความเชื่อ ศิลปะ มารยาท จริยธรรม ศีลธรรม กฎหมาย ประเพณี แบบแผน
พฤติกรรม วิถีชีวิต รวมทั้งบุคลิกและอุปนิสัยตางๆ ที่มนุษยไดมาผานการเรียนรูจากกลุมสังคม
ตางๆ ที่เปนสมาชิกตั้งแตครอบครัว กลุมศาสนา สถาบันการศึกษา ชุมชน อาชีพ เศรษฐกิจ 
การเมือง ฯลฯ (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 2559) 
 3. การสื่อสารตางวัฒนธรรม คือ กระบวนการแลกเปลี่ยนและตีความสัญลักษณใน
บริบทหนึ่งๆ โดยบุคคลในกระบวนการสื่อสารนั้นๆ มีความแตกตางทางวัฒนธรรมมากพอใน
ระดับที่มีการตีความและมีความคาดหวังเก่ียวกับพฤติกรรมที่เหมาะสมแตกตางกัน นําไปสูการ
รับรูที่ไมเหมือนกัน ลูสติง; และคูสเตอร (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 2559 : 1; อางอิงจาก Lustig; 
and Koester. 1996) 
 4. วัจนภาษา คือ ภาษาที่แสดงออกโดยการใชถอยคํา คําพูดหรือตัวอักษรซ่ึงไดแก 
ภาษาพูด ภาษาเขียน เปนตน (พชร บัวเพียร. 2537 : 37) 
 5. อวัจนภาษา คือ การสื่อสารที่ปราศจากถอยคํา โดยใชในการสื่อความหมายผาน
พฤติกรรมที่สังเกตได และสภาพแวดลอมทางการสื่อสารในขณะนั้น แอปเพลบอม (ณัฏฐชุดา 
วิจิตรจามรี. 2558 : 96; อางอิงจาก Applbaum; et al. 1973) 
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 6. ประสิทธิภาพ คือ ความสามารถในการดําเนินงานดานตางๆ ใหสําเร็จลุลวงตาม
จุดมุงหมายที่วางไว โดยใชทรัพยากรที่มีอยูใหเกิดประโยชนมากที่สุด (จินตา อุสมาน. 2549 : 
15) 
 7. ทักษะการสื่อสาร หมายถึง ความสามารถในการใชคําพูดและภาษาทาทางเพ่ือ
แสดงความรูสึกนึกคิดของตนอยางเหมาะสมกับสภาพวัฒนธรรมและสถานการณตางๆ โดย
สามารถที่จะแสดงความคิดเห็น ความปรารถนา ความตองการ การขอรอง การเตือน และขอ
ความชวยเหลือ 
 8. ทัศนคติ หมายถึง สิ่งที่เปนตัวกําหนดทาทีของผูสงสารในการสื่อสาร ผูสงสารจะ
ประสบความสําเร็จในการสื่อสารเพียงไร ขึ้นอยูกับทัศนคติที่มีตอตนเอง ทัศนคติที่มีตอสาร และ
ทัศนคติที่มีตอผูรับสาร 
 9. ระดับความรู หมายถึง ผูสงสารมีความรูในเนื้อหาสาระของเร่ืองที่จะสื่อสารและ
ความรูเก่ียวกับกระบวนการสื่อสาร ไดดีเทาใด ความชัดเจนและความเขาใจที่ปรากฏกับผูรับ
สารก็ยิ่งมีประสิทธิผลดีเพียงนั้น 
 10. ระดับสังคมและวัฒนธรรม หมายถึง การที่ผูสงสารมีความเขาใจในระบบสังคม
และวัฒนธรรมไดเปนอยางดี ยอมทําใหเขามีอิทธิพลตอการสื่อสารไดมาก เพราะผูสงสาร
สามารถปรับใชหรือดัดแปลงวิธีการส่ือสารใหเหมาะสมตอการยอมรับของผูรับสารได 
 11. ประสิทธิภาพของการส่ือสาร (Effective Communication) คือ คาใชจาย
ทรัพยากรที่ใชในการสื่อสารที่ทําใหประสบความสําเร็จ คือ ผูรับสารตองมีความเขาใจตรงตามที่
ผูสงสารตองการครบถวนสมบูรณ (กฤฏดา พิศลยบุตร. 2551 : 18) 
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กรอบแนวคิดในการวิจัย 

 
 

รูปที่ 1 กรอบแนวคิดในการวิจัย 
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บทที่ 2 
หลักการพื้นฐาน เอกสาร และงานวิจัยที่เก่ียวของ 

 
หลักการพ้ืนฐาน 
 ในการวิจัยคร้ังน้ี ผูวิจัยไดศึกษาเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของ และไดนําเสนอตาม
หัวขอตอไปน้ี 
 1. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการส่ือสาร 
 2. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรม 
 3. แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับประสิทธิภาพในการสื่อสาร 
 4. งานวิจัยที่เก่ียวของ 
 
แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการสื่อสาร 
 “การสื่อสาร” หรือ “Communication” เปนสวนหนึ่งในชีวิตมนุษยซึ่งใชการสื่อสาร
ตลอดเวลาในการแสดงความตองการทั้งคําพูดและทาทางตางๆ เชน การพูดวา “หิว” พรอมตบ
ทองเบาๆ แสดงถึงความรูสึกหิวของผูพูด หรือผูพูดแสดงอาการหนาน่ิวคิ้วขมวด แสดงวาผูพูด
อาจไมเขาใจคําพูดของคูสนทนา ฯลฯ การส่ือสารมีทั้งดานสรางสรรคและดานลบ กลาวคือ 
มนุษยใชการสื่อสารในการเผยแพรนวัตกรรมใหมๆ เพ่ือประโยชนของมนุษยชาติก็ถือวาเปน
การใชการสื่อสารเพ่ือสรางสรรค แตหากมนุษยใชการสื่อสารเพื่อเชือดเฉือนซึ่งกันและกันโดย
มุงหวังใหไดชัยชนะจะทําใหชีวิตไมมีความสุขและสงบ ดังนั้น ถามนุษยใชการสื่อสารเพ่ือการ
สรางสรรคมากกวาการบั่นทําลายซ่ึงกันและกันก็เปนประโยชนอยางมหาศาลตอมนุษยชาติ การ
สื่อสารมีหลายความหมายจากการใหคําจํากัดความของนักวิชาการส่ือสารดังนี้ 
 โรเจอร; และชูเมคเคอร (Rogers; and Shoemaker. 1971) ไดใหความหมายของการ
สื่อสารวา เปนกระบวนการสื่อสารจากผูสงสารใหไปยังผูรับสาร 
 เบเรลสัน; และสไตเนอร (Berelson; and Steiner. 1964) ไดกลาววา การสื่อสารคือ
กระบวนการถายทอดขาวสาร ขอมูล ความคิด ความรูสึก และสัญลักษณ เปนตน 
 ออสกูด (Osgood. 1954) ไดใหความหมายของการสื่อสารวา การสื่อสารจะเกิดขึ้น
เม่ือผูสงสารมีอิทธิพลเหนือผูรับสาร โดยใชสื่อเปนตัวเชื่อมโยงระหวาง 2 ฝาย 
 แดนซ; และลารสัน (Dance; and Larson. 1976) ไดสรุปคําจํากัดความของการ
สื่อสารของมนุษยวา เปนกระบวนการที่เก่ียวเนื่องของบุคคล 2 คนที่เปนผูสงสารและผูรับสารใน
การถายทอดขอมูลขาวสารซึ่งกันและกัน 
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 อรอนงค สวัสด์ิบุรี (2555 : 103-108) ไดอธิบายไววา  การสื่อสาร หรือ Communication 
เปนการเช่ือมโยงความคิดระหวางผูสงสาร และผูรับสารโดยผานส่ือซ่ึงเปนพาหนะในการนํา
ขาวสารไปยังผูรับสาร การสื่อสารที่เกิดขึ้นเปนกระบวนการสื่อสารที่ดําเนินอยางตอเนื่องและ
เปนลักษณะการส่ือสารสองทาง (Two-Way Communication) การสื่อสารมีความสําคัญตอทุก
องคการเน่ืองจากเปนการเชื่อมโยงความคิดเห็นของคนทํางานในระดับตางๆ เชน การสื่อสาร
ของผูบังคับบัญชากับผูใตบังคับบัญชา (Downward Communication) โดยใชชองทางการ
สื่อสารตางๆ ไมวาเปนการส่ือสารดวยคําพูด ตัวอักษร หรือผานเคร่ืองมือการสื่อสารที่ทันสมัย 
นอกจากนั้นยังปรากฏการส่ือสารระหวางผูใตบังคับบัญชากับผูบังคับบัญชา (Upward Communication) 
และการสื่อสารระหวางพนักงานดวยกัน (Lateral Communication) การสื่อสารเปรียบเสมือน
น้ํามันที่ใชหลอเลี้ยงเครื่องจักรใหดําเนินไปได เชนเดียวกันกับองคการที่ตองการสื่อสารในการ
ประสานการทํางานใหดําเนินรวมกันโดยมีวัตถุประสงคในการบรรลุเปาหมายขององคการ 
 จากคําจํากัดความของนักวิชาการหลายทานจึงสรุปความหมายของการสื่อสารวา 
เปนการถายทอดสารจากผูสงสารไปสูผูรับสารโดยผานส่ือ โดยผูสงสารจะถายทอดความคิดของ
ตนเองเปนคําพูดหรือสัญลักษณไปสูผูรับสาร และผูรับสารตีความหมายใหตรงกับวัตถุประสงค
ของผูสงสารแลวถายทอดความคิดของตนกลับสูผูรับสารอีกครั้งหนึ่ง โดยผานสื่อตางๆ เชน 
คําพูด ทาทาง รวมไปถึงสื่ออิเล็กทรอนิกส เชน โทรศัพท วิทยุกระจายเสียง ฯลฯ สื่อส่ิงพิมพ 
เชน หนงัสือพิมพ นิตยสาร จดหมาย สื่อวีดีโอ ฯลฯ 
 ปจจุบันเทคโนโลยีไดเขามาเกี่ยวพันกับการส่ือสารมากขึ้นทําใหผูสงสารและผูรับสาร
มีชองทางการสื่อสารเพิ่มขึ้น เชน โทรศัพท ไปรษณียอิเล็กทรอนิกส (E-mail) การประชุมผาน
วีดิ-ทัศน (Video Conferencing) การประชุมโดยเห็นหนากัน (Face to Face Meetings) ฯลฯ 
ทั้งน้ีอุปสรรคของการสื่อสารมักเกิดจากเสียงรบกวน (Noise) สภาพแวดลอมในขณะที่ทําการ
สื่อสารและการพูดที่นาเบื่อหรือไมชัดเจนก็อาจสงผลใหการส่ือสารน้ันลดประสิทธิภาพลงได ดัง
รูปที่ 2 ที่แสดงกระบวนการสื่อสารขั้นพ้ืนฐานดังนี้ 
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รูปที่ 2 กระบวนการสื่อสารขั้นพ้ืนฐาน 
 
 ที่มา : อรอนงค สวัสด์ิบุรี. (2555).  พฤติกรรมและการสื่อสารในองคการ. หนา 
108. 
 
 จากรูปที่ 2 แสดงถึงกระบวนการสื่อสารซึ่งประกอบดวยผูสงสาร สาร ชองทางการ
สื่อสาร และผูรับสาร โดยผูสงสารมีหนาที่ตัดสินใจที่จะสงขาวสารใดแกผูรับสาร โดยการเขารหัส
ขอความและสงขอมูลขาวสารผานชองทางการสื่อสาร (เชน เสียงพูด กิริยาทาทาง สื่อส่ิงพิมพ 
สื่ออิเล็กทรอนิกส สื่อสมัยใหม ฯลฯ) ไปยังผูรับสารซึ่งทําหนาที่ถอดรหัสขอมูลและแปล
ความหมายขอมูลน้ัน สวนปฏิกิริยาสะทอนกลับหมายถึงความเชื่อมโยงระหวางผูสงสารและผูรับ
สารในกระบวนการสื่อสาร แตอยางไรก็ตาม ทุกขั้นตอนอาจเกิดขอผิดพลาดและการบิดเบือน
ขอมูลในกระบวนการสื่อสารที่เราเรียกวา Noise ผลของความผิดพลาดดังกลาวอาจลด
ประสิทธิภาพของการสื่อสารน้ัน  
 รุงรัตน ชัยสําเร็จ (2558 : 4) ไดกลาวถึงไววา นักวิชาการหลายทานไดอธิบายถึง
ลักษณะของ การส่ือสาร (Communication) วา การส่ือสารจะเกิดขึ้นไดนั้นตองมี ความตั้งใจ 
(Intention) เปนปจจัยพ้ืนฐานในการสงและรับขอมูลขาวสาร (Information) โดยความตั้งใจนั้น
อาจจะเปนทั้งของ ผูสง (Sender) และผูรับ (Receiver) หรือบางทัศนะก็เห็นวา แมผูสง (Sender)   
จะมีความตั้งใจในการถายทอดสารเพียงฝายเดียว ก็อาจถือไดวามีการสื่อสารเกิดขึ้นแลว    
สแต็กส; และซัลเวน (Stacks; and Salwen. 2009 : 4) 
 ทัศนะดังกลาวสามารถโยงมาสูการทําความเขาใจนิยามของการส่ือสารที่วา การส่ือสาร 
หมายถึง การมีความหมายรวมกันระหวางบุคคลสองฝายหรือมากกวา โดยอาศัยการแลกเปลี่ยน
กันผานทางวัจนภาษาและอวัจนภาษา (“Shared Meaning Created Among Two or More 
People Through Verbal and Nonverbal Transaction”) แดเน่ียน, สไปเกอร; และปาปา 

การแปลความหมาย 

ส่ิงรบกวน ส่ิงรบกวน 

ผูสงสาร ผูรับสาร ชองทาง 
การส่ือสาร เขารหัส ถอดรหัสและตีความ 

การตอบสนองตอการส่ือสาร 

ส่ิงรบกวน ส่ิงรบกวน 
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(Daniels, Spiker; and Papa. 1997 : 92) ดังน้ัน การมีความหมายรวมกันจึงหมายถึงการที่ทั้ง
สองฝายคือผูสงสาร และผูรับสารมีการรับรูและเกิดความเขาใจที่ตรงกัน 
 ปจจัยสําคัญที่กอใหเกิดการส่ือสารขึ้นอยางแทจริงก็คือ ขอบเขตของการมีความหมาย
รวมกัน (Shared Meaning) หรือ การที่ฝายตางๆ ที่เก่ียวของ ในกระบวนการแลกเปลี่ยนขอมูล
ขาวสารตีความหมายของสาร (Message) ไปในแนวทางเดียวกัน (Common Interpretation) 
 สมชนก ภาสกรจรัส (2559 : 126-130) ไดอธิบายไววา การติดตอสื่อสาร (Communication) 
จัดเปนพ้ืนฐานสําคัญที่จะนําไปสูความเขาใจในการจัดการขามวัฒนธรรมเปนอยางดี เพราะการ
ติดตอสื่อสารมีความเกี่ยวของอยางแยกไมออกกับหนาที่ทางการจัดการอ่ืนๆ เชน ภาวะผูนํา 
การตัดสินใจโดยกลุม เปนตน ยิ่งไปกวาน้ันนักมานุษยวิทยายังเชื่อวาวัฒนธรรมกับการติดตอ 
สื่อสารมีความเชื่อมโยงกันอยางแยกไมออกเชนกันนั่นคือการจะเขาใจวัฒนธรรมหนึ่งอยางถอง
แท จําเปนตองเขาใจลักษณะของการติดตอส่ือสารของวัฒนธรรมนั้นเสียกอน และแนนอนวา
หนึ่งในนั้นก็คือภาษา (Language) นั่นเอง  
 โรเนน (Ronen. 1986) ไดอธิบายไววา ภาษาสามารถแบงออกเปนสองประเภทใหญๆ  
คือ วัจนภาษา (Verbal Language) และอวัจนภาษา (Nonverbal Language) 
 
 1. การติดตอส่ือสารทางวัจนภาษา (Verbal Language) 
  1.1 ทางออมและทางตรง (Indirect and Direct Styles) ในวัฒนธรรมที่เปนแบบ 
High Context นั้น ขาวสารในการติดตอส่ือสารมักจะไมอยูในรูปตรงไปตรงมา ตองมีการตีความ
อาจเรียกไดอีกอยางวาเปนการติดตอสื่อสารแบบทางออม (Indirect) สาเหตุที่เปนเชนนั้นเปน
เพราะการติดตอส่ือสารแบบน้ีเปนที่นิยมในสังคมที่มีวัฒนธรรมแบบกลุม ซึ่งหมายความวา
บุคคลที่กําลังติดตอสื่อสารกันน้ัน ไมวาจะเปนสมาชิกในครอบครัว เพ่ือนฝูง เพ่ือนรวมงาน หรือ
ลูกคา มักมีความสัมพันธสวนตัวใกลชิดกันอยูแลว หรือก็คือรูเรื่องราวความเปนไปของอีกฝาย
ไดเปนอยางดี ทําใหการติดตอสื่อสารเปนไปในลักษณะออมๆ ไมตองตรงไปตรงมาได อวัจ
นภาษาไมวาจะเปนน้ําเสียง จังหวะเวลา และการแสดงออกทางสีหนา ตางก็มีบทบาทในการสื่อ
ความหมายทั้งสิ้น 
   ในทางตรงกันขาม ในวัฒนธรรมที่เปนแบบ Low Context การติดตอส่ือสาร
จะเปนแบบลักษณะตรงไปตรงมา (Direct) และเนื่องจากวาการติดตอแบบทางตรงนี้มักนิยมใช
ในสังคมที่เปนปจเจกชน (Individualistic) ซึ่งคนในสังคมมักจะไมไดมีความรูจักกันเทาไรนัก 
การติดตอส่ือสารจึงเปนแบบตรงไปตรงมามากกวา 
  1.2 บรรยายละเอียดและรวบรัด (Elaborate and Succinct Styles) ปริมาณของ
เน้ือความในการติดตอสื่อสารสามารถนํามาใชในการแบงสไตลการติดตอสื่อสารไดเชนเดียวกัน
ซึ่งแบงออกไดเปนสามระดับคือ Elaborate, Exacting, Succinct 
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   ในสังคมที่มีวัฒนธรรมเปนแบบ High Context นั้น การติดตอส่ือสารมักเปน
สไตล Elaborate คือการพูดและการอธิบายใดๆ ก็ตามจะมีรายละเอียดมาก และมักมีการพูด
หรือกลาวซํ้าไปซํ้ามา สไตลการติดตอส่ือสารแบบน้ีเปนที่นิยมใชในกลุมประเทศอาหรับ 
   สไตลที่สองเรียกวา Exacting หรือการติดตอส่ือสารที่ใชปริมาณขอความพอดี
กับเน้ือความที่ตองการสื่อใหอีกฝายทราบ เพราะเนื่องจากถาใชปริมาณขอความมากเกินไป ก็
เหมือนกับจะเปนการคุยโมโออวด ในทางตรงกันขาม หากใชขอความในการสื่อนอยเกินไป ก็จะ
ทําใหอีกฝายเขาใจไมกระจางชัด หรือเกิดความคลุมเครือขึ้น ตัวอยางประเทศที่ใชการ
ติดตอส่ือสารสไตล Exacting คือ สหราชอาณาจักร เยอรมนี และสวีเดน 
   สไตลที่สามเรียกวาแบบ Succinct ซึ่งเปนที่นิยมในประเทศแถบเอเชีย นั่นคือ 
คนในแถบนี้มักจะพูดนอย และบางครั้งในการเงียบของเขาก็มีความหมายเชนเดียวกัน ทั้งน้ี
เน่ืองจากคนเอเชียมีวัฒนธรรมกลัวการเสียหนาสูง ดังน้ัน ในสถานการณที่เขามีความไมคุนเคย 
คนเอเชียก็มักจะขอพูดนอยไวกอนเพราะเกรงวาจะเปนการเสียหนา 
   กลาวโดยสรุป สไตล Elaborate นั้นจะเปนที่นิยมในสังคมที่มีวัฒนธรรมเปน
แบบ High Context และมี Uncertainty Avoidance ในระดับปานกลาง สวนสไตล Exacting นั้น
ใชกันมากในประเทศที่มีวัฒนธรรมเปนแบบ Low Context และมี Uncertainty Avoidance ต่ํา 
สวนสไตล Succinct นั้น จะพบเห็นบอยในประเทศที่มีวัฒนธรรมแบบ High Context และมี 
Uncertainty Avoidance สูง 
  1.3 เนนที่บริบทและเนนที่ความเปนสวนตัว (Contextual and Personal Styles) 
สไตลการส่ือสารแบบ Contextual นั้น จะเปนการเนนที่ตัวผูพูด และความสัมพันธที่มีกับอีกฝาย 
ตัวอยางของประเทศที่ใชสไตลการส่ือสารแบบน้ีคือ ญี่ปุน อินเดีย และ กานา โดยผูพูดจะใชคําที่
สะทอนใหเห็นถึงบทบาทหรือความสัมพันธกับอีกฝาย สไตลแบบ Contextual นี้มักพบบอย 
  1.4  แสดงออกทางอารมณและสนใจที่ประโยชน (Affective and Instrumental 
Styles) สไตลการติดตอสื่อสารแบบ Affective จะมีลักษณะคือ เปนการใชภาษาในลักษณะที่ทํา
ใหผูฟงตองตั้งใจฟงเปนอยางดี และตองสังเกตดวยวาผูพูดมีทาทางในการกลาวอยางไร เพราะ
บอยคร้ังที่การส่ือขอความนั้นมักจะมีการใชอวัจนภาษารวมดวย จึงทําใหผูฟงตองใชความ สามารถ
ในการถอดรหัสส่ิงที่ผูพูดกําลังพยายามจะถายทอด นอกจากน้ี ขอความที่ไมไดถูกกลาวถึงใน
บทสนทนา ก็อาจมีความสําคัญไมแพกันกับขอความที่กลาวออกมาดวย สไตลการติดตอส่ือสาร
แบบนี้มักพบในประเทศที่มีความเปนสังคมกลุมสูง รวมทั้งเปน High Context ดวย ตัวอยางเชน 
ประเทศในตะวันออกกลาง ละตินอเมริกา และประเทศในแถบเอเชีย สวนสไตลการติดตอส่ือสาร
แบ Instrumental นี้ จะเนนไปที่เปาหมายของการติดตอส่ือสารเปนหลัก และจะเนนไปที่ตัวผูพูด 
หรือสงขอความมากกวาที่ตัวผูรับ คือผูพูดหรือผูสงขอความนี้จะถายทอดขาวสารที่ตองการส่ือ
ออกมาชัดเจน เพ่ือบรรลุเปาหมายของการถายทอดความหมายที่ตองการสื่อใหอีกฝายทราบ
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นั่นเอง สไตลการติดตอสื่อสารแบบน้ีมักพบในประเทศที่มีความเปน Individualistic และ Low 
Context ตัวอยางเชน ประเทศสวิตเซอรแลนด เดนมารก และสหรัฐอเมริกา เปนตน 
 เจษฎา นกนอย (2559 : 6) ไดกลาวถึงไววา การสื่อสารมาจากภาษาอังกฤษคําวา 
Communication ซึ่งมีรากศัพทมาจากภาษาละตินคือคําวา Communis ที่แปลวา รวมกันหรือ
เชนเดียวกัน Communication เปนคํากลุมเดียวกับคําวา Communion ที่แปลวา มีรวมกัน 
รวมถึงคําวา Communism ที่แปลวา ลัทธิคอมมิวนิสต และคําวา Community ที่แปลวา ชุมชน 
ดังน้ัน หากเราไมไดใชขอมูลเดียวกับบุคคลอ่ืนก็ถือวาเราไมไดสื่อสารกัน และบุคคลอ่ืนตองมอง
ขอมูลน้ันดวยวิธีการเดียวกันกับเราดวย จึงอาจกลาวไดวา การสื่อสาร คือกระบวนการสราง
ความเขาใจรวมกัน บารคเกอร (เจษฎา นกนอย. 2559; อางอิงจาก Barker. 2006) 
 วุฒิพงศ ถายะพิงค (2546) กลาววา การส่ือสาร คือกระบวนการถายทอดสารจากผูสง
สาร ไมวาจะดวยภาษาใจ ภาษากาย หรือภาษาพูด ไปยังผูรับสารโดยผานส่ือชนิดตางๆ ตาม
ความเหมาะสมของวัตถุประสงคและกลุมเปาหมายของการส่ือสาร สอดคลองกับ (อรวรรณ 
ปลันธนโอวาท. 2549) ที่กลาววา การสื่อสาร คือกระบวนการที่บุคคลหนึ่งถายทอดสารไปยังอีก
บุคคลหน่ึง และบุคคลหลังมีปฏิกิริยาตอบสนอง ปรากฏการณนี้เปนเร่ืองของสัญลักษณ คือใช 
วัจนภาษาและอวัจนภาษาและมีการปฏิสัมพันธกัน คือมีการตอบสนองระหวางผูสงสารและผูรับ
สารในสถานการณหรือสภาพแวดลอมตางๆ ทั้งน้ีในตัวของผูสงสารและผูรับสารตางมีปจจัย
เฉพาะของแตละบุคคล ซึ่งอาจจะเหมือนหรือแตกตางกัน 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

รูปที่ 3 แบบจําลองการสื่อสารของ O’Donnall & Cable 
 

 ที่มา : อรวรรณ ปลันธนโอวาท. (2549).  การส่ือสารเพ่ือการโนนนาวใจ. หนา 81. 
 

ตัวกรอง 
องคประกอบ
สวนบุคคล 

-ความเช่ือ 
-คานิยม 
-บรรทัดฐาน 
-ทัศนคติ 
-ประสบการณ 

ผูรับสาร 

วัจนภาษา 
อวัจนภาษา 

องคประกอบ
สวนบุคคล 

-ความเช่ือ 
-คานิยม 
-บรรทัดฐาน 
-ทัศนคติ 
-ประสบการณ 

ตัวกรอง 

สาร 
1 

ผูสงสาร 

สาร 
2 

ชองทาง 
สิ่งรบกวน 

ปฏิกิริยาตอบสนอง 

สถานการณหรือสภาพแวดลอม 

สาร 
3 

สาร 
4 
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 ปจจัยเหลาน้ีเรียกวาองคประกอบสวนบุคคล ไดแก ความเชื่อ คานิยม บรรทัดฐาน 
ทัศนคติ ประสบการณ และลักษณะเฉพาะสวนบุคคล ซึ่งลวนเปนปจจัยที่สงผลตอการสื่อสาร 
นอกจากน้ียังมีสิ่งที่เรียกวา ตัวกรอง ซึ่งไดแก การเลือกรับรู อันเปนผลมาจากกระบวนการ
กลอมเกลาทางสังคม อคติ และผลประโยชน อันสงผลใหการรับรูสารระหวางผูสงสารและผูรับ
สารไมตรงกัน ดังรูปที่ 3 
 เบอรโล, เดวิด (ณัฏฐชุดา วิจิตรจามรี. 2558 : 17; อางอิงจาก Berlo, David. 1960) 
ไดพัฒนาแบบจําลองตามแนวคิดเชิงกระบวนการ (Process Model) ที่ประกอบดวย 4 องคประกอบ 
ไดแก แหลงสาร (Source) สาร (Message) ชองทางการส่ือสาร (Channel) และผูรับสาร (Receiver) 
ดังในรูปที่ 4 องคประกอบทั้ง 4 มีปฏิสัมพันธกันในกระบวนการสื่อสาร ยกตัวอยางเชน ทั้งผูสง
สารและผูรับสารจะมี 
 ทักษะในการสื่อสาร หมายถึง ความสามารถในการใชคําพูดและภาษาทาทางเพ่ือแสดง
ความรูสึกนึกคิดของตนอยางเหมาะสมกับสภาพสังคมวัฒนธรรมและสถานการณตางๆ โดย
สามารถที่จะแสดงความคิดเห็น ความปรารถนา ความตองการ การขอรอง การเตือน และขอ
ความชวยเหลือ 
 ทัศนคติ หมายถึง สิ่งที่เปนตัวกําหนดทาทีของผูสงสารในการสื่อสาร ผูสงสารจะประสบ 
ความสําเร็จในการสื่อสารเพียงไร ขึ้นอยูกับทัศนคติที่มีตอตนเอง ทัศนคติที่มีตอสาร และทัศนคติ   
ที่มีตอผูรับสาร 
 ระดับความรู หรือ ความรูในเรื่องที่สื่อสาร หมายถึง ผูสงสารมีความรูในเนื้อหาสาระ
ของเรื่องที่จะส่ือสารและความรูเก่ียวกับกระบวนการสื่อสาร ไดดีเทาใด ความชัดเจนและความ
เขาใจที่ปรากฏกับผูรับสารก็ยิ่งมีประสิทธิผลดีเพียงนั้น 
 ระบบสังคมและวัฒนธรรม หมายถึง การท่ีผูสงสารมีความเขาใจในระบบสังคมและ
วัฒนธรรมไดเปนอยางดี ยอมทําใหเขามีอิทธิพลตอการส่ือสารไดมาก เพราะผูสงสารสามารถ
ปรับใชหรือดัดแปลงวิธีการส่ือสารใหเหมาะสมตอการยอมรับของผูรับสารได 
 สิ่งเหลาน้ีมีอิทธิพลตอวิธีและเน้ือหาการส่ือสาร ตลอดจนการตีความหมายของสาร 
สารท่ีถูกถายทอดประกอบดวย เน้ือหาสาร องคประกอบสาร การจัดเรียงสาร โครงสราง และ
รหัส สวนชองทางในการสื่อสารประกอบดวย ประสาทสัมผัสทั้งหา อันไดแก การไดยิน การเห็น 
การสัมผัส การไดกลิ่น และการลิ้มรส บางชองทางอาศัยการไดยิน 
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รูปที่ 4 แบบจําลองการสื่อสารของ S-M-C-R ของ Berlo 
 
 ที่มา : ณัฏฐชุดา วิจิตรจามรี.  (2558).  การส่ือสารในองคการ.  หนา 17. 
 
 เบอรโลเนนวา การส่ือสารเปนกระบวนการเชิงปฏิสัมพันธระหวางองคประกอบ โดย
ปราศจากจุดเร่ิมตน จุดส้ินสุด หรือลําดับเหตุการณที่แนนอน ทุกองคประกอบมีผลกระทบตอกัน 
เชน ถาผูสงสารขาดความรูในเร่ืองที่สื่อสาร ยอมมีผลกระทบทําใหไมสามารถถายทอดสารให
เปนที่เขาใจของผูรับสารได หรือหากสื่อในกระบวนการสื่อสารขาดประสิทธิภาพหรือไม
เหมาะสมกับลักษณะเนื้อหา ก็ยอมทําใหผูรับสารไมเขาใจสารไดชัดเจน อีกทั้งผูสงสารอาจถูก
ประเมินวาขาดประสบการณ และความรูในการส่ือสารได 
 ดาฟ; และเลงเกล (เจษฎา นกนอย. 2559 : 306; อางอิงจาก Daft; and Lengel. 
1987) ไดอธิบายเก่ียวกับการสื่อสารไววาการส่ือสารในองคการมีความหลากหลายขึ้นอยูกับ
ระดับของความกํากวม (Ambiguity) ความกํากวม หมายถึง การแปลความหมายไดหลายอยาง
ของขอมูล ตัวอยางเชน ผูจัดการที่เตือนพนักงานเก่ียวกับการประชุมที่กําลังจะมาถึงเปนงานที่
ไมคลุมเครือ เน่ืองจากการแปลความหมายไดหลายอยางในเรื่องการเตือนน้ันไมนาจะเกิดขึ้นได 

การเขารหัส 
Encoder 

การถอดรหัส 
Decoder 

การเขารหัส 
Sender 

ขอมูลขาวสาร 
Message 

ชองทาง 
Channel 

ผูรับสาร 
Receiver 

ทักษะการส่ือสาร 
Communication Skill 

ทัศนคติ 
Attitudes 

ระดับความรู 
Knowledge 

ระบบสังคมและวัฒนธรรม 
Social System & Culture 

เนื้อหา องคประกอบ  
การจัดเรียง 

Content Element 
Structure 

การเห็น 
Seeing 
การไดยิน 
Hearing 
การสัมผัส 
Touching 
การไดกลิ่น 
Smelling 

และการลิ้มรส 
Testing 

ทักษะการส่ือสาร 
Communication Skill 

ทัศนคติ 
Attitudes 

ระดับความรู 
Knowledge 

ระบบสังคมและวัฒนธรรม 
Social System & Culture 

S   M   C   R 
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ขณะที่ผูจัดการซ่ึงมีหนาที่ตองทําใหความขัดแยงระหวางผูใตบังคับบัญชา 2 ฝายหมดไปดวย
การใหทั้ง 2 ฝายมาเผชิญหนากัน คุยกันแบบตัวตอตวั ทําใหความเขาใจผิดลดลง และตีความได
ถูกตองชัดเจนขึ้น ดังนั้น งานที่มีลักษณะซับซอนจะมีลักษณะความกํากวมของการสื่อสาร
มากกวา 
 
แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับการสื่อสารตางวฒันธรรม 
 เมตตา วิวัฒนานุกูล (2559 : 1-3) ใหคําอธิบายไววา “การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม” มา 
จากคําภาษาอังกฤษวา “Intercultural Communication” ลูสติง; และคูสเตอร (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 
2559; อางอิงจาก Lustig; and Koester. 1996) นิยามความหมาย “การสื่อสารระหวาง
วัฒนธรรม” หมายถึง “กระบวนการแลกเปลี่ยนและตีความสัญลักษณในบริบทหนึ่งๆ โดยบุคคล
ในกระบวนการสื่อสารนั้น มีความแตกตางทางวัฒนธรรมมากพอในระดับที่มีการตีความและมี
ความคาดหวังเก่ียวกับพฤติกรรมที่เหมาะสมแตกตางกัน นําไปสูการรับรูความหมายที่ไม
เหมือนกัน” 
 ในอดีต ความหมายของ “การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม” (Intercultural Communication) 
มักเนนเพียงการส่ือสารระหวางบุคคล (Interpersonal Communication) ที่มาจากวัฒนธรรมที่
ตางกัน แบบไมผานสื่อ (Non-Mediated) หรือเนนการสื่อสารแบบเห็นหนาคาตา (Face-to-Face) 
และมีปฏิสัมพันธตอกันและกัน (Interactive) เชน สนใจศึกษาวาคนไทยเม่ือพบกันจะใชการไหว 
แตคนอเมริกันใชการจับมือ (Shake Hands) เม่ือเกิดพฤติกรรมการสื่อสารตางกันจะปรับเขาหา
กันอยางไร อยางไรก็ตาม ดวยการเปลี่ยนแปลงดานเทคโนโลยีและเคร่ืองมือสื่อสารในยุคตอๆ 
มาจนถึงปจจุบันความหมายของ “การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม” จึงครอบคลุมการส่ือสารผานสื่อ
ตางๆ (Mediated Communication) เชน อีเมล เฟซบุค ฯลฯ 
 นอกจากนี้ ยังมีคําอ่ืนๆ ที่ใกลเคียงกับคําวา “การสื่อสารระหวางวัฒนธรรม” ไดแก คําวา 
“การส่ือสารขามวัฒนธรรม” (Cross-cultural Communication) “การสื่อสารนานาชาติ” (Inter-national 
Communication) “สื่อสารมวลชนเปรียบเทียบ” (Comparative Mass Communication)  
 สําหรับ “การสื่อสารขามวัฒนธรรม” (Cross-Cultural Communication) เนนการศึกษา  
ซึ่งเปรียบเทียบวาคนในแตละวัฒนธรรมสื่อสารตางกันอยางไร โดยที่คูสื่อสารไมจําเปนตองมา
จากตางวัฒนธรรมกัน จึงเปนการศึกษาการรับรูและพฤติกรรมการสื่อสารของคนในวัฒนธรรม
เดียวกันในลักษณะคลายวัฒนธรรมศึกษา (Cultural Studies) และนํามาเปรียบเทียบระหวาง
สองวัฒนธรรม (Cross-Cultural Studies) 
 ขณะเดียวกันการสื่อสารนานาชาติ (International Communication) เปนการส่ือสาร
ระหวางบุคคลที่อยูคนละประเทศ โดยมักเนนการสื่อสารผานส่ือ (Mediated) เชน คนไทยติดตอ
กับลูกคาชาวอเมริกันทางโทรศัพทหรืออีเมล เปนตน ซึ่งคูสื่อสารอาจมีวัฒนธรรมเหมือนกันก็ได 
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เชน แม-ลูกคุยโทรศัพททางไกล ฯลฯ อยางไรก็ตาม ทางวิชาการเนนในความหมายของการ
ติดตอระหวางประเทศที่มีวัฒนธรรมตางๆ กัน สวนการสื่อสารมวลชนเปรียบเทียบ (Comparative 
Mass Communication) คลายกับการส่ือสารขามวัฒนธรรม (Cross-Cultural) แตเปนการศึกษา
ความแตกตางทางวัฒนธรรมที่แตกตางกันของสื่อมวลชน เชน ความแตกตางในลักษณะการ
นําเสนอขาวของ NHK (ญี่ปุน) และ BBC (อังกฤษ) เปนตน ดังสรุปความแตกตางของความ 
หมายทั้ง 4 คํา ไดดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

รูปที่ 5 ภาพประกอบความแตกตางความหมาย 
 
 ที่มา : เมตตา วิวัฒนานุกูล.  (2559).  การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม.  หนา 3. 
 
 แมวาจะมีผูบัญญัติความหมายของการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมากมายแตกตางกัน 
เน่ืองจากคําวา “วัฒนธรรม” (Culture) โดยตัวมันเองก็มีความหมายซับซอนหลายมิติ แต
โดยรวมแลว การส่ือสารระหวางวัฒนธรรม คือ “กระบวนการถายทอด/รับรู/ตีความหมาย
ปฏิสัมพันธและสัญลักษณระหวางคนที่มาจากวัฒนธรรมที่ตางกัน ภายใตบริบทการสื่อสาร
หน่ึงๆ” แตทั้งนี้ความแตกตางน้ันจะตองเปนความแตกตางใน ระดับวัฒนธรรม ไมวาจะเปน
ระดับวัฒนธรรมโดยกวาง (Cultural Level) เชน ความแตกตางระหวางวัฒนธรรมไทย-ญี่ปุน 
ฯลฯ ระดับสังคม (Sociocultural Level) หรือระดับวัฒนธรรมยอย (Sub-Cultural Level) เชน 
ความแตกตางระหวางวัฒนธรรมคนในเมืองกับชาวดอยทางภาคเหนือ ฯลฯ โดยความแตกตาง
นั้น ไมใชความแตกตางในระดับปจเจกบุคคล เชน ความแตกตางทางความคิดหรือนิสัยใจ
คอระหวาง พ่ี-นองครอบครัวบานเดียวกัน ฯลฯ ลูสติง; และคูสเตอร (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 
2559; อางอิงจาก Lustig; and Koester. 1996) เสริมวา ความแตกตางทางวัฒนธรรมนั้นจะตอง
มากพอ ที่จะทําใหเราสามารถทํานายหรือคาดเดาพฤติกรรมและความคิดแตละ “กลุมสังคม” ได

Comparative mass 
Communication 

Cross-cultural 

International Intercultural 

Comparative 

Mediated Non-mediated 

Interactive 
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วาจะมีรูปแบบใดและจะเปนไปในลักษณะทิศทางใด ในขณะที่ แซโมวาร; และพอรเตอร (เมตตา 
วิวัฒนานุกูล. 2559; อางอิงจาก Samovar; and Porter. 1995) เนนวา “ความแตกตางทาง
วัฒนธรรมนั้นจะตอง เดนชัดพอ ที่จะทําใหเห็นความแตกตางของการสื่อสารระหวางคูสื่อสาร
นั้นๆ” 
 
 รูปแบบการสื่อสารในประเทศญ่ีปุน 
 แจคสัน; และโทมิกะ (สมชนก ภาสกรจรัส. 2559 : 352; อางอิงจาก Jackson; and 
Tomioka. 2004 : 24) กลาวถึงการติดตอส่ือสารในรูปแบบการจัดการในประเทศญี่ปุนไววา 
ลักษณะเดนของการติดตอสื่อสารแบบญี่ปุนประการหนึ่งก็คือการติดตอส่ือสารแบบที่มีบริบทสูง 
(High-Context Communication) นั่นคือการติดตอส่ือสารของคนญ่ีปุนนั้นมักจะไมมีการสง
ขอความออกมาตรงๆ ผานสื่อที่ชัดเจน เชน คําพูด ขอความที่เขียนออกมา หรือภาษาทาทาง 
คนญี่ปุนจึงมักพูดวนๆ ไมตรงประเด็น เพราะหวังวาคูสนทนาจะสามารถจับประเด็นไดจาก
บริบทในการสนทนานั่นเอง 
 นอกจากน้ี ในการสนทนาของชาวญ่ีปุนมักมีความเงียบ (Silence) เกิดขึ้นเปนระยะๆ 
ในระหวางบทสนทนา ซึ่งความเงียบนี้จัดเปนการติดตอส่ือสารแบบอวัจนภาษา (Non-Verbal 
Communication) รูปแบบหนึ่ง และมักมีระยะเวลาเกินกวา 2-3 นาที ซึ่งเปนระยะเวลาที่
ชาวตะวันตกสวนใหญยอมรับได 
 ในบทสนทนากับชาวญี่ปุน มักจะไดยินคนญี่ปุนพูดวา “Hai” อยูเนืองๆ ถาแปลเปน
ภาษาอังกฤษตรงๆ ก็คือ “Yes” แตคําวา “Yes” ในที่นี้มักหมายถึง ‘ใช ฉันเขาใจ’ มากกวา ‘ใช 
ฉันตกลง’ ทั้งน้ีเพราะคนญี่ปุนมักจะไมผูกมัดกับขอตกลงใดๆ กอนที่จะมีการปรึกษาหารือกับทีม
กอน และดวยความเกรงกลัวการเสียหนา คนญ่ีปุนจึงมักจะไมพูด “No” หรือปฏิเสธออกมาตรงๆ 
แตอาจจะใชคําวา “Maybe” หรือ ‘อาจจะ’ แทน ซึ่งถาคนญี่ปุนตองการสื่อความหมายวาเปน 
“No” จริงๆ เม่ือตอบวา “Maybe” เสร็จ ก็มักจะใชความเงียบตอมาในบทสนทนา เพราะถือวา
การเงียบไมแสดงออกอะไรนั้นเปนการยืดโอกาสในการหลีกเลี่ยงการเสียหนาที่ดี แจคสัน; และ
โทมิโอกะ (Jackson; and Tomioka. 2004 : 46) 
 เน่ืองจากคนญี่ปุนเชื่อวาการตัดสินใจแบบกลุมจะยังผลที่ดีใหกับบริษทั การจัดสถานที่
ทํางานจึงมักเปนลักษณะแบบเปดโลง เปนหองขนาดใหญ โดยมีหัวหนาและลูกนองน่ังอยูในที่
เดียวกัน ไมไดเปนลักษณะหองสวนตัวเหมือนกับลักษณะหองทํางานของคนอเมริกัน หรือหอง
ทํางานขนาดใหญและกวางมีขอไดเปรียบเม่ือเทียบกับหองทํางานสวนตัวหลายประการ 
 - ชวยใหมีการติดตอส่ือสารระหวางบุคคลไดงายขึ้น และชวยเพิ่มประสิทธิภาพและ
ความถี่ของการติดตอส่ือสารใหมากขึ้นดวย 
 - เม่ือมีความถี่ของการติดตอพบปะกันสูงขึ้น ก็เปนการเปดโอกาสใหบุคคลในกลุม
สามารถรับรูผลงานและลักษณะสวนตัวของบุคคลอ่ืนไดถูกตองมากข้ึนดวย ซึ่งจะเปนประโยชน
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ตอผูบังคับบัญชาในการบริหารงาน และการประเมินผลงานของผูใตบังคับบัญชาดวย อีกทั้งยัง
ชวยทําใหผูใตบังคับบัญชาสามารถประเมินผลงานของผูรวมงานและผูบังคับบัญชาของตนได
งายขึ้นดวยเชนกัน ดังนั้น พนักงานจึงตองปฏิบัติตนใหเปนที่ยอมรับไมเฉพาะจากผูบังคับบัญชา
ของตนเทาน้ัน แตตองไดรับการยอมรับจากผูใตบังคับบัญชาและเพ่ือนรวมงานอีกดวย 
 - การติดตอสัมพันธกันอยางตอเนื่องจะทําใหแตละคนมีจุดรวมกันในคานิยมและมี
พฤติกรรมที่มีลักษณะเฉพาะของกลุมในที่สุด 
 
 ปจจัยที่มีผลตอระดับความตระหนกทางวัฒนธรรมและการปรับตัว 
  เมตตา วิวัฒนานุกูล (2559 : 307-310) อธิบายไววา การที่บุคคลเกิดความตระหนก
ทางวัฒนธรรมตางกันและสามารถปรับตัวไดมากหรือนอย เกิดจากความแตกตางของปจจัย
ตางๆ ดังตอไปน้ี 
 
 1. พ้ืนฐาน/ลักษณะสวนบุคคล สิ่งที่ติดตัวและเตรียมตัวไวลวงหนา (Predisposition) 
  - บุคลิกนิสัย ถาบุคคลเปนคนมองโลกในแงดี เขากับคนงาย ชางสังเกต ชอบ
เรียนรู เปดกวาง และยืดหยุน ก็จะมีโอกาสประสบปญหาความตระหนกทางวัฒนธรรมนอยลง 
หรือถาประสบก็จะมีความรุนแรงของความตระหนกทางวัฒนธรรมนั้นไมมาก ในขณะที่บุคคลท่ีมี
นิสัยมองโลกในแงราย เขากับคนยาก ไมรูจักยืดหยุน บุคคลน้ันก็อาจจะประสบกับความ
ตระหนกทางวัฒนธรรมอยางรุนแรงได เพราะเม่ือพบกับความแตกตางทางวัฒนธรรม คนที่มอง
โลกในแงรายจะรูสึกแย ระแวง และวิตกกังวลมากกวาคนที่มองโลกในแงดี ทําใหปรับตัวไดยาก
กวา 
  - ทัศนคติและการมองแบบเหมารวม (Stereotype) การมีทัศนคติในทางบวกตอ
ประเทศหรือที่ที่ตนจะเขาไปอยู มีสวนชวยใหบุคคลปรับตัวไดงายขึ้น ผลการวิจัยของ (เมตตา   
วิวัฒนานุกูล. 2536) พบวาบุคลากรตางชาติที่ “เลือก” มาทํางานในประเทศไทย รูสึกมีปญหาใน
การทํางานรวมกับคนไทยนอยกวาบุคลากร “ที่ไดรับมอบหมาย” ใหมา นอกจากนี้การมี “อคติ” 
และการมองแบบเหมารวม ทําใหคนไมเปดกวางและยอมรับความแตกตางไดนอยลง 
  - ความคาดหวัง ถาบุคคลมีความคาดหวังตอวัฒนธรรมเจาบานสูง แตกลับไมได
พบกับสิ่งที่คาดหวังเอาไว ก็จะเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมไดมากกวา 
  - ระดับการเตรียมตัว/การศึกษา/ความรู การไดศึกษา เรียนรู และรับขอมูลเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมเจาบานมากอน ก็จะชวยลดความตระหนกทางวัฒนธรรมได ทั้งน้ี รวมถึงการแสวงหา
ขอมูลเพ่ือชวยในการปรับตัวระหวางที่อยูในวัฒนธรรมใหมดวย เชน การฝกอบรมและการ
เรียนรูดวยตนเอง 
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  - ระดับความแตกตางทางความคิด มีทั้งความแตกตางทางดานความคิดสวนบุคคล
และความแตกตางทางดานความคิดที่ไดรับอิทธิพลจากวัฒนธรรม ซึ่งไมวาจะเปนความแตกตาง
ดานใดก็ตาม ถามีความแตกตางมากเทาใด ยอมกอใหเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมมากขึ้น 
  - ทักษะการสื่อสาร/ทักษะการใชภาษา การมีทักษะการสื่อสารที่ดีและสามารถใช
ภาษาของเจาของวัฒนธรรมไดยอมชวยลดปญหาความไมเขาใจกับเจาของภาษาได อีกทั้งยัง
ชวยในการปรับตัวใหเขากับวัฒนธรรมเจาบานไดงายขึ้นดวย เชน ในงานวิจัยของ (โอฬาริก   
ขุนสิทธิ์. 2555) พบวาความสามารถในการใชภาษาอังกฤษและภาษาถิ่นมีสวนชวยในการ
ปรับตัวของพนักงานที่ทํางานในประเทศชายแดน 
  - ภูมิหลังและประสบการณในตางประเทศ หากบุคคลมีโอกาสไดติดตอกับคน
ตางชาติบอยๆ ไดคุนเคย หรือศึกษาวัฒนธรรมอ่ืนๆ มากอน จะชวยลดความตระหนกทาง
วัฒนธรรมได เพราะการท่ีเราสื่อสารกับคนตางชาติหรือตางวัฒนธรรมบอยๆ นั้น จะชวยลด
ความประหมาและตื่นเตนตกใจเม่ือตองมีปฏิสัมพันธกับวัฒนธรรมอ่ืนที่ไมเหมือนตน บาวุค; 
และบริสลิน (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 2536; อางอิงจาก Bhawuk; and Brislin. 1992) ไดตั้ง
ขอสังเกตวา คนที่มีประสบการณเคยอยูในตางประเทศจะมีความไหวรูสึกทางวัฒนธรรม (Cultural 
Sensitivity) สูง  
 
 2. สภาพแวดลอมของสังคมและประเทศเจาบาน (Host Environment) 
  - ลักษณะวัฒนธรรม วัฒนธรรมของเจาบานมีสวนสําคัญอยางมากตอการทําให
เกิดความตระหนกทางวัฒนธรรม และเปนปจจัยสําคัญที่มีผลตอการปรับตัว เชน ถาวัฒนธรรม
เจาบานมีความเขมงวดมาก มีลักษณะแบงเปนพวกเรา-พวกเขาสูง (In-Group-Outgroup) 
รวมทั้งเรียกรองใหคนตางชาติ/ตางถิ่น ปฏิบัติตามบรรทัดฐานของสังคมอยางเครงครัด (Role 
Conformity Pressure) ยอมกอใหเกิดความตระหนกทางวัฒนธรรมมากกวาวัฒนธรรมที่มีความ
ผอนปรนและยืดหยุน นอกจากนี้ ระดับของความแตกตางระหวางวัฒนธรรม (Degree of Difference)    
ของบุคคลกับวัฒนธรรมเจาบานก็สงผลกระทบตอระดับความตระหนักทางวัฒนธรรมที่เกิดขึ้น 
  - ความประทับใจแรกพบตอสังคม/ประเทศเจาบาน (First Impression) ถาความ
ประทับใจแรกที่เกิดขึ้นเปนไปในแงบวก ยอมชวยใหบุคคลเกิดความสุขสบายใจที่จะอยูใน
วัฒนธรรมนั้น แตถาความประทับใจแรเปนไปในแงลบ ยอมทําใหบุคคลไมตองการอยูใน
วัฒนธรรมนั้นตอไป รวมทั้งกอใหเกิดอคติตอวัฒนธรรมเจาบานได 
  - การชวยเหลือและสนับสนุนจากกลุมคนในสังคม (Group Support) ถาคนใน
สังคมใหความชวยเหลือและยอมับดี ปญหาความตระหนกทางวัฒนธรรมยอมนอยลง แตถาคน
ในสังคมไมใหความชวยเหลือ กีดกัน รังเกียจ ยอมกอใหเกิดความรูสึกไมดี วิตกกังวล ทุกขรอน 
และมีความรูสึกแปลกแยกมากขึ้น นอกจากน้ี การมีเครือขายการติดตอส่ือสาร (Network) 
รวมกันกับสมาชิกในกลุมวัฒนธรรมนั้นก็ชวยใหปรับตัวไดเร็วขึ้น ตัวอยางเชน มหาวิทยาลัย 
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ฮารวารด ประเทศสหรัฐอเมริกา มีการจัดตั้งสํานักงานนักศึกษานานาชาติฮารวารด (The 
Harvard International Office หรือ HIO) เพ่ือบริการขอมูลที่จําเปนสําหรับนักศึกษาตางชาติ 
อาทิ เร่ืองวีซา การเงิน การปรับตัวในสังคมและวัฒนธรรม ฯลฯ ตลอดจนวางแผนกิจกรรมเพ่ือ
ชวยลดชองวางในการใชชีวิตแกนักศึกษาตางชาติ (เกรียงศักด์ิ เจริญวงศศักด์ิ. ม.ป.ป. : ออนไลน) 
  - การรับรองอยางเปนทางการจากทางราชการ (Institutional Legitimization of 
New Identity) ในขณะที่การตอนรับ การไดรับความชวยเหลือ และสนับสนุนจากผูคนในสังคม 
เปนการรองรับบุคคลที่มาอยูใหมอยางไมเปนทางการ ประเทศและสังคมบางแหงมีนโยบาย 
กฎหมาย และการบัญญัติเปนลายลักษณอักษรวา จะยอมรับกลุมบุคคลท่ีมาจากวัฒนธรรมหรือ
ประเทศอ่ืนหรือไม กลุมใด และอยางไร เชน นโยบายรับผูลี้ภัยทางการเมืองของประเทศ
สหรัฐอเมริกา การโอนยายคนฮองกงและเอเชียเขามาอยูในประเทศแคนาดา ฯลฯ 
  - โอกาส/ความถี่ในการสื่อสาร แมมีคําถามวา “การสื่อสารมากชวยใหคนเราเขาใจ
มากขึ้น หรือยิ่งสรางปญหาใหมากขึ้น” แตถึงกระนั้น หากบุคคลที่เขามาในวัฒนธรรมใหมมี
โอกาสพูดคุยและติดตอสื่อสารกับเจาของวัฒนธรรมมาก ยอมมีโอกาสชวยลดการปดก้ันตัวเอง
และลดความตระหนกทางวัฒนธรรมได จากผลการวิจัยของ (สุรศักด์ิ บุญอาจ. 2552) พบวาคน
ไทยที่มีเพ่ือนสนิทสัญชาติออสเตรเลียขณะรวมโครงการเวิรค แอนด ฮอลิเดย วีซา ไทย-
ออสเตรเลีย กับคาเฉลี่ยความสามารถในการปรับตัวทางวัฒนธรรมของคนไทยมีแนวโนม
สัมพันธกัน 
 
 3. บทบาทสื่อมวลชน/กฎหมาย/ศาสนา ฯลฯ 
  - บทบาทของสื่อมวลชน เชน บทบาทของสื่อในการรณรงคใหคนในประเทศเจา
บานทําหนาที่เปนเจาบานที่ดี ในการตอนรับนักทองเที่ยวดวยความเปนมิตร ไมขูดรีดหรือเอา
เปรียบชาวตางชาติ และสรางภาพลักษณที่ดีของประเทศ รวมทั้งใหขอมูลความรูและสราง
ทัศนคติที่ถูกตองเก่ียวกับประเทศ ชวยลดความตระหนกทางวัฒนธรรมที่เกิดจากการมีภาพ
ผิดๆ ในใจ เชน ยังมีชาวตางชาติคิดวาคนไทยขี่ชาง ขี่ควายตามถนนอยู เปนตน 
  ผลการวิจัยของ (ธิดารัตน กนิษฐนาคะ. 2541) พบวาส่ือมวลชนมีบทบาทชวยใน
การปรับตัวของนักเรียนแลกเปลี่ยนชาวตางชาติในโครงการ AFS โดย 1) เปนแหลงใหขอมูลใน
ระดับกวางที่เก่ียวของกับการปรับตัว เชน ความรูเก่ียวกับประเทศไทย และวัฒนธรรมไทยแบบ
กวางๆ ขาวสารสถานการณในประเทศและตางประเทศ 2) เปนเครื่องมือในการติดตอส่ือสาร
สรางความสัมพันธระหวางนักเรียนกับครอบครัวอุปถัมภในประเทศไทยในชวงกอนเดินทางมา
และระหวางนักเรียนกับครอบครัวในบานเกิดเม่ือมาอยูในประเทศแลว 3) ชวยลดความกังวลใจ 
4) เปนที่ระบายอารมณ 5) ใหความเพลิดเพลิน 6) เปนที่ฆาเวลาเม่ือนักเรียนไมมีอะไรทํา 
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  - บทบาทของกฎหมาย เชน ถากฎหมายของวัฒนธรรมเจาบานมีบทลงโทษ โดยเฉพาะ
พฤติกรรมที่เบี่ยงเบนจากที่ยอมรับทั่วไป บุคคลยอมมีความหวาดระแวงตลอดเวลา โดยเฉพาะ
บทลงโทษบางอยางอาจสรางความตระหนกทางวัฒนธรรมไดงาย เชน กฎหมายประเภท “ตาตอ
ตา ฟนตอฟน” ในแถบตะวันออกกลาง หรือวิธีการโบยตีในประเทศสิงคโปร เปนตน 
  - บทบาทของศาสนา หมายถึง บทบาทในการสรางอิทธิพลเหนือความคิดของคน
ในสังคม เชน สอนใหมีความยืดหยุน รักเพ่ือนมนุษยทุกคน หรือใหเครงครัดในกรอบท่ีถูก
กําหนดอยางเขมงวด 
 
แนวคิดและทฤษฎีเก่ียวกับประสิทธิภาพในการสื่อสาร 
 ดาฟ; และเลงเกล (เจษฎา นกนอย. 2559 : 306; อางอิงจาก Daft; and Lengel. 
1987) กลาววาชองทางการสื่อสารที่ผูบริหารองคการใชจะแตกตางกันในเรื่องประสิทธิผลในการ
สื่อสาร โดยไดเสนอ 4 เกณฑในการระบุประสิทธิภาพของสื่อที่ใชเปนชองทางในการสื่อสาร คือ 
 1. การไดรับขอมูลยอนกลับในทันที 
 2. เปนการส่ือสารทั้งวัจนภาษาและอวัจนภาษา 
 3. ใชภาษาที่เขาใจงายในการสื่อสาร 
 4. เนนใหบุคคลเปนสื่อกลาง 
 ชองทางการส่ือสารที่มีลักษณะดังกลาวขางตนทั้งหมดหรือหลายประการ เรียกวา สื่อ
ที่มีประสิทธิผลสูง (Rich Media) พบในการสื่อสารทางตรง ขณะที่ชองทางอ่ืนที่มีลักษณะเหลาน้ี
นอย เรียกวา สื่อที่มีประสิทธิผลต่ํา (Lean Media) พบในการสื่อสารทางออม โดยสื่อที่อยู
ระหวางกลาง ไดแก โทรศัพท จดหมายอิเล็กทรอนิกส ขอความเสียง จดหมาย บันทึกขอความ
 อีเมอรสัน, แฮริงตัน (Emerson, Harrington. 1924 : 59-367) ไดกลาวถึงหลักการ
ทํางานใหมีประสิทธิภาพไวในหนังสือ “The Twelve Principles of Efficiency” ซึ่งกลาวถึงหลัก 
12 ประการ ของประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน ไวดังตอไปน้ี 
 1. Clearly Defined Ideals 
 2. Common Sense 
 3. Competent Counsel 
 4. Discipline 
 5. The Fair Deal 
 6. Reliable, Immediate and Adequate Records 
 7. Despatching 
 8. Standards and Schedules 
 9. Standardized Conditions 
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 10. Standardized Operations 
 11. Written Standard-Practice Instructions 
 12. Efficiency Reward 
 
 ออรเนอร, โรเบิรต อาร (Aurner, Robert R. 1950) ไดกลาวไวในหนังสือ Effective 
Communication in Business สรุปเทคนิคของการสื่อสารที่ดีออกมาได 10 ประการ คือ 
 1. ทําความเขาใจกับความคิดของเราใหชัดเจนเสียกอนที่จะไปส่ือสารตอใหผูอ่ืน 
 2. ตรวจสอบวัตถุประสงคและจุดมุงหมายหลักในการส่ือสารกอนทุกคร้ัง 
 3. คํานึงถึงสถานการณสิ่งแวดลอม กาลเทศะ และตัวบุคคลในการสื่อสารดวย 
 4. มีการปรึกษาผูรูในการทําการวางแผนเพ่ือการสื่อสารนั้นๆ 
 5. ใหระมัดระวังเร่ืองน้ําเสียงของเรา เชนเดียวกับเน้ือหาของขอความที่ตองการส่ือสาร 
 6. ใหสิ่งที่เปนประโยชนตอผูรับสารทันทีทุกคร้ังที่มีโอกาส 
 7. ติดตามผลการสื่อสารเสมอ 
 8. หวังผลของการสื่อสารไดทั้งในปจจุบันและอนาคต 
 9. ภาษาทาทางของเราตองสนับสนุนเรื่องราวท่ีตองการส่ือสารดวย 
 10. ตองเปนผูฟงที่ดี อยาพยายามใหผูอ่ืนเขาใจเราฝายเดียว แตตองเขาใจผูอ่ืนดวย 
 แวน, วลิท วี (Van Vliet, V. 2012) ไดกลาวถึง 7 C’s of Effective Communication 
ไวดังตอไปน้ี 
 1. ความสมบูรณครบถวน (Completeness) 
 2. ความเฉพาะเจาะจง (Concreteness) 
 3. ความสุภาพ (Courtesy) 
 4. ความถูกตอง (Correctness) 
 5. ความชัดเจน (Clarity) 
 6. การคิดถึงผูรับสารเปนหลัก (Consideration) 
 7. ความรัดกุม (Conciseness) 
 เมตตา วิวัฒนานุกูล (2559 : 341) ใหคําอธิบายเกี่ยวกับประสิทธิภาพไววา ปจจุบัน
เราตองสื่อสารกับคนตางชาติตางวัฒนธรรมมากมายซึ่งในการสื่อสารใหบรรลุวัตถุประสงคนั้นมี
ปจจัยพ้ืนฐานที่สําคัญอยางยิ่ง คือ เราตองสามารถเขาใจภาษาของบุคคลที่เราส่ือสารดวย
เสียกอน อยางไรก็ตาม การที่สามารถเขาใจแตเฉพาะภาษาอาจยังไมเพียงพอ การที่เราพูด
ภาษาของคนที่เราสื่อสารดวยได แตไมเขาใจไมรูขนบธรรมเนียมหรือวัฒนธรรมคนในประเทศ
หรือสังคมนั้น ก็อาจะทําใหเราเกิดปญหาในการสื่อสารขึ้นได 
 ดวยเหตุนี้ การพัฒนาการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมเพื่อเพิ่มประสิทธิผลในการสื่อสาร
และเพ่ือใหการส่ือสารของเราประสบความสําเร็จตามที่ตองการ จึงเปนเรื่องสําคัญมาก 
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 อยางไรก็ตาม คําวา “ประสิทธิภาพ” หรือ “ประสิทธิผล” ของการสื่อสารระหวาง
วัฒนธรรมยังมีการตีความอยางหลากหลายอันเน่ืองจากฐานทางความคิดและวัฒนธรรมที่
ตางกัน เชน หากบุคคลสามารถดําเนินชีวิตรวมกับบุคคลในอีกวัฒนธรรมหนึ่งและสื่อสารได
อยางราบร่ืน แตจําเปนตองปรับตัวตามหนาที่และความจําเปน โดยที่ “ใจ” ไมเปนสุข หรือ “ไม
พอใจ” กับวัฒนธรรมใหมที่ตนเขาไปอยู จะถือวาการปรับตัวน้ันมีประสิทธิภาพหรือสมบูรณ
หรือไม การท่ีบุคคลสามารถปรับตัวไปในทิศทางหนึ่งอยางมีความสุข แตยอมทิ้งวัฒนธรรมเดิม
แลวทําตัวใหกลมกลืนกับวัฒนธรรมใหม จนเสมือนเปนสมาชิกของวัฒนธรรมนั้นๆ ถือเปน
ประสิทธิภาพของการปรับตัวหรือไม และหากใช ประสิทธิภาพนั้นมาจากมุมมองของใคร  
 นอกจากนี้ ตัวชี้วัดประสิทธิภาพของการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมของคนตะวันตกมัก
เนน “ความสําเร็จและการบรรลุเปาหมายตามที่ตองการ” แตในขณะที่วัฒนธรรมของคน
ตะวันออกสวนมากมักเนน “ความถูกตอง ความเหมาะสมกับกาลเทศะ และบุคคล” เปนตน แต
สวนใหญแลวประสิทธิภาพหรือประสิทธิผลของการสื่อสารระหวางวัฒนธรรมมักเชื่อมโยงกับ
ความสามารถในการปรับตัวระหวางวัฒนธรรมดวย เชน คูชเนอร; และบริสริน (Cushner; and 
Brislin. 1996) ที่ไดกลาวถึงตัวชี้วัด 4 ประการ ที่บงบอกถึงความสําเร็จของการปรับตัว และ
ประสิทธิภาพของการสื่อสารระหวางวัฒนธรรม ไดแก 
 1. รูสึกมีความสุข กินดี อยูดี (Feeling of Contentment and Well-Being) 
 2. สามารถรักษาความสัมพันธกับคนอ่ืนๆ ได ไดรับความนับถือและสัมพันธภาพที่ดี
จากบุคคลอ่ืน (Maintenance/Respect/Good Relations) 
 3. สามารถทํางานไดอยางประสบความสําเร็จ รวมทั้งเขาใจวัฒนธรรมองคการและ
สไตลการทํางานของบุคคลอ่ืนดวยอยางดี (Task Effectiveness) 
 4. ไมมีความตระหนกทางวัฒนธรรม หรือสามารถขจัดใหหมดไปหรือแทบจะไม
หลงเหลือ  
 สมชนก ภาสกรจรัส (2559 : 126) ใหคําอธิบายไววา การติดตอส่ือสารที่มีประสิทธิภาพ
คือ การที่ผูรับขาวสารตีความหมายของขาวสารที่ไดรับเหมือนกับความหมายที่ผูสงขาวตองการ
สื่อออกมา แตในความเปนจริง มีปจจัยหลายอยางที่สงผลตอประสิทธิภาพในการติดตอสื่อสาร 
หรือที่มักเรียกปจจัยเหลาน้ันวาตัวกอกวน (Noise) สําหรับการติดตอสื่อสารตางวัฒนธรรม ก็มี
ปจจัยทางวัฒนธรรมที่สรางตัวกอกวนในแตละขั้นของกระบวนการติดตอส่ือสาร จึงยิ่งทําใหการ
ติดตอส่ือสารตางวัฒนธรรมมีความยุงยากและซับซอนมากขึ้นไปอีก การติดตอส่ือสารตาง
วัฒนธรรมจึงเปนสิ่งสําคัญที่ตองเรียนรูสําหรับการประกอบธุรกิจระหวางประเทศใหประสบ
ผลสําเร็จ 
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 การเพ่ิมประสิทธิภาพในการสื่อสาร 
 ทรงธรรม ธีรกุล (2548 : 51-61) ไดกลาวไววา เน่ืองจากการสื่อสารที่ผิดพลาดจะ
กอใหเกิดผลกระทบตอการบรรลุดานประสิทธิผลขององคการเสมอ การสรางระบบสื่อสารภายใน
องคการที่ดีจึงเปนสิ่งจําเปนอยางมาก หนาที่สําคัญประการหน่ึงของผูบริหารทุกองคการ คือ 
การจัดระบบการสื่อสารตลอดจนการไหลของขอมูลขาวสารในองคการและลดความผิดพลาด
หรืออุปสรรคในการส่ือสาร ซึ่งสามารถทําไดหลายวิธีสรุปไดดังนี้ ดังน้ี ซิสลากี้; และวัคเคส    
(วันชัย มีชาติ. 2548; 152-154; อางอิงจาก Szilagyi; and Wakkace. 1990 : 502–504) 
 1. การดําเนินการติดตามผลและใหขอเสนอแนะ (Follow–up and Feedback) เปน
วิธีการท่ีใชเพ่ือตรวจสอบขอมูลที่สงไปวาผูรับเขาใจตรงกับผูสงเพียงไร วิธีการนี้จะทําให
กระบวนการสื่อสารเปนแบบ Two–Way ซึ่งอาจจะเกิดขึ้นในการพบปะกันหรือหากเปนการใช
เอกสารติดตามผลและใหขอเสนอแนะซึ่งอาจตรวจสอบไดจากการโตตอบ การแสดงออกของ
ผูรับสารจะทําไหเราทราบวาการส่ือสารมีความถูกตองเพียงไร 
 2. การใชการสื่อสารหลายวิธี (Parallel Channels and Repetition) การใชวิธีการ
สื่อสารและชองทางการส่ือสารหลายวิธีทําใหการติดตอสื่อสารมีความถูกตอง นาเชื่อถือมากยิ่งขึ้น 
เชน มีการส่ังการดวยเอกสารเปนลายลักษณอักษรแลว และยังมีการประชุมและสั่งการดวยวาจา
และใชโอกาสพูดคุยอยางไมเปนทางการดวย ก็จะทําใหการสื่อสารถูกตองและลดความผิดพลาด
ไดมากย่ิงขึ้น 
 3. ระยะเวลา (Timing) ปญหาดานระยะเวลาเปนสาเหตุหน่ึงของการสื่อสารที่เบี่ยงเบน  
ไปทั้งในแงของความกดดันดานเวลาและความไมเหมาะสม ในการสื่อสารชวงเวลาหนึ่งๆ องคการ
และกลุมอาจกําหนดมาตรฐานดานเวลาเพื่อแกปญหาดังกลาวได เชน ระบุไวลวงหนาวาจะ
ทํางานหนึ่งใหเสร็จในเวลาใดเพื่อเปนเกณฑในการจัดแบงเวลาและติดตอระหวางกันในการ
รายงานและส่ังการในองคการ นอกจากนี้ยังตองแยกระหวางงานขาประจํากับงานขาจรซึ่งจะ
ชวยลดแรงกดดันดานเวลาอันจะทําใหการส่ือสารมีความถูกตองมากย่ิงขึ้น 
 4. ใหความสนใจกับภาษา (Attention to Language) ในการสื่อสารน้ัน การเลือกใช
ศัพท ระดับของคํา และความหมายของคํา เปนวิธีการหน่ึงที่จะลดความผิดพลาดในการสื่อสาร
ได การเลือกใชคําและระดับของภาษานี้จะเกี่ยวของกับการทําความเขาใจกับผูที่เราจะสื่อสาร
ดวยวาควรจะใชภาษาในระดับใด 
 5. ศูนยกลางขอมูล (Information Communication and Information Centers) การ
สื่อสารโดยวิธีการน้ีจะเปนการสื่อสารที่รวดเร็วและยืดหยุน และมีความถูกตองของขอมูลมาก ซึ่ง
องคการอาจใชศูนยกลางขอมูลเปนแหลงกระจายขาวโดยไมผานชองทางที่เปนทางการของ
องคการก็อาจจะทําใหการส่ือสารมีความถูกตองและรวดเร็วมากยิ่งขึ้น 
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 6. การใหรูเทาที่จําเปน (The Exception Principle and the Need to Know) เปน
การวางระบบในการ สื่อสารในองคการใหมีการส่ือสารในกรณีพิเศษและใหมีการรับขอมูลเฉพาะที่
จําเปน โดยการเสนอขอมูลไปยังฝายบริหารเฉพาะที่ฝายบริหารตองการ ในขณะเดียวกันฝาย
บริหารก็ใหขอมูลหรือสื่อสารกับพนักงานเฉพาะสิ่งที่พนักงานจําเปนตองรูเทาน้ัน ซึ่งจะทําให
การส่ือสารไมมีขอมูลมากเกินไป วิธีการน้ีจะเหมาะกับองคการที่มีสายการบังคับบัญชาสูง 
 7. การใชธรรมเนียมปฏิบัติในการส่ือสาร (Communication Etiquette) เปนความ
พยายามที่จะวางระบบในการสื่อสารโดยใชเทคโนโลยีในการสื่อสาร เชน โทรสาร ใหใชสื่อสาร
เฉพาะในเรื่องที่จําเปนและเรงดวน ซึ่งการใชเครื่องมือโดยไมจําเปนอาจจะทําใหการสื่อสารผิดพลาด
หรือมีมากเกินความจําเปน การสรางธรรมเนียมปฏิบัติที่เหมาะสมจึงเปนการเพ่ิมประสิทธิภาพ
และประสิทธิผลในการสื่อสารได 
 8. การฟงอยางตั้งใจ (Listen Actively) เปนการลดความผิดพลาดจากการสื่อสาร 
การตั้งใจฟงจะทําใหขอมูลที่ผูสงสารตองการจะสงถึงผูรับสารครบถวน ในขณะเดียวกันการฟง
อยางตั้งใจนั้นผูรับสารสามารถคิดตอและไตรตรองสิ่งที่ไดฟงและอาจมีการสอบถามหรือทําความ
เขาใจขอมูลขาวสารไดมากขึ้น นอกจากนี้การฟงอยางตั้งใจจะทําใหเกิดความรูสึกที่ดีระหวางผูที่
สื่อสารและเกิดการยอมรับกัน ซึ่งจะเปนการพัฒนาระบบความสัมพันธที่ดีระหวางบุคลากร
ภายในองคการตามมาดวย 
 
งานวิจัยที่เก่ียวของ 
 งานวิจัยที่เก่ียวของในประเทศ 
 ไพบูลย ตั้งใจ (2554) ไดศึกษาประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงาน ตามหลัก
อิทธิบาท 4 กรณีศึกษา บริษัท แอมพาสอินดัสตรี จํากัด อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 
ผลการวิจัยพบวา การศึกษาประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงานตามหลักอิทธิบาท 4 
กรณีศึกษา บริษัท แอมพาสอินดัสตรี จํากัด อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ โดยรวมอยูใน
ระดับมาก ( X = 4.18) เม่ือพิจารณารายดาน พบวาพนักงาน บริษัท แอมพาสอินดัสตรี จํากัด 
อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ มีประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน ตามหลักอิทธิบาท 4 ที่มี
คาเฉลี่ยสูงสุด ( X = 4.27) ในดานจิตตะ (การเอาใจฝกใฝในการปฏิบัติงาน) สวนที่มีคาเฉลี่ย
ต่ําสุด ( X = 4.09) ดานวิริยะ (ความเพียรพยายามในการปฏิบัติงาน)  
 การเปรียบเทียบประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงาน บริษัท แอมพาสอินดัส
ตรี จํากัด อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ ตามหลักอิทธิบาท 4 จําแนกตาม เพศ อายุ ระดับ
การศึกษา รายได ฝายที่สังกัด และประสบการณทํางาน พบวา ปจจัยสวนบุคคลไมมีผลทําให
ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงาน บริษัท แอมพาสอินดัสสตรี จํากัด อําเภอเมือง 
จังหวัดสมุทรปราการ ตามหลักอิทธิบาท 4 ไมแตกตางกัน จึงไมยอมรับสมมติฐานที่ตั้งไว 
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 ปญหาและอุปสรรคในการปฏิบัติงานที่สงผลตอประสิทธิภาพในการปฏิบัติงาน ไดแก 
รายไดยังไมเพียงพอ สภาพแวดลอมยังไมคอยสะอาด สวัสดิการยังไมครอบคลุม เทคโนโลยีใน
ดานงานเอกสารยังไมดีพอ สถานที่จอดรถนอย และยังตองเสียคาที่จอด ความลาชาดานเอกสาร 
การใหคําปรึกษากับลูกคายังไมดีเทาที่ควร และเจาหนาที่ยังไมเพียงพอ 
 ดังน้ันแนวทางการนําหลักอิทธิบาท 4 มาประยุกตใชในการเพิ่มประสิทธิภาพการ
ปฏิบัติงานของพนักงานบริษัท แอมพาสอินดัสตรี จํากัด อําเภอเมือง จังหวัดสมุทรปราการ 
สามารถพิจารณาได 4 ดาน โดยการพัฒนาดานฉันทะ วิริยะ จิตตะ และวิมังสา เพ่ือเปนการเพ่ิม
ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงานใหดียิ่งขึ้น 
 อิทธิพล ดีพรอม (2554) ไดศึกษารูปแบบในการสื่อสารที่มีผลตอประสิทธิภาพในการ
ทํางานกรณีศึกษา พนักงานองคการภาครัฐและเอกชน ในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการวิจัย
พบวา   
 1. ผูตอบแบบสอบถามมีความเห็นเกี่ยวกับประสิทธิภาพในการติดตอส่ือสารภายใน
องคการแบบออนไลน มีประสิทธิภาพกวาแบบออฟไลน 
 2. ผูตอบแบบสอบถามมีความคิดเห็นเกี่ยวกับประสิทธิภาพในการปฏบิัติงานโดยรวม 
ดานความรูความสามารถและคุณสมบัติสวนบุคคล ดานปริมาณงานและคุณภาพของการ
ดําเนินงาน ดานทักษะในการปฏิบัติงาน และดานผลการปฏิบัติงาน อยูในระดับมาก 
 3. ผูตอบแบบสอบถามมีรูปแบบและวิธีการใชการสื่อสารภายในองคการแบบ
ออฟไลน โดยรวมอยูในระดับมาก แตมีรูปแบบและวิธีการใชการสื่อสารในองคการแบบออนไลน 
โดยรวมอยูในระดับนอย 
 4. รูปแบบการสื่อสารแบบออฟไลน ตัวแปรอายุ 46-55 ป ประสิทธิภาพการสื่อสาร
แบบออฟไลน ตําแหนงงาน ประสิทธิภาพการส่ือสารแบบออนไลน อายุการทํางานต่ํากวา 1 ป 
อายุต่ํากวาหรือเทากับ 25 ป และวิธีการส่ือสารแบบออฟไลน สามารถพยากรณประสิทธิภาพใน
การปฏิบัติงานของพนักงานองคการ โดยตัวแปรอิสระทั้ง 8 ตัวนี้ ที่สามารถรวมกันทํานาย
ประสิทธิภาพในการปฏิบัติงานของพนักงานองคการ ไดรอยละ 32.1 ที่เหลืออีกรอยละ 67.9 
เกิดจากปจจัยอ่ืน   
 โกเมศ สุพลภัค (2555) ไดศึกษาการรับรูและการจัดการความหลากหลายทางวัฒนธรรม
ของบริษัทขามชาติในประเทศไทย ผลการวิจัยพบวา 1) บริษัทขามชาติในประเทศไทยมีการ
รับรูความหลากหลายทางวัฒนธรรมในมิติ “สัญชาติ” มากทีสุด (จํานวน 14 บริษัท) รองลงมา 
คือ ความหลากหลายทางวัฒนธรรมในมิติ “เพศ” (จํานวน 10 บริษัท) “อายุ” (จํานวน 8 บริษัท) 
“ความพิการ” (จํานวน 3 บริษัท) “ภูมิหลังการศึกษา” (จํานวน 3 บริษัท) “ศาสนา” (จํานวน 1 
บริษัท) และ “ภูมิหลังการทํางาน” (จํานวน 1 บริษัท) ตามลําดับ 2) ความหลาหลายทาง
วัฒนธรรมที่รับรู มีทั้ง “ลักษณะที่สามารถจัดการได” และ “ลักษณะที่ไมสามารถจัดการได” 
ดังนั้น องคการตองรูวัตถุประสงคในการจัดการ รูวาจะจัดการความหลากหลายทางวัฒนธรรมไป
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เพ่ืออะไรเม่ือพิจารณาจากความหลากหลายทางวัฒนธรรมของบริษัทขามชาติในประเทศไทย
สามารถจําแนกออกเปน 2 แนวทาง คือ 1) แนวทางดานการจัดการองคการ (Management 
Approach) โดยเนนการสรางความเทาเทียมผาน กระบวนการรับสมัครงานและการคัดเลือก 
(จํานวน 9 บริษัท) การกําหนดโครงสรางและบทบาทหนาที่ (จํานวน 10 บริษัท) การกําหนด
คาตอบแทนและสวัสดิการ (จํานวน 13 บริษัท)  การเลื่อนขั้นเลื่อนตําแหนง (จํานวน 5 บริษัท) 
และการจัดสถานที่และสภาพแวดลอมการทํางาน (จํานวน 3 บริษัท) รวมไปถึงการจัดตั้งแผนก 
“Diversity Management” หรือ “Diversity and Minority Affair” 2) แนวทางดานการส่ือสาร
ระหวางวัฒนธรรม (Intercultural Communication Approach) คือ การพัฒนาและเพิ่มพูนทักษะ
การส่ือสารระหวางวัฒนธรรมที่จําเปนในตัวบุคลากร ดวยการเตรียมความพรอมในการอยูรวม
และทํางานกับความหลากหลาย (จํานวน 14 บริษัท) ไดแกการฝกอบรมทางวัฒนธรรม (จํานวน 
11 บริษัท) การปฐมนิเทศ (จํานวน 6 บริษัท) และการเรียนภาษา (จํานวน 5 บริษัท) 
นอกจากน้ัน ยังมีการประยุกตใชกลวิธีอ่ืนๆ ในการจัดการความหลากหลาย ไดแก การจัด
กิจกรรมเพ่ือสรางความสัมพันธ (จํานวน 12 บริษัท) การสรางวัฒนธรรมองคการ การสื่อสาร
ภายในองคการและการประชาสัมพันธ (จํานวน 10 บริษัท) การสรางทีม (Team Building) 
(จํานวน 5 บริษัท) และการใชสื่อและชองทางการสื่อสารใหเหมาะกับความหลากหลายแตละ
กลุมวัฒนธรรม (จํานวน 3 บริษัท) รวมไปถึงการจัดการความรู 
 กศิภา สองเมือง (2555) ไดศึกษาความสัมพันธระหวางการรับรูการบริหารแบบญ่ีปุน 
การส่ือสารภายในบริษัทขามชาติกับการเปนสมาชิกที่ดีของพนักงานบริษัทในเครือตรีเพชร จาก
การทดสอบสมมติฐานที่ 1 ผลการวิจัยพบวา ความใกลชิดพนักงาน วิธีการประเมินผลงาน การ
ทํางานเปนทีม และความยืดหยุนในการปฏิบัติงาน มีความสัมพันธกับการเปนสมาชิกที่ดีของ
องคการในระดับต่ํา ในขณะที่การอนุรักษนิยมในการทํางานและความเปนชาตินิยม ไมมี
ความสัมพันธตอพฤติกรรมการเปนสมาชิกที่ดีขององคการ สมมติฐานท่ี 2 เก่ียวกับการส่ือสาร
ภายในบริษัทขามชาติ พบวาความเขาใจตอทัศนคติของฝายตรงขามมีความสัมพันธตอการเปน
สมาชิกที่ดีขององคการในระดับต่ํา สวนความแตกตางดานภาษา การตีความหมาย และทักษะ
ในการสื่อสารไมมีความสัมพันธตอพฤติกรรมการเปนสมาชิกที่ดีขององคการ 
 สุภาพร ชุมวรฐายี (2555) ไดศึกษาภาวะผูนํา การสื่อสารระหวางบุคคล วัฒนธรรม
องคการ และผลการปฏิบัติงานของ ผูบังคับบัญชาระดับตนบริษัท ทรู คอรปอเรช่ัน จํากัด 
(มหาชน) ผลการวิจัยพบวา 1) ผูบังคับบัญชาระดับตนมีระดับภาวะผูนํา การส่ือสารระหวาง
บุคคล วัฒนธรรมองคการและผลการปฏิบัติงาน อยูในระดับสูง 2) ภาวะผูนํา การสื่อสารระหวาง
บุคคล วัฒนธรรมองคการมีความสัมพันธทางบวกกับผลการปฏิบัติงานอยางมีนัยสําคัญทางสถิติ
ที่ระดับ 0.1 ทั้งยังพบวา 3) ตัวแปรภาวะผูนํา และการสื่อสารระหวางบุคคล สามารถรวมกัน
พยากรณ ผลการปฏิบัติงานของผูบังคับบัญชาระดับตนไดอยางมีนัยสําคัญที่ระดับ 0.1 
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 ชุติกานต วงศเกย (2555) ไดศึกษาการสื่อสารภายในองคการที่สงผลตอทัศนคติและ
ประสิทธิภาพการสื่อสารของบุคลากรประจําสาขาธนาคาร ธนชาติ จํากัด (มหาชน) ผลการวิจัย
พบวา 1) ปจจัยสวนบุคคลของกลุมตัวอยางบุคลากรประจําสาขา ธนาคาร ธนชาติ จํากัด 
(มหาชน) สวนใหญเปนเพศหญิง มีอายุ 41-50 ป การศึกษาปริญญาตรี ตําแหนง งานปจจุบัน 
เปนเจาหนาที่บริการลูกคา ระยะเวลาการปฏิบัติงาน 6-10 ป กลุมตัวอยางมีรูปแบบการสื่อสาร
ภายในองคการ พบวามีการสื่อสารจากบนลงลางมาก รองลงมาคือ การสื่อสารจากลางขึ้นบน 
การส่ือสารในแนวไขว การสื่อสารในแนวนอน ตามลําดับ ดานส่ือที่ใชสื่อสารภายในองคการ 
พบวามี ชองทางการสื่อสารทาง โทรศัพทมาก รองลงมาคือ ระบบเครือขายคอมพิวเตอร กลอง
จดหมายอิเล็กทรอนิกส วารสารสานสายใย ตามลําดับ เม่ือพิจารณาทัศนคติตอการส่ือสาร 
พบวา มีทัศนคติดานพฤติกรรมการส่ือสารมาก รองลงมาคือ ดานความรูสึกและความรูความ
เขาใจในการสื่อสาร ตามลําดับ สําหรับประสิทธิภาพการสื่อสารของบุคลากรมีระดับปานกลาง 
โดยมีการใหขอมูลยอนกลับเก่ียวกับการดําเนินงานในระดับมาก รองลงมาคือ ความพึงพอใจตอ
การส่ือสาร แรงจูงใจตอการปฏิบัติงาน การประสานความรวมมือ การสรางสรรคสิ่งใหมในการ
ปฏิบัติงาน การแบงปนขอมูล ตามลําดับ (2) ปจจัยสวนบุคคลดาน เพศ อายุ ระดับการศึกษา 
ตําแหนงงานปจจุบัน ระยะเวลาการปฏิบัติงาน ของบุคลากร ที่แตกตางกัน มีทัศนคติตอการ
สื่อสารของบุคคลไมแตกตางกัน (3) การส่ือสารภายในองคการ 2 รูปแบบ ไดแก การสื่อสารจาก
บนลงลาง การสื่อสารในแนวไขว มีอิทธิพลตอทัศนคติของบุคลากร (4) การส่ือสารภายใน
องคการ 3 รูปแบบ ไดแก การส่ือสารจากบนลงลาง การส่ือสารในแนวนอน การส่ือสารในแนว
ไขว มีอิทธิพลตอประสิทธิภาพการสื่อสารของบุคลากร (5) สื่อที่ใชสื่อสารภายในองคการ ไดแก 
โทรศัพท กลองจดหมายอิเล็กทรอนิกส ระบบเครือขายคอมพิวเตอร มีอิทธิพลตอประสิทธิภาพ
การสื่อสารของบุคลากร (6) ทัศนคติตอการส่ือสาร ดานความรูและความเขาใจ ดานความรูสึก 
และดานพฤติกรรม มีอิทธิพลตอประสิทธิภาพการสื่อสารของบุคลากร 
 ชลันดา สามงามยา (2556) ไดศึกษาปจจัยที่มีผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสาร
ระหวางพนักงานคนไทยและผูบริหารชาวญี่ปุน ผลการวิจัยพบวาปจจัยที่สงผลกระทบตอ
ประสิทธิภาพการสื่อสารดานเอกสารมากท่ีสุดในมุมมองของผูบริหารชาวญี่ปุน คือ การบิดเบือน
ความหมาย และทักษะการแปลของผูสื่อสาร (ลาม) โดยทั้ง 2 ปจจัยนี้มีคาเฉลี่ยสูงสุดเทากัน คือ 
( X = 4.54) ปจจัยที่สงผลกระทบรองลงมา คือ ความลาชาของสาร ( X = 4.20) สวนปจจัยที่
สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการส่ือสารดานการพูดมากที่สุดในมุมมองของผูบริหารชาวญี่ปุน 
คือ การบิดเบือนความหมาย ( X = 4.54) รองลงมา คือ ภาษาที่ใชในการสื่อสาร เชน ใชภาษาที่
กํากวมไมชัดเจน หรือเลือกใชคําที่ไมถูกตองเหมาะสม ( X = 4.34) 
 ปจจัยที่สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสารดานเอกสารมากที่สุดในมุมมองของ
ลามญี่ปุน คือ ทักษะการแปลของผูสื่อสาร (ลาม) ( X = 4.54) รองลงมา คือ ภาษาทีใชในการ
สื่อสาร เชน ใชภาษาที่กํากวมไมชัดเจน หรือเลือกใชคําที่ไมถูกตองเหมาะสม ( X = 4.48) 
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ปจจัยที่สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสารดานเอกสารมากที่สุดในมุมมองของพนักงานคน
ไทย คือ การบิดเบือนความหมาย ( X = 4.34) รองลงมา คือ ระดับความรูของผูสื่อสาร (ลาม) 
( X = 4.14) สวนปจจัยที่สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสารดานการพูดมากที่สุดในมุมมอง
ของพนักงานคนไทย คือ การบิดเบือนความหมาย ( X = 4.16) รองลงมาคือ การปดก้ันขาวสาร 
ซึ่งผูถายทอดขาวสาร (อาจเปนหัวหนางานหรือผูจัดการ) เปนผูปดก้ันหรือปกปดขาวสารเสียเอง 
( X = 4.08) 
 ปจจัยที่สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสารดานเอกสาร โดยรวมทั้ง 3 
กลุมเปาหมาย คือ การบิดเบือนความหมาย ( X = 4.22) รองลงมา คือ ทักษะการแปลของผู
สื่อสาร (ลาม) ( X = 4.21) ปจจัยที่สงผลกระทบตอประสิทธิภาพการสื่อสารดานการพูดโดยรวม
ของทั้ง 3 กลุมเปาหมาย คือ การบิดเบือนความหมาย ( X = 4.19) รองลงมา คือ ภาษาที่ใชใน
การส่ือสาร เชน ใชภาษาที่กํากวม ไมชัดเจน หรือเลือกใชคําที่ไมถูกตองเหมาะสม ( X = 4.18) 
 มัญชรี โชติรสฐิติ (2556) ไดศึกษาการปรับตัวขามวัฒนธรรมของนักเรียนไทยใน
ตางประเทศ ผลการวิจัยพบวา  
 ผลการศึกษาขอมูลทั่วไปของกลุมเปาหมาย ในดานเพศ อายุ และระยะเวลาที่อยู
อาศัย ของกลุมเปาหมายทั้งหญิงและชายไมมีความแตกตางกันมากนัก คือ สามารถปรับตัวได
เหมือนกัน 
 ผลการศึกษาเกี่ยวกับการตีความสภาพปญหาและอุปสรรคที่เกิดขึ้นในการปรับตัว
ขามวัฒนธรรม สามารถสรุปได 3 ดาน คือ ดานทัศนคติที่ชาวตางชาติมองชาวเอเชียในดานลบ 
ทําใหเกิดการแบงแยกระหวางกลุมคนเอเชียและตะวันตก กลายเปนอคติทําใหไมเปดใจกวางที่
จะเรียบรูสิ่งใหมที่พบเจอจากสังคมนั้น ดานลักษณะพฤติกรรมของคนไทยเรื่องความขี้เกรงใจไม
พูดอยางตรงไปตรงมาทําใหไมเขาใจลักษณะนิสัยของคนอเมริกันที่พูดตรง และนิสัยไมกลา
แสดงออกทําใหขาดการสื่อสารเพราะข้ีอายท่ีจะพูดกับชาวตางชาติ ดานความสามารถทางการ
สื่อสาร คือ เร่ืองของภาษา สงผลตอการสื่อสารระหวางบุคคลและกลุมคนทั้งในชีวิตประจําวัน
และในชั้นเรียน สงผลใหยากตอการทําความเขาใจทัศนคติ ความคิด พฤติกรรมระหวางบุคคล 
และขาดการตีความการสื่อสารที่ถูกตอง 
 ผลการศึกษาเก่ียวกับแนวทางการปรับตัวและปจจัยที่เอ้ือตอการปรับตัวขามวัฒนธรรม 
พบผลจากการศึกษา 2 ดาน คือ ดานทัศนคติของตนเอง คือ มองในดานบวก เปดใจกวาง
ยอมรับวัฒนธรรมใหมๆ เขามาและไมยึดติดโดยเอาตนเองเปนที่ตั้ง และดานภาษาที่เปนปจจัย
เอ้ือตอการปรับตัวขามวัฒนธรรมเน่ืองจากภาษาเปนเคร่ืองมือในการสื่อสาร สรางความเขาใจ
ระหวางกันโดยมีแนวทางในการปรับตัว คือ พยายามสรางมนุษยสัมพันธกับคนในทองถิ่น เลือก
คบเพ่ือนที่หลากหลายกลุมและทํากิจกรรม แลกเปลี่ยนความคิดเห็นซึ่งกันและกันกับผูที่อยูใน
ทองถิ่นน้ัน 
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 การันต เริงใจ (2556) ไดศึกษาการศึกษาสภาพปจจุบัน อุปสรรคการใชสื่อ และ
แนวทางการพัฒนาการสื่อสารภายในองคการของบริษัทขามชาติในประเทศไทย กรณีศึกษา 
บริษัทอุตสาหกรรมในจังหวัดพระนครศรีอยุธยา ผลการวิจัยพบวา มีสภาพการใชสื่อเพ่ือการ
สื่อสารโดยใชสื่อออฟไลน ประเภทปายสัญลักษณ เชน ปายเตือน ปายนโยบาย มีคาเฉลี่ยการ
ปฏิบัติสูงสุด ( X = 3.98, S.D. = 0.86) และยังพบวา อุปสรรคของการสื่อสารภายในองคการ 
โดยรวมอยูที่ระดับปานกลาง ( X = 2.79, S.D. = 0.36) สําหรับผลการเปรียบเทียบอุปสรรคของ
การส่ือสารภายในองคการ จําแนกตามลักษณะประชากร พบวา พนักงานที่มีเพศท่ีแตกตางกันมี
ระดับความคิดเห็นในอุปสรรคการสื่อสารไมแตกตางกัน สวนพนักงานที่มีอายุ ระดับการศึกษา 
อายุการทํางาน ตําแหนงงาน และรายไดที่แตกตางกันมีระดับความคิดเห็นในอุปสรรคของการ
สื่อสารแตกตางกันที่ระดับนัยสําคัญทางสถิติ 0.05 สําหรับแนวทางพัฒนาการสื่อสารภายใน
องคการ พบวา ควรพัฒนาทักษะในดานภาษาและการเลือกใชวิธีการสงสาร โดยเฉพาะในสวน
ของผูสงสาร 
 เบญจวรรณ แจมจํารุญ (2557) ไดศึกษาปจจัยบรรยากาศในการสื่อสารภายใน
องคการ กระบวนการในการสื่อสาร และสื่อสังคมออนไลนสงผลตอประสิทธิภาพในการสื่อสาร
ภายในองคการของบริษัทเอกชนในเขตกรุงเทพมหานคร ผลการวิจัยพบวา ผูตอบแบบสอบถาม
สวนใหญเปนเพศหญิง มีอายุ 26-30 ป มีการศึกษาระดับสูงกวาปริญญาตรี และมีรายไดเฉลี่ย
ตอเดือน 25,001-35,000 บาท และผลการทดสอบสมมติฐาน พบวา บรรยากาศในการสื่อสาร
ภายในองคการ ดานการมีสวนรวมในการตัดสินใจสงผลตอประสิทธิภาพในการสื่อสารภายใน
องคการของพนักงานบริษัทเอกชนในเขตกรุงเทพมหานคร มากท่ีสุด รองลงมา คือ 
กระบวนการสื่อสารดานชองทางการสื่อสาร บรรยากาศในการสื่อสารภายในองคการดานการ
สนับสนุนซ่ึงกันและกัน กระบวนการส่ือสารดานผูสงสาร และบรรยากาศในการสื่อสารภายใน
องคการดานการเปดเผยการสื่อสารจากบนลงลาง ตามลําดับ โดยรวมกันพยากรณประสิทธิภาพ
ในการสื่อสารภายในองคการของพนักงานบริษัทเอกชนในเขตกรุงเทพมหานครไดคิดเปนรอยละ 
63.1 อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 
 งานวิจัยที่เก่ียวของตางประเทศ 
 โฮมเมส, พรูน (Holmes, Prue. 2004) ไดศึกษาปรับปรุงความแตกตางในดานการ
เรียนรูและการสื่อสารตางวัฒนธรรม โดยศึกษาเกี่ยวกับนักศึกษาชาวจีนเชื้อสายจีนที่กําลัง
ศึกษาในประเทศที่มีสภาพแวดลอมแบบตะวันตก (นิวซีแลนด) ที่ทําใหเกิดความแตกตางในดาน
การเรียนรูและการสื่อสารตางวัฒนธรรมระหวางวัฒนธรรมด้ังเดิมของพวกเขากับวัฒนธรรมของ
เจาบาน โดยใชนักศึกษาชาวจีนที่กําลังศึกษาในโรงเรียนธุรกิจมหาวิทยาลัยนิวซีแลนดใน
การศึกษาเก่ียวกับชาติพันธุวิทยาเปนเวลา 18 เดือน ผลการวิจัยพบวา นักศึกษาเหลาน้ีไมได
เตรียมตัวสําหรับการสื่อสารแบบโตตอบในหองเรียนแบบน้ี ซึ่งกอใหเกิดปญหาในการฟง ความ
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เขาใจ และการมีปฏิสัมพันธ รูปแบบการเขียนที่เปนลายลักษณอักษรที่ไดรับมอบหมายใหเขียน
ซึ่งแตกตางจากตัวตนที่เปน และความเขาใจในการวิเคราะหจุดสําคัญ และการคัดลอกผลงาน 
สิ่งที่คนพบนี้เปนสิ่งทาทายผูสอนในการตอบสนองสิ่งที่แตกตางไปมากกวาเรื่องการขาดดุล
ระหวางการเรียนและการสอน ในสวนของนักศึกษาชาวจีนจะเปนการดีหากมีการเตรียมสิ่งแวดลอม
สําหรับการเรียนรูใหม จากทางสถาบันที่เปนเจาบานและนักศึกษาในทองถิ่นเพื่อหาแนวทางใน
การสรางความตระหนักและความชื่นชม 
 เบย-เบย, เฮ (Bei-bei, He. 2017) ไดศึกษาการประยุกตการสื่อสารดวยอวัจนภาษา
ในรูปแบบการเจรจาธุรกิจขามวัฒนธรรม ผลการวิจัยพบวา การเจรจาธุรกิจขามวัฒนธรรมมี
บทบาทสําคัญมากในการคาขายขามวัฒนธรรม ในโลกปจจุบันการเจรจาตอรองขามวัฒนธรรม 
ผูคนมีสองเสนทางหลักในการสื่อสาร นั่นคือวัจนภาษาและอวัจนภาษา ในธุรกิจขามวัฒนธรรม 
วัฒนธรรมมีผลตอการสื่อสารและการกระทําของผูคน และวัฒนธรรมมีอิทธิพลตอวิธีการเจรจา
ตอรองดวยเชนกัน การศึกษาการสื่อสารอวัจนภาษาจึงมีความจําเปนอยางยิ่งในการเจรจาธุรกิจ
ขามวัฒนธรรม ตามทฤษฎีการส่ือสารแบบอวัจนภาษา 
 จากแนวคิดและทฤษฎีที่กลาวมาขางตน ผูศึกษาสนใจในการนําทฤษฎีของ เบอรโล, 
เดวิด (Berlo, David. 1960) มาใชในการศึกษาเกี่ยวกับการสื่อสารตางวัฒนธรรม ซึ่งประกอบ 
ดวย 4 ดานดังน้ี 
 ดานทักษะการสื่อสาร ดานทัศนคติ ดานระดับความรู ดานระดับสังคมและวัฒนธรรม 
และดานประสิทธิภาพการสื่อสาร ผูศึกษาสนใจในการนําแนวคิดของ (เบญจวรรณ แจมจํารุญ. 
2557) มาใชในการศึกษา 
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บทที่ 3 
วิธีการดําเนินงานสารนิพนธ 

 
 การศึกษาเรื่องการศึกษาการสื่อสารตางวัฒนธรรมมีผลตอประสิทธิภาพการทํางาน 
บริษัทกรณีศึกษาเปนการศึกษาเชิงปริมาณ (Quantitative Research) และเก็บขอมูลดวยแบบสอบถาม 
(Questionnaire) ซึ่งในการศึกษาไดกําหนดวิธีวิจัยไวตามขั้นตอนดังน้ี 
 1. ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 2. การสรางเคร่ืองมือในการวิจัย 
 3. ความเชื่อถือไดของเคร่ืองมือในการวิจัย 
 4. การเก็บรวบรวมขอมูล 
 5. การวิเคราะหขอมูล 
 6. สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 
ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 ประชากร  
 ที่ใชในการศึกษาคร้ังน้ี คือ พนักงานประจํา ซึ่งมีตําแหนงตั้งแต พนักงานทั่วไปจนถึง
ระดับผูจัดการ โดยมีสัญชาติไทยที่ทํางานอยูในบริษัทญ่ีปุนแหงหน่ึง รวมทั้งส้ิน 358 คน (ฝาย
ทรัพยากรบุคคล ณ วันที่ 1 มีนาคม 2560) 
 
 กลุมตัวอยาง  
 กลุมตัวอยางที่ใชในการศึกษาครั้งนี้ ผูวิจัยไดทําการสุมตัวอยางแบบตามความสะดวก 
(Convenience Sampling) ซึ่งทําการเก็บตัวอยางจากกลุมตัวอยางที่อยูในบริษัทกรณีศึกษา
เทาน้ัน และเพื่อที่จะไดรับขอมูลที่มีความแมนยํามากยิ่งขึ้น จึงไดทําการสงแบบสอบถามใหกับ
พนักงานและผูบริหารระดับกลางไปจนถึงระดับสูงซ่ึงมีสัญชาติไทยเทาน้ัน จํานวนทั้งหมด 358 คน  
 

การสรางเครื่องมือในการวิจัย 
 ในการศึกษาครั้งน้ี ผูวิจัยไดดําเนินการสรางเครื่องมือในการวิจัยโดยมีรายละเอียดดังน้ี 
 1. ศึกษาจากตํารา บทความ ทฤษฎี และงานวิจัยที่เก่ียวของกับการสื่อสาร การส่ือสาร
ตางวัฒนธรรม และประสิทธิภาพการสื่อสาร เพ่ือนํามาเปนแนวทางในการสรางกรอบแนวคิดใน
การวิจัย 
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 2. นําขอมูลที่ไดจากขอ 1 มากําหนดเปนกรอบแนวคิด ตามลักษณะตัวแปรท่ีจะ
ศึกษาและนํามาสรางแบบสอบถาม 
 3. สรางแบบสอบถามที่ใชในการวิจัย โดยแบบสอบถามแบงออกเปน 3 สวนดังตอไปน้ี 
 
 สวนที่ 1 แบบสอบถามเกี่ยวกับขอมูลสวนบุคคลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม โดย
ใชแบบสอบถามแบบเลือกตอบ เพ่ือดูภาพรวมของกลุมตัวอยาง โดยมีลักษณะเปนคําถามแบบ
เลือกตอบ (Multiple Choice) มีจํานวน 6 ขอ 
 สวนที่ 2 แบบสอบถามเกี่ยวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรม โดยผูศึกษาไดดําเนินการนํา
แบบสอบถามของ (กศิภา สองเมือง. 2555) ที่สรางขึ้นโดยมีการตรวจสอบความตรง (Validity) 
โดยผูทรงคุณวุฒิ และการตรวจสอบความเชื่อม่ัน (Reliability) เรียบรอยแลว มาใชอางอิงในการ
สรางแบบสอบถาม และนํามาปรับใหเขากับแนวความคิดของ “ทฤษฎี SMCR” ของ เบอรโล,  
เดวิด (Berlo, David. 1960) โดยมีขอคําถามทั้งหมด 16 ขอ ไดแก 
  ขอ 7.1-7.4 เก่ียวกับปจจัยดานทักษะในการสื่อสาร 
  ขอ 8.1-8.4 เก่ียวกับปจจัยดานทัศนคติ 
  ขอ 9.1-9.4 เก่ียวกับปจจัยดานความรู 
  ขอ 10.1-10.4 เก่ียวกับปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
 แบบสอบถามเปนคําถามปลายปด (Close-Ended Response Question) เปนมาตราสวน
แบบวัดประเมินคา (Rating Scale) ตามแนวความคิดของ Likert’s Scale 5 ระดับ โดยกําหนด      
คาคะแนนดังตอไปน้ี (สุชาติ ประสิทธิ์รัฐสินธุ. 2550 : 208) 
 

 5 หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ มากที่สุด 
 4  หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ มาก 
 3 หมายถึง ใหความคิดเห็นในระดับ ปานกลาง 
 2 หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ นอย 

   1 หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ นอยที่สุด 
 
 สวนที่ 3 แบบสอบถามเกี่ยวกับประสิทธิภาพการสื่อสาร โดยผูศึกษาไดดําเนินการนํา
แบบสอบถามของ (เบญจวรรณ แจมจํารุญ. 2557) ที่สรางขึ้นโดยมีการตรวจสอบความตรง 
(Validity) โดยผูทรงคุณวุฒิ และการตรวจสอบความเชื่อม่ัน (Reliability) เรียบรอยแลว โดยมี
คําถามทั้งหมด 4 หัวขอ ไดแก 
  ขอ 11.1-11.4 เก่ียวกับประสิทธิภาพการสื่อสาร 
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 แบบสอบถามเปนคําถามปลายปด (Close-Ended Response Question) เปนมาตรสวน
แบบวัดประเมินคา (Rating Scale) ตามแนวความคิดของ Likert’s Scale 5 ระดับ โดยกําหนดคา
คะแนนดังตอไปน้ี  
 

5  หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ มากที่สุด 
4   หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ มาก 
3  หมายถึง ใหความคิดเห็นในระดับ ปานกลาง 
2  หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ นอย 
1  หมายถึง  ใหความคิดเห็นในระดับ นอยที่สุด 

 
 ผูศึกษาไดกําหนดเกณฑการประเมินผลเฉลี่ยของแบบสอบถามโดยแบงเปนคะแนน
ออกเปน 5 ชวง ผูศึกษาใชเกณฑการแปลความหมายดังนี้ (สุทิติ ขัตติยะ; และวิไลลักษณ         
สุวจิตตานนท. 2553 : 166) 
 

 สูตรความกวางของอันตรภาคชั้น = 
จํานวนชั้น

ดคะแนนต่ําสุดคะแนนสูงสุ 
  

    = 
5

15 
 

    = 0.80   
 
 จากหลักเกณฑดังกลาวสามารถแปลความหมายของระดับคะแนนเปน 5 ระดับ โดย
ใชเกณฑดังนี้ 
 
 1. เกณฑการแปลความหมายเกี่ยวกับดานการสื่อสารตางวัฒนธรรม 
 
    คะแนน   ความหมาย 
 4.21 – 5.00  การส่ือสารตางวัฒนธรรมอยูในระดับ สูงที่สุด 
 3.41 – 4.20  การส่ือสารตางวัฒนธรรมอยูในระดับ สูง 
 2.60 – 3.40  การส่ือสารตางวัฒนธรรมอยูในระดับ ปานกลาง 
 1.81 – 2.60  การส่ือสารตางวัฒนธรรมอยูในระดับ นอย 
 1.00 – 1.80  การส่ือสารตางวัฒนธรรมอยูในระดับ นอยที่สุด 
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 2. เกณฑการแปลความหมายเกี่ยวกับดานประสิทธิภาพการสื่อสาร 
 
    คะแนน   ความหมาย 
 4.21 – 5.00  ประสิทธิภาพการสื่อสารอยูในระดับ สูงที่สุด 
 3.41 – 4.20  ประสิทธิภาพการสื่อสารอยูในระดับ สูง 
 2.60 – 3.40  ประสิทธิภาพการสื่อสารอยูในระดับ ปานกลาง 
 1.81 – 2.60  ประสิทธิภาพการสื่อสารอยูในระดับ นอย 
 1.00 – 1.80  ประสิทธิภาพการสื่อสารอยูในระดับ นอยที่สุด 
 
 การวิเคราะหความสัมพันธระหวาง ปจจัยดานการสื่อสารตางวัฒนธรรมและปจจัย
ดานประสิทธิภาพการสื่อสาร โดยการหาคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธแบบเพียรสัน (Pearson’s 
Product Moment Correlation Coefficient) มีเกณฑการแปลผลระดับความสัมพันธจะพิจารณา
จากคาสัมพันธประสิทธสหสัมพันธ (R) ที่คํานวณไดดังนี้ (พิชิต ฤทธิ์จรูญ. 2551 : 283) 
 
 คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ (R)  ระดับความสัมพันธ 
   1.00   มีความสัมพันธกันอยางสมบูรณ 
   0.91 – 0.99  มีความสัมพันธกันในระดับ สูงมาก 
   0.70 – 0.90  มีความสัมพันธกันในระดับ สูง 
   0.30 – 0.69  มีความสัมพันธกันในระดับ ปานกลาง 
   0.01 – 0.29  มีความสัมพันธกันในระดับ ต่ํา 
   0.00   ไมมีความสัมพันธกัน 
 
ความเชื่อถือไดของเครื่องมือในการวิจัย 
 เพ่ือใหแบบสอบถามที่สรางขึ้นใชในการศึกษาครั้งน้ีสามารถวัดส่ิงที่ตองการวัดและมี
ความแมนยําในการวัด ผูศึกษาไดทําการทดสอบเคร่ืองมือดังน้ี 
 1. การทดสอบความเที่ยงตรง (Validity) ผูศึกษานําแบบสอบถามที่ไดจากการ
ทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เก่ียวของไปใหอาจารยที่ปรึกษาพิจารณาและตรวจสอบความ
เที่ยงตรงเนื้อหา (Content Validity) และความเหมาะสมของภาษาที่ใช (Wording) เพ่ือนําไป
ปรับปรุงแกไขกอนนําไปสอบถามในการเก็บขอมูลจริง 
 2. การทดสอบความเช่ือม่ัน (Reliability) ทางผูศึกษาไดนําแบบสอบถามที่สรางขึ้น
และปรับปรุงแกไขตามคําแนะนําของอาจารยที่ปรึกษาไปทําการทดสอบ (Pretest) จํานวน 30 ชุด 
กับกลุมตัวอยาง จากน้ันนําแบบสอบถามที่รวบรวมไดมาทดสอบคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม 
โดยใชสัมประสิทธิ์แอลฟา (Alpha Coefficient) ของ Cronbach ดวยโปรแกรมสําเร็จรูป SPSS 
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for Windows (กัลยา วานิชยบัญชา. 2558 : 159) ซึ่งตองมีคาความเชื่อม่ันไมต่ํากวา 0.70 ถือ
วาแบบสอบถามนี้สามารถนําไปใชในการเก็บรวบรวมขอมูลเพื่อการศึกษาครั้งน้ีได ซึ่งแจกแจง
คาความเชื่อม่ันไดดังนี้ 
 
ตารางที่ 3 ผลการวิเคราะหคาความเชื่อม่ัน เก่ียวกับปจจัยดานการสื่อสารตางวัฒนธรรม 

ขอคําถาม Cronbach’s Alpha 
ปจจัยดานทักษะในการสื่อสาร 0.77 
ปจจัยดานทัศนคติ 0.79 
ปจจัยดานความรู 0.85 
ปจจัยดานสภาพในสังคมและวัฒนธรรม 0.85 
N of Cases = 30 

 
ตารางที่ 4 ผลการวิเคราะหคาความเชื่อม่ัน เก่ียวกับประสิทธิภาพการสื่อสาร 

ขอคําถาม Cronbach’s Alpha 
ประสิทธิภาพการสื่อสาร 0.82 
N of Cases = 30 

 
 จากตารางผลการวิเคราะหคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถามจํานวน 30 ชุด ซึ่งไมต่ํา
กวาระดับ 0.7 แสดงวาแบบสอบถามในงานวิจัยคร้ังน้ีมีความเหมาะสม ถือเปนเคร่ืองมือที่ความ
เชื่อม่ันในขอบเขตที่ยอมรับและนาเชื่อถือ นําไปใชเปนเคร่ืองมือในการวิจัยได 
 3. การทดสอบความปกติของขอมูล (Normality) การทดสอบความปกติของขอมูลหรือ
การแจกแจงของขอมูลสามารถวัดไดจากคาสถิติ Skewness (SK : การกระจายที่สมมาตร) และ
คา Kurtosis (KU : ความสูงของการกระจาย) (ลักษณะการแจกแจงของขอมูล (กัลยา วานิชยบัญชา. 
2558 : 117) 
  3.1 การแจกแจงแบบปกติหรือโคงปกติ จะเกิดขึ้นเม่ือขอมูลชุดน้ันมี คาเฉลี่ย (Mean) 
คามัธยฐาน (Median) และคาฐานนิยม (Mode) เทากันพอดี 
  3.2 การแจกแจงแบบเบทางบวกหรือโคงเบขวา จะเกิดขึ้นเมื่อขอมูลชุดน้ันมี คา
ฐานนิยม (Mode) นอยกวา คามัธยฐาน (Median) และคามัธยฐาน (Median) มีคานอยกวา 
คาเฉลี่ย (Mean) 
  3.3 การแจกแจงแบบเบทางลบหรือโคงเบซาย จะเกิดขึ้นเม่ือขอมูลชุดน้ันมี คาเฉลี่ย 
(Mean) นอยกวา คามัธยฐาน (Median) และคามัธยฐาน (Median) มีคานอยกวา คาฐานนิยม 
(Mode) 
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ตารางที่ 5 การกระจายของขอมูล 
ตัวแปร Mean Median Mode S.D. VAR SK KU 

1. การส่ือสารตางวัฒนธรรม 
  1.1 ทักษะในการส่ือสาร 
  1.2 ทัศนคติ 
  1.3 ความรู 
  1.4 สภาพในสังคมและวัฒนธรรม 

3.03 
3.41 
3.07 
2.84 
2.80 

3.00 
3.25 
3.00 
3.00 
2.75 

2.81 
3.00 
3.00 
3.00 
2.50 

0.421 
0.683 
0.635 
0.731 
0.735 

0.178 
0.467 
0.404 
0.535 
0.541 

-0.152 
-0.089 
-0.298 
-0.131 
-0.151 

-0.597 
-0.285 
0.656 
0.452 
-0.244 

2. ประสิทธิภาพการส่ือสาร 3.29 3.00 2.81 0.421 0.178 -0.152 0.597 

 
 จากตารางที่ 5 แสดงผลการทดสอบการแจกแจงของขอมูล ตัวแปรสังเกตของตัวแปร
แฝงการสื่อสารตางวัฒนธรรม จํานวน 4 ตัวแปร และประสิทธิภาพการสื่อสาร รวมทั้งสิ้น 5 ตัว
แปร พบวา การแจกแจงของขอมูลทั้ง 5 ตัวแปร มีการแจกแจงปกติ เพ่ือใหเกิดความเชื่อม่ันใน
การทดสอบความปกติของขอมูล ผูวิจัยไดทําการทดสอบทางสถิติ Kolmogorov Smirnov Test 
(K-S Test) (กัลยา วานิชยบัญชา. 2558 : 195) พบวาขอมูลทั้ง 5 ตัวแปรมีการแจกแจงปกติ 
ตามตารางที่ 6 
 
ตารางที่ 6 ทดสอบความปกติของขอมูล K-S Test 

ตัวแปร 
Kolmogorov-Smirnova* Shapiro-Wilk 

Statistic Df Sig. Statistic df Sig. 
ทักษะการสื่อสาร 0.103 316 0.000 0.974 316 0.000 
ทัศนคติ 0.120 316 0.000 0.975 316 0.000 
ความรู 0.136 316 0.000 0.976 316 0.000 
สภาพสังคมและวัฒนธรรม 0.080 316 0.000 0.984 316 0.001 
ประสิทธิภาพ 0.149 316 0.000 0.962 316 0.000 
หมายเหตุ : * Lilliefors Significance Correction 
 
การเก็บรวบรวมขอมูล 
 ประเภทและแหลงที่มาของขอมูล (Source of Data) ของการวิจัยในครั้งน้ีเปน
การศึกษา “การส่ือสารตางวัฒนธรรมที่มีผลตอประสิทธิภาพการส่ือสาร” ขอมูลที่ใชในการวิจัย
แบงไดตามแหลงที่มา 2 ประเภท ดังนี้ 
 1. แหลงขอมูลทุติยภูมิ (Secondary Data) ไดมาจากการศึกษาคนควา รวบรวม
ขอมูลจากเอกสารตางๆ ที่เก่ียวของ เชน เอกสาร บทความ วิทยานิพนธ สารนิพนธ รายงาน
การวิจัย แนวคิดทฤษฎีตางๆ ที่เก่ียวของจากผูที่ไดทําการศึกษาเรื่องนี้ไวกอนแลว โดยมุงเนน
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ศึกษาขอมูลที่มา หลักวิชาการ บทความ เพ่ือใชประกอบอางอิงการวิจัย และมีระบุอยูในกรอบที่
วางไวเบื้องตน 
 2. แหลงขอมูลปฐมภูมิ (Primary Data) ไดมาโดยการใชแบบสอบถาม เปนเคร่ืองมือ
ในการจัดเก็บและรวบรวมขอมูล ซึ่งเปนการเก็บรวบรวม ทางผูศึกษาไดดําเนินการนําแบบสอบถาม
ไปแจกจายใหกลุมตัวอยางตอบแบบสอบถามดวยตนเอง ตรวจสอบความสมบูรณแบบของ
แบบสอบถาม และนําแบบสอบถามไปวิเคราะหผลทางสถิติ และสรุปผล 
 
การวิเคราะหขอมูล 
 หลังจากไดทําการรวบรวมแบบสอบถามทั้งหมดแลว ผูศึกษาไดนําแบบสอบถามมา
ดําเนินการตามรายละเอียด ดังตอไปน้ี 
 1. การตรวจสอบขอมูล (Editing) ผูศึกษาตรวจสอบความสมบูรณในการตอบแบบสอบถาม  
ที่ไดจากกลุมตัวอยาง และทําการแยกแบบสอบถามที่ไมสมบูรณออก 
 2. การลงรหัส (Coding) ผูศึกษาดําเนินการนําแบบสอบถามที่ตรวจสอบความถูกตอง
แลวมาจัดทําการลงรหัสตามที่ไดกําหนดไว ตามคูมือการลงรหัส 
 3. การวิเคราะหเพ่ือหาคาความเชื่อม่ันของแบบสอบถาม (Cronbach’s Alpha Coefficient)   
เปนแบบสอบถามแบบมาตรวัดประเมินคา (Rating scale) 
 4. การวิเคราะหความปกติ (Normality) ของขอมูลการส่ือสารตางวัฒนธรรม และประสิทธิภาพ
การสื่อสารในการทํางาน วิเคราะหขอมูลโดยการหาคาเฉลี่ย (Mean) คามัธยฐาน (Median) คา
ฐานนิยม (Mode) คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation = S.D.) คาความแปรปรวน 
(Variance) คากระจายที่สมมาตร (Skewness) และคาความสูงของการกระจาย (Kurtosis) 
 5. การวิเคราะหขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม ซึ่งเปนแบบสอบถามชนิดเลือกตอบ 
(Multiple Choices) วิเคราะหโดยการหาคาความถี่ (Frequency) คารอยละ (Percentage) และ
นําเสนอในรูปแบบตารางบรรยาย 
 6. การวิเคราะหขอมูล การสื่อสารตางวัฒนธรรม และประสิทธิภาพการส่ือสารในการ
ทํางาน ซึ่งเปนแบบสอบถามแบบมาตรวัดประเมินคา (Rating Scale) วิเคราะหขอมูลโดยการ
หาคาเฉลี่ย (Mean) คาสวนเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation = S.D.) แปลผล และจัด
อันดับ 
 7. การวิเคราะหความสัมพันธระหวาง การสื่อสารตางวัฒนธรรม และประสิทธิภาพ
การสื่อสารในการทํางาน โดยการหาคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธแบบเพียรสัน (Pearson’s Product 
Moment Correlation Coefficient) คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ (R) จะมีคาระหวาง -1 ถึง 1 ถาคา
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธเปน 0 แสดงวาตัวแปรไมมีความสัมพันธกัน โดยทิศทางของความสัมพันธ    
ที่จะพิจารณาจากเครื่องหมายของคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธที่คํานวณได คือ ถาเปนไปในทิศทาง 
บวก แสดงวาตัวแปรทั้งสองมีความสัมพันธกันในลักษณะที่ตรงกันขามหรือผกผันกัน 
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 8. การวิเคราะหการสื่อสารตางวัฒนธรรม มีผลตอประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
โดยใชการวิเคราะหการถดถอยเชิงพหุ (Multiple Regression Analysis) 
 
สถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 ผูวิจัยไดใชสถิติในการวิเคราะหขอมูล ดังนี้ 
 1. สถิติวิเคราะหเชิงพรรณนา (Descriptive Statistics) ไดแก คาแจกแจงความถี่ (Frequency) 
คารอยละ (Percentage) คาเฉลี่ย (Mean) คามัธยฐาน (Median) คาฐานนิยม (Mode) คาสวน
เบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation = S.D.) คาความแปรปรวน (Variance) คากระจายที่
สมมาตร (Skewness) และคาความสูงของการกระจาย (Kurtosis) 
 2. สถิติเชิงอนุมาน (Inference Statistics) ไดแก วิธีหาคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธแบบ
เพียรสัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) และการวิเคราะหการถอยเชิงพหุ 
(Multiple Regression Analysis) 
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บทที่ 4 
ผลการวิเคราะหขอมูล 

 
 การเสนอรายงานผลการศึกษาเร่ือง การส่ือสารตางวัฒนธรรมที่มีผลตอประสิทธิภาพ
การส่ือสาร บริษัทกรณีศึกษา ทางผูศึกษาไดแจกแบบสอบถามใหกับกลุมตัวอยาง 358 ชุด และ
ไดรับกลับมาจํานวน 316 ชุด โดยพบวามีแบบสอบถามที่มีความสมบูรณ จํานวน 316 ชุด คิด
เปนรอยละ 88.2 
 ผูศึกษาจึงไดทําการวิเคราะหขอมูลโดยวิธีการทางสถิติและทดสอบสมมติฐานการวิจัย
ตามวัตถุประสงคของการวิจัย โดยจะนําเสนอผลการทดสอบและวิเคราะหไว 4 สวน ดังนี้ 
 สวนที่  1 ผลการวิเคราะหเก่ียวกับขอมูลสวนบุคคลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 
ประกอบดวย เพศ อายุ สถานภาพ ระดับการศึกษา ตําแหนง ระยะเวลาทํางานในบริษัท โดยใช
สถิติแบบความถี่ (Frequency) และรอยละ (Percentage) 
 สวนที่ 2 ผลการวิเคราะหเก่ียวกับปจจัยการสื่อสารตางวัฒนธรรม ประกอบดวย ปจจัย
ดานทักษะในการสื่อสาร ปจจัยดานทัศนคติ ปจจัยดานความรู ปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
โดยใชคาความถี่ (Frequency) คารอยละ (Percentage) คาเฉลี่ย (Mean) และคาเบี่ยงเบน
มาตรฐาน (Standard Deviation) 
 สวนที่ 3 ผลการทดสอบสมมติฐาน โดยใชสถิติคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน 
(Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) และ การวิเคราะห Multiple Regression 
Analysis) 
 
สัญลักษณทางสถิติที่ใชในการวิเคราะหขอมูล 
 เพ่ือใหเกิดความเขาใจที่ตรงกันในการแปลความหมายจากผลการวิเคราะหขอมูลใน
การเสนอผลการวิจัยจึงกําหนดความหมายของสัญลักษณดังนี้ 
 X   หมายถึง คาเฉลี่ย (Mean)  
 n  หมายถึง ขนาดของกลุมตัวอยาง (Sample Size) 
 N  หมายถึง ขนาดของประชากร (Population Size) 
 S.D. หมายถึง คาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
     Sig.  หมายถึง ระดับนัยสําคัญทางสถิติเพ่ือใชทดสอบสมมติฐาน 
 H0  หมายถึง สมมติฐานหลัก (Null Hypothesis) 
 H1  หมายถึง สมมติฐานรอง (Alternative Hypothesis) 
 **  หมายถึง ความมีนัยสําคัญที่ระดับ 0.01 
 *  หมายถึง ความมีนัยสําคัญที่ระดับ 0.05 
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 F  หมายถึง คาแจกแจงแบบ F (F-distribution) 
 t  หมายถึง คาการแจกแจงแบบ t (t-distribution) 
 R  หมายถึง คาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธพหุคูณ 
 R2  หมายถึง กําลังสองของสัมประสิทธิ์สหสัมพันธพหุคุณหรือรอยละของคาความ

แปรผันรวมกันของตัวแปรพยากรณกับตัวแปรเกณฑ 
 SEb หมายถึง คาความคาดเคลื่อนมาตรฐานของคานํ้าหนักความสําคัญของตัวแปร

พยากรณ 
 SEEst หมายถึง คาความคลาดเคลื่อนมาตรฐานของการพยากรณ 
 a  หมายถึง คาคงที่ของสมการพยากรณในรูปคะแนนดิบ 
 b  หมายถึง คานํ้าหนักความสําคัญของตัวแปรพยากรณในรูปคะแนนดิบ (Score 

Weight) 
    หมายถึง คานํ้าหนักความสําคัญของตัวแปรพยากรณในรูปคะแนนมาตรฐาน 

(Beta Weight) 
 
สวนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม  
 ผลการวิเคราะหดานขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม ประกอบดวย เพศ อายุ 
สถานภาพ ระดับการศึกษา ตําแหนงปจจุบัน และอายุการทํางานในบริษัท โดยใชสถิติแบบ
ความถี่ (Frequency) และรอยละ (Percentage) 
 ขอมูลทั่วไปของประชากรกลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามจํานวน 316 คน สามารถ
สรุปแจกแจงขอมูลรอยละ ไดดังนี้ 
 
ตารางที่ 7 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามเพศของผูตอบแบบสอบถาม 

เพศ จํานวน (คน) รอยละ 
1. ชาย 49 15.51 
2. หญิง 267 84.49 

รวม 316 100.00 
 
 จากตารางที่ 7 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งนี้ สวนใหญเปนพนักงานเพศหญิง 
จํานวน 267 คน ซึ่งคิดเปนรอยละ 84.49 ของกลุมตัวอยาง และเปนเพศชายจํานวน 49 คน    
คิดเปนรอยละ 15.51 
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ตารางที่ 8 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามอายุของผูตอบแบบสอบถาม 
อายุ จํานวน (คน) รอยละ 

1. ต่ํากวา 25 ป 65 20.57 
2. 26-35 ป 148 46.84 
3. 36-45 ป 96 30.38 
4. 46 ปขึ้นไป  7 2.22 

รวม 316 100.00 
  
 จากตารางที่ 8 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งน้ี สวนใหญมีอายุระหวาง 26-35 
ปมากท่ีสุด มีจํานวน 148 คน คิดเปนรอยละ 46.84 รองลงมามีอายุระหวาง 36-45 ป มีจํานวน 
96 คน คิดเปนรอยละ 30.38 กลุมตัวอยางที่มีอายุต่ํากวา 25 ป มีจํานวน 63 คน คิดเปนรอยละ 
20.57 กลุมตัวอยางที่นอยที่สุดมีอายุ 46 ปขึ้นไป มีจํานวน 7 คน คิดเปนรอยละ 2.22 
 
ตารางที่ 9 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามสถานภาพของผูตอบแบบสอบถาม 

สถานภาพ จํานวน (คน) รอยละ 
1. โสด 188 59.49 
2. สมรส 121 38.29 
3. อ่ืนๆ 7 2.22 

รวม 316 100.00 
 
 จากตารางที่ 9 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งน้ี สวนใหญมีสถานภาพโสดมาก
ที่สุด จํานวน 188 คน ซึ่งคิดเปนรอยละ 59.49 ของกลุมตัวอยาง และสถานภาพสมรส จํานวน 
121 คน คิดเปนรอยละ 38.29 และนอยทีสุดสถานภาพ อ่ืนๆ จํานวน 7 คน คิดเปนรอยละ 2.22 
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ตารางที่ 10 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามระดับการศึกษาของผูตอบแบบสอบถาม 
ระดับการศึกษา จํานวน (คน) รอยละ 

1. มัธยมศึกษาหรือต่ํากวา 210 66.46 
2. อนุปริญญา/ปวส./ปวช. 75 23.73 
3. ปริญญาตรี 28 8.86 
4. สูงกวาปริญญาตรี  3 0.95 

รวม 316 100.00 
  
 จากตารางที่ 10 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งน้ี สวนใหญมีระดับการศึกษา
มัธยมศึกษาหรือต่ํากวา มากท่ีสุด จํานวน 210 คน คิดเปนรอยละ 66.46 รองลงมามีระดับ
การศึกษาอนุปริญญา/ปวส./ปวช. จํานวน 75 คน คิดเปนรอยละ 23.73 ตามดวยระดับปริญญา
ตรี จํานวน 28 คน คิดเปนรอยละ 8.86 และกลุมตัวอยางที่นอยที่สุดมีระดับการศึกษาสูงกวา
ปริญญาตรี จํานวน 3 คน คิดเปนรอยละ 0.95 
 
ตารางที่ 11 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามตําแหนงงานของผูตอบแบบสอบถาม 

ตําแหนงงาน จํานวน (คน) รอยละ 
1. ผูจัดการขึ้นไป 7 2.22 
2. หัวหนางาน 45 14.24 
3. พนักงานระดับปฏิบัติงาน 260 82.28 
4. อ่ืนๆ 4 1.27 

รวม 316 100.00 
 
 จากตารางที่ 11 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งน้ี สวนใหญมีตําแหนงงานปจจุบัน
เปนพนักงานระดับปฏิบัติงาน จํานวน 260 คน คิดเปนรอยละ 82.28 รองลงมาเปนพนักงาน
ระดับหัวหนางาน จํานวน 45 คน คิดเปนรอยละ 14.24 และผูจัดการขึ้นไป มีจํานวน 7 คน    
คิดเปนรอยละ 2.22 และกลุมตัวอยางที่นอยที่สุดคือ อ่ืนๆ จํานวน 4 คน คิดเปนรอยละ 1.27 
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ตารางที่ 12 จํานวนรอยละของกลุมตัวอยาง จําแนกตามอายุการทํางานของผูตอบแบบสอบถาม 
อายุการทํางาน จํานวน (คน) รอยละ 

1. นอยกวา 1 ป 106 33.54 
2. 1-3 ป 82 25.95 
3. 4-6 ป 52 16.46 
4. 7-9 ป 28 8.86 
5. 10 ปขึ้นไป 48 15.19 

รวม 316 100.00 
 
 จากตารางที่ 12 กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามครั้งน้ี สวนใหญมีอายุการทํางานใน
บริษัท นอยกวา 1 ป จํานวน 106 คน คิดเปนรอยละ 33.54 รองลงมาอยูระหวาง 1-3 ป จํานวน 
82 คน คิดเปนรอยละ 25.95 ตามมาดวยอายุการทํางาน 10 ปขึ้นไป จํานวน 48 คน คิดเปน
รอยละ 15.19 และกลุมตัวอยางที่นอยที่สุดคือ 7-9 ป จํานวน 28 คน คิดเปนรอยละ 8.86  
 
สวนที่ 2 ผลการวิเคราะหระดับความคิดเห็นเก่ียวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรม 
 ผลการวิเคราะหระดับความคิดเห็นเก่ียวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรม โดยใชคาเฉลี่ย 
(Mean) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) แสดงไดดังนี้  
 
ตารางที่ 13 ระดับความสําคัญของการสื่อสารตางวัฒนธรรม 

การส่ือสารตางวัฒนธรรม X  S.D. ระดับ อันดับ 
1. ปจจัยดานทักษะการสื่อสาร 3.41 0.683 สูง 1 
2. ปจจัยดานทัศนคติ 3.07 0.635 ปานกลาง 2 
3. ปจจัยดานความรู 2.84 0.731 ปานกลาง 3 
4. ปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 2.80 0.735 ปานกลาง 4 

รวม 3.03 0.421 ปานกลาง  
 
 จากตารางที่ 13 พบวาผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นตอดานการสื่อสารตาง
วัฒนธรรมตามในระดับปานกลาง มีคาเฉลี่ยเทากับ 3.03 โดยพิจารณาในรายละเอียดเปนราย
รูปแบบพบวา พนักงานใหระดับปจจัยดานทักษะการสื่อสารในระดับสูง ( X = 3.41) รองลงมา
เปนปจจัยดานทัศนคติในระดับปานกลาง ( X = 3.07) ตามมาดวยปจจัยดานความรูในระดับปาน
กลาง ( X = 2.84) และปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรมในระดับปานกลาง ( X = 2.80) 
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 ผลการวิเคราะหเก่ียวกับการสื่อสารตางวัฒนธรรมโดยใชคาความถี่ (Frequency) คา
รอยละ (Percentage) คาเฉล่ีย (Mean) และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน (Standard Deviation) 
จําแนกเปนรูปแบบแสดงรายละเอียดดังนี้ 
 
 ปจจัยดานทักษะการสื่อสาร 
 
ตารางที่ 14 ปจจัยดานการสื่อสาร โดยใชคาความถี่รอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

ปจจยัดานทักษะ 
การสื่อสาร 

ระดับความสําคัญ 

X  S.D. 
ความ 
หมาย 

ลําดับ มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

ในที่ทํางานของทาน 
คนญี่ปุนกับคนไทยมี
ทักษะการส่ือสารที่ไม
เหมือนกนั 

23 
(7.28%) 

122 
(38.61%) 

149 
(47.15%) 

18 
(5.70%) 

4 
(1.27%) 

3.43 0.740 สูง 2 

ในที่ทํางานของทาน มี
การเกิดปญหาดาน
การส่ือสารระหวางคน
ไทยกับคนญี่ปุน 

32 
(10.13%) 

111 
(35.13%) 

128 
(40.51%) 

31 
(9.81%) 

14 
(4.43%) 

3.37 0.949 
ปาน 
กลาง 

3 

ทักษะการส่ือสารที่
แตกตางกัน กอใหเกิด
ปญหาเก่ียวกับงาน
ของทาน 

20 
(6.33%) 

92 
(29.11%) 

135 
(42.72%) 

55 
(17.41%) 

14 
(4.43%) 

3.16 0.935 
ปาน 
กลาง 

4 

ในที่ทํางาน บางครั้ง
ทานจําเปนตองให
บุคคลที่สามชวยใน
การส่ือสารระหวาง
ทานกับคนญี่ปุน 

64 
(20.25%) 

123 
(38.92%) 

101 
(31.96%) 

18 
(5.70%) 

10 
(3.16%) 

3.67 0.965 สูง 1 

รวม 3.41 0.683 สูง  

 
 จากตารางที่ 14 แสดงใหเห็นถึงระดับความสําคัญของปจจัยดานทักษะการสื่อสาร 
จําแนกตามระดับความคิดเห็นพบวา ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นในเรื่อง ในที่ทํางาน 
บางคร้ังทานจําเปนตองใหบุคคลที่สามชวยในการสื่อสารระหวางทานกับคนญ่ีปุนเปนอันดับ 1 มี
คาเฉลี่ยสูงสุด ( X = 3.67) รองลงมาคือ ในที่ทํางานของทานคนญี่ปุนกับคนไทยมีทักษะการ
สื่อสารที่ไมเหมือนกัน มีคาเฉลี่ย ( X = 3.43) ตามมาดวย ในที่ทํางานของทานมีการเกิดปญหา
ดานการสื่อสารระหวางคนไทยกับคนญี่ปุน มีคาเฉลี่ย ( X = 3.37) และ ทักษะการสื่อสารที่
แตกตางกัน กอใหเกิดปญหาเก่ียวกับงานของทาน มีคาเฉลี่ยนอยที่สุด ( X = 3.16) 
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 ปจจัยดานทัศนคติ 
 
ตารางที่ 15 ปจจัยดานทัศนคติ โดยใชคาความถี่รอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

ปจจยัดานทัศนคติ 
ระดับความสําคัญ 

X  S.D. 
ความ 
หมาย 

ลําดับ มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

ทานคิดวาคนญ่ีปุนใน
ที่ทํางานทานมีความ
เขาใจตอทศันคติของ
คนไทยเปนอยางดี 

5 
(1.58%) 

63 
(19.94%) 

164 
(51.90%) 

66 
(20.89%) 

4 
(1.27%) 

2.91 0.833 
ปาน 
กลาง 

4 

ผูบังคับบัญชาที่เปน
คนญี่ปุนของทาน 
พยายามเขาใจตอ
ความคิดเห็นหรือ
ทัศนคติของทาน 

32 
(10.13%) 

111 
(35.13%) 

128 
(40.51%) 

31 
(9.81%) 

14 
(4.43%) 

3.06 0.869 
ปาน 
กลาง 

3 

ทานมีความเขาใจตอ
ทัศนคติของคนญ่ีปุน
ในที่ทํางานของทาน
เปนอยางดี 

20 
(6.33%) 

92 
(29.11%) 

135 
(42.72%) 

55 
(17.41%) 

14 
(4.43%) 

3.16 0.753 
ปาน 
กลาง 

1 

ทานคิดวา เชื้อชาติ
และวัฒนธรรมของ
ทานกับคนญี่ปุน ไมมี
ผลตอความเขาใจ
ทัศนคติของอีกฝาย 

64 
(20.25%) 

123 
(38.92%) 

101 
(31.96%) 

18 
(5.70 
%) 

10 
(3.16%) 

3.16 0.838 
ปาน 
กลาง 

2 

รวม 3.07 0.635 
ปาน 
กลาง 

 

 
 จากตารางที่ 15 แสดงใหเห็นถึงระดับความสําคัญของปจจัยดานทัศนคติ จําแนกตาม
ระดับความคิดเห็นพบวา ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นในเรื่อง ทานคิดวาเชื้อชาติและ
วัฒนธรรมของทานกับคนญ่ีปุน ไมมีผลตอความเขาใจทัศนคติของอีกฝาย เปนอันดับ 1 มี
คาเฉลี่ยสูงสุด ( X = 3.16) รองลงมา ทานมีความเขาใจตอทัศนคติของคนญ่ีปุนในที่ทํางานของ
ทานเปนอยางดี มีคาเฉลี่ย ( X = 3.16) ตามมาดวยผูบังคับบัญชาที่เปนคนญ่ีปุนของทาน 
พยายามเขาใจตอความคิดเห็นหรือทัศนคติของทาน มีคาเฉลี่ย ( X = 3.06) และทานคิดวาคน
ญี่ปุนในท่ีทํางานทานมีความเขาใจตอทัศนคติของคนไทยเปนอยางดี มีคาเฉล่ียนอยที่สุด ( X = 
2.91)  
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 ปจจัยดานความรู 
 
ตารางที่ 16 ปจจัยดานความรู โดยใชคาความถี่รอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบนมาตรฐาน 

ปจจยัดานความรู 
ระดับความสําคัญ 

X  S.D. 
ความ 
หมาย 

ลําดับ มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

ในที่ทํางาน ทานกับ
คนญี่ปุนมีการตี 
ความหมายเก่ียวกับ
งานไมเหมอืนกัน 

5 
(1.58%) 

67 
(21.20%) 

168 
(53.16%) 

56 
(17.72%) 

4 
(1.27 %) 

2.94 0.839 
ปาน 
กลาง 

2 

ในที่ทํางาน ทานกับ
คนญี่ปุนมีการตี 
ความหมายของการ
พูดคุยในชีวิต 
ประจําวันแตกตางกัน 

18 
(5.70%) 

68 
(21.52%) 

175 
55.38% 

40 
(12.66%) 

15 
(4.75 %) 

3.11 0.866 
ปาน 
กลาง 

1 

ในที่ทํางาน ทานเคย
ตีความหมายแตกตาง
กับคนญี่ปุนและกอให 
เกิดปญหาแตกแยก 

7 
(2.22%) 

39 
(12.34%) 

123 
(38.92%) 

93 
(29.43%) 

54 
(17.09%) 

2.53 0.987 นอย 4 

ในที่ทํางานของทาน 
กรณีที่ส่ือสารโดยใช
ภาษาอังกฤษเปน
ภาษากลาง ทานหรือ
คนญี่ปุนเคยมีการ
ตีความหมายผิด 

11 
(3.48%) 

62 
(19.62%) 

135 
(42.72%) 

72 
(22.78%) 

36 
(11.39%) 

2.81 0.993 
ปาน 
กลาง 

3 

รวม 2.84 0.731 
ปาน 
กลาง 

 

 
 จากตารางที่ 16 แสดงใหเห็นถึงระดับความสําคัญของปจจัยดานความรู จําแนกตาม
ระดับความคิดเห็นพบวา ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นในเรื่อง ในที่ทํางาน ทานกับคน
ญี่ปุนมีการตีความหมายของการพูดคุยในชีวิตประจําวันแตกตางกัน เปนอันดับ 1 มีคาเฉลี่ย
สูงสุด ( X = 3.11) รองลงมา ในที่ทํางาน ทานกับคนญ่ีปุนมีการตีความหมายเก่ียวกับงานไม
เหมือนกัน มีคาเฉลี่ย ( X = 2.94) ตามมาดวยในที่ทํางานของทานกรณีที่สื่อสารโดยใชภาษา 
อังกฤษเปนภาษากลาง ทานหรือคนญ่ีปุนเคยมีการตีความหมายผิด มีคาเฉลี่ย ( X = 2.81) และ 
ในที่ทํางาน ทานเคยตีความหมายแตกตางกับคนญ่ีปุนและกอใหเกิดปญหาแตกแยก มีคาเฉลี่ย
นอยที่สุด มีคาเฉลี่ย ( X = 2.53)  
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 ปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
 
ตารางที่ 17 ปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม โดยใชคาความถี่รอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
ปจจยัดานสภาพ

สังคมและ
วัฒนธรรม 

ระดับความสําคัญ 

X  S.D. 
ความ 
หมาย 

ลําดับ มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

คนญี่ปุนใหความ
ใกลชิดและเปนกันเอง
กับพนักงานคนไทย 

21 
(6.65%) 

98 
(31.01%) 

140 
(44.30%) 

44 
(13.92%) 

13 
(4.11%) 

3.22 0.913 
ปาน 
กลาง 

1 

ทานสามารถพูดคุย
กับหัวหนาชาวญี่ปุน
ไดอยางอิสระ 

1 
(0.32%) 

45 
(14.24%) 

107 
(33.86%) 

100 
(31.65%) 

63 
(19.94%) 

2.43 0.975 นอย 3 

เมื่อเจอปญหา ทาน
สามารถปรึกษา
พนักงานคนญี่ปุนได
เปนอยางดี 

2 
(0.63%) 

42 
(13.29%) 

104 
(32.91%) 

99 
(31.33%) 

69 
(21.84%) 

2.40 0.991 นอย 4 

ในที่ทํางานของทาน 
พนักงานคนญี่ปุนมี
ความสัมพันธอันดีกับ
พนักงานคนไทย 

17 
(5.38%) 

90 
(28.48%) 

157 
(49.68%) 

38 
(12.03%) 

14 
(4.43%) 

3.18 0.875 
ปาน 
กลาง 

2 

รวม 2.80 0.735 
ปาน 
กลาง 

 

 
 จากตารางที่ 17 แสดงใหเห็นถึงระดับความสําคัญของปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
จําแนกตามระดับความคิดเห็นพบวา ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นในเรื่อง คนญี่ปุนให
ความใกลชิดและเปนกันเองกับพนักงานคนไทย เปนอันดับ 1 มีคาเฉลี่ยสูงสุด ( X = 3.22) 
รองลงมา ในที่ทํางานของทานพนักงานคนญี่ปุนมีความสัมพันธอันดีกับพนักงานคนไทย 
คาเฉลี่ย ( X = 3.18) ตามมาดวยทานสามารถพูดคุยกับหัวหนาชาวญี่ปุนไดอยางอิสระ คาเฉลี่ย 
( X = 2.43) และ เม่ือเจอปญหา ทานสามารถปรึกษาพนักงานคนญี่ปุนไดเปนอยางดี มีคาเฉลี่ย
นอยที่สุด ( X = 2.40)  
 
 
 
 



51 

 ประสิทธิภาพการสื่อสาร 
 
ตารางที่ 18 ปจจัยดานประสิทธิภาพการสื่อสาร โดยใชคาความถี่รอยละ คาเฉลี่ย และคาเบี่ยงเบน

มาตรฐาน 
ปจจยัดาน

ประสทิธิภาพ 
การสื่อสาร 

ระดับความสําคัญ 

X  S.D. 
ความ 
หมาย 

ลําดับ มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

การส่ือสารอยางมี
ประสิทธภิาพภายใน
องคกรของทาน 
สามารถทําใหทาน
ปฏิบัติงานที่ไดรับ
มอบหมาย ไดอยางมี
คุณภาพและมี
มาตรฐานตามที่
กําหนด 

29 
(9.18%) 

140 
(44.30%) 

125 
(39.56%) 

19 
(6.01 %) 

3 
(0.95 %) 

3.55 0.781 สูง 1 

ทานคิดวาวิธีที่ใชใน
การติดตอส่ือสาร
ภายในองคกรของ
ทานสามารถทําให
ทานติดตอประสาน 
งานไดสําเร็จตาม
ระยะเวลาที่กําหนด 

21 
(6.65%) 

97 
(30.70%) 

173 
(54.75%) 

20 
(6.33 %) 

5 
(1.58 %) 

3.34 0.763 
ปาน 
กลาง 

2 

ทานสามารถสื่อสารใน
การประสานงาน
ภายในองคกร ได
อยางรวดเร็วมี
ประสิทธภิาพ 

8 
(2.53%) 

77 
(24.37%) 

182 
(57.59%) 

39 
(12.34%) 

10 
(3.16 %) 

3.11 0.765 
ปาน 
กลาง 

4 

ทานคิดวาวิธีการ
ส่ือสารภายในองคกร
ของทาน สามารถแจง
ขอมูลขาวสารให
พนักงานและผูทีม่ี
สวนเก่ียวของในการ
ปฏิบัติงานไดอยางมี
ประสิทธภิาพและ
ทั่วถึง 

15 
(4.75%) 

84 
(26.58%) 

171 
(54.11%) 

36 
(11.39%) 

10 
(3.16 %) 

3.18 0.815 
ปาน 
กลาง 

3 

รวม 3.29 0.621 
ปาน 
กลาง 
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 จากตารางที่ 18 แสดงใหเห็นถึงระดับความสําคัญของประสิทธิภาพการส่ือสาร 
จําแนกตามระดับความคิดเห็นพบวา ผูตอบแบบสอบถามใหความคิดเห็นในเรื่อง การส่ือสาร
อยางมีประสิทธิภาพภายในองคกรของทาน สามารถทําใหทาน สามารถทําใหทานปฏิบัติงานที่
ไดรับมอบหมาย ไดอยางมีคุณภาพและมีมาตรฐานตามท่ีกําหนด เปนอันดับ 1 มีคาเฉลี่ยสูงสุด 
( X = 3.55) รองลงมา ทานคิดวาวิธีที่ใชในการติดตอส่ือสารภายในองคกรของทานสามารถทําให
ทานติดตอประสานงานไดสําเร็จตามระยะเวลาที่กําหนด คาเฉลี่ย ( X = 3.34) ตามมาดวย ทาน
คิดวาวิธีการสื่อสารภายในองคกรของทาน สามารถแจงขอมูลขาวสารใหพนักงานและผูที่มีสวน
เก่ียวของในการปฏิบัติงานไดอยางมีประสิทธิภาพและทั่วถึง ทานสามารถส่ือสารในการประสาน 
งานภายในองคกร ไดอยางรวดเร็วมีประสิทธิภาพ ( X = 2.43) และเม่ือเจอปญหา ทานสามารถ
ปรึกษาพนักงานคนญี่ปุนไดเปนอยางดี มีคาเฉลี่ยนอยที่สุด ( X = 2.40)  
 
สวนที่ 3 ผลการทดสอบสมมติฐาน 
 ในการทดสอบสมมติฐานคร้ังน้ี ผูวิจัยไดทําการวิเคราะหทางสถิติ โดยการวิเคราะหหาคา
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน (Pearson’s Product Moment Correlation Coefficient) ระหวางตัว
แปรอิสระ คือ การส่ือสารตางวัฒนธรรม กับตัวแปรตาม คือ ประสิทธิภาพการสื่อสาร เพ่ืออธิบายถึง
การสื่อสารในแตละดานมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน โดยมีสมมติฐาน
เพ่ือการวิจัย ดังนี้ 
 
 สมมติฐานขอที่ 1 การส่ือสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสาร
ในการทํางาน 
 H0 : การส่ือสารตางวัฒนธรรม ไมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการ
ทํางาน  
 H1 : การส่ือสารตางวัฒนธรรม มีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการ
ทํางาน 
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ตารางที่ 19 ผลการวิเคราะหคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสันระหวางการส่ือสารตางวัฒนธรรม
มีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสาร 

การสื่อสารตางวัฒนธรรม 
ประสิทธิภาพการสื่อสาร 

R 
Sig. 

(2-tailed) 
ระดับ

ความสัมพันธ 
ทิศทาง 

ดานทักษะการส่ือสาร 0.122   0.030* ต่ํา เดียวกัน 
ดานทัศนคติ 0.451   0.000** ปานกลาง เดียวกัน 
ดานความรู 0.067   0.235 ต่ํา เดียวกัน 
ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 0.437   0.000** ปานกลาง เดียวกัน 

หมายเหตุ : ** มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
     * มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.05 
 
 จากตารางที่ 19 การวิเคราะหความสัมพันธระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรม กับประสิทธิภาพ
การส่ือสาร มีรายละเอียดดังนี้ 
 ผลการวิเคราะหระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร กับประสิทธิภาพ
การสื่อสารในการทํางาน โดยใชสถิติคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน (Pearson’s Product 
Moment Correlation Coefficient) ในการทดสอบสมมติฐานที่ระดับนัยสําคัญ 0.05 พบวา การ
สื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร มีคา Sig. (2-tailed) มีคาเทากับ 0.030 นั่นคือ สามารถ
ปฏิเสธสมมติฐานหลัก H0 ยอมรับสมมติฐานรอง H1 ซึ่งหมายความวา การส่ือสารตางวัฒนธรรม
ดานทักษะการสื่อสาร มีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน โดยมีคา
สัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน R = 0.122 ซึ่งแสดงวา การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการ
สื่อสาร มีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน มีระดับความสัมพันธต่ําและมี
ทิศทางเดียวกัน 
 ผลการวิเคราะหระหวางการส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ กับประสิทธิภาพการสื่อสาร   
ในการทํางาน โดยใชสถิติคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน (Pearson’s Product Moment Correlation 
Coefficient) ในการทดสอบสมมติฐานที่ระดับนัยสําคัญ 0.01 พบวา การสื่อสารตางวัฒนธรรม
ดานทัศนคติ มีคา Sig (2-tailed) มีคาเทากับ 0.000 นั่นคือ สามารถปฏิเสธสมมติฐานหลัก H0 
ยอมรับสมมติฐานรอง H1 ซึ่งหมายความวา การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ มีความสัมพันธ
กับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน โดยมีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน R = 0.451 
ซึ่งแสดงวา การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ กับประสิทธิภาพการส่ือสารในการทํางาน มี
ระดับความสัมพันธปานกลางและมีทิศทางเดียวกัน 
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 ผลการวิเคราะหระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานความรู กับประสิทธิภาพการสื่อสาร
ในการทํางาน โดยใชสถิติคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน (Pearson’s Product Moment 
Correlation Coefficient) ในการทดสอบสมมติฐานที่ระดับนัยสําคัญ 0.01 พบวา การสื่อสารตาง
วัฒนธรรมดานความรู มีคา Sig. (2-tailed) มีคาเทากับ 0.235 และมีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ
เพียรสัน R = 0.067 นั่นคือ ไมสามารถปฏิเสธสมมติฐานหลัก H0 ซึ่งหมายความวา การสื่อสาร
ตางวัฒนธรรมดานความรูมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางานในระดับต่ํา 
แตไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01  
 ผลการวิเคราะหระหวางการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรมกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน โดยใชสถิติคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธเพียรสัน (Pearson’s 
Product Moment Correlation Coefficient) ในการทดสอบสมมติฐานที่ระดับนัยสําคัญ 0.01 
พบวาการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีคา Sig (2-tailed) มีคาเทากับ 
0.000 นั่นคือ สามารถปฏิเสธสมมติฐานหลัก H0 ยอมรับสมมติฐานรอง H1 ซึ่งหมายความวา 
การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางาน อยางมีระดับนัยสําคัญทางสถิติเทากับ 0.01 โดยมีคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธ
เพียรสัน R = 0.437 ซึ่งแสดงวา การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรมกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน มีระดับความสัมพันธปานกลางและมีทิศทางเดียวกัน 
 
 สมมติฐานขอที่ 2 การสื่อสารตางวัฒนธรรมสงผลกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการ
ทํางาน กําหนดให 
 X1 แทน การส่ือสารตางวัฒนธรรม ดานทักษะการสื่อสาร 
 X2 แทน การส่ือสารตางวัฒนธรรม ดานทัศนคติ 
 X3 แทน การส่ือสารตางวัฒนธรรม ดานความรู 
 X4 แทน การส่ือสารตางวัฒนธรรม ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
 Y1 แทน ประสิทธิภาพการสื่อสาร ที่ไดจากสมการพยากรณในรูปคะแนนดิบ 
 Z1 แทน ประสิทธิภาพการสื่อสาร ที่ไดจากสมการพยากรณในรูปคะแนนมาตรฐาน 
 
 สถิติทดสอบ ใชการวิเคราะห Multiple Regression Analysis โดยใชวิธี Forward 
Selection คือการเลือกตัวแปรโดยวิธีเพ่ิมตัวแปร ผลการทดสอบสมมติฐาน ดังตารางที่ 20 และ
ตารางที่ 21 
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ตารางที่ 20 ผลการวิเคราะหหาตัวแปรพยากรณที่ดีของการส่ือสารตางวัฒนธรรม ที่มีผลตอ
ประสิทธิภาพการสื่อสาร 

ชุดของตัว
พยากรณท่ีดี 

R R Square 
Adjusted 
R Square 

Std. Error 
of the 

Estimate 
F Sig. 

X2 0.451 0.203 0.201 0.556 80.058 0.000** 
X2 , X4 0.512 0.262 0.257 0.536 24.810 0.000** 

X2 , X4 , X1 0.539 0.291 0.284 0.526 12.734 0.000** 

หมายเหตุ :  **มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
 
 จากตารางที่ 20 ผลการวิเคราะหหาตัวแปรพยากรณที่ดีของการสื่อสารตางวัฒนธรรม
ที่สงผลกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน พบวา ในขั้นที่ 1 การส่ือสารตางวัฒนธรรม
ดานทัศนคติ (X2) เปนตัวแปรพยากรณ มีคาอํานาจพยากรณ (R2) เทากับ 0.203 คาความคลาด
เคลื่อนมาตรฐานในการพยากรณเทากับ 0.556 ในขั้นที่ 2 เม่ือเพิ่มตัวพยากรณการส่ือสารตาง
วัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม (X4) เขาไปในสมการ มีคาอํานาจการพยากรณ (R2) 
เทากับ 0.262 เพ่ิมขึ้นจากเดิม 0.059 คาความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการพยากรณ เทากับ 
0.536 ลดลงจากเดิม 0.020 ในขั้นที่ 3 เม่ือเพ่ิมตัวพยากรณการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะ
การสื่อสาร (X1) เขาไปในสมการ มีคาอํานาจการพยากรณ (R2) เทากับ 0.291 เพ่ิมขึ้นจากเดิม  
0.029 คาความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการพยากรณ เทากับ 0.526 ลดลงจากเดิม 0.010 และ
เม่ือทดสอบความแตกตางระหวางคาอํานาจพยากรณเดิมกับคาอํานาจพยากรณที่เพ่ิมขึ้นในแต
ละขั้นตอน พบวา ลักษณะการเพิ่มของอํานาจการพยากรณและการลดลงของคาความคลาด 
เคลื่อนมาตรฐานในการพยากรณ จากเดิมในแตละขั้นตอนมีความแตกตางกันอยางมีนัยสําคัญ
ทางสถิติที่ระดับ 0.01 นอกจากนั้น เม่ือพิจารณาคาความคลาดเคลื่อนมาตรฐานในการพยากรณ
แตละขั้นตอน ก็พบวา มีคาลดลงทุกขั้นตอน แสดงวา ตัวแปรพยากรณการส่ือสารตางวัฒนธรรม
ดานทัศนคติ (X2), ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม (X4) และดานทักษะการสื่อสาร (X1) ที่เขาสู
สมการพยากรณ รวมกันพยากรณประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางานได และจากผลของการ
วิเคราะหเพ่ือคนหาตัวแปรพยากรณที่ดีในการพยากรณประสิทธิภาพการส่ือสารในการทํางาน 
ผูวิจัยไดวิเคราะหขอมูลเพ่ือหาคานํ้าหนักความสําคัญหรือคาสัมประสิทธิ์การถดถอยของตัวแปร
พยากรณ (b, ) การสื่อสารตางวัฒนธรรม (X2, X4, X1) และคาคงที่ของสมการพยากรณในรูป
คะแนนดิบ (a) ซึ่งปรากฏผลดังตารางที่ 21 
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ตารางที่ 21 การวิเคราะหหาคานํ้าหนักความสําคัญของตัวแปรพยากรณที่ดีของการสื่อสารตาง
วัฒนธรรม ที่มีผลตอประสิทธิภาพการสื่อสาร 

ตัวแปร
พยากรณ 

Unstandardized 
Coefficients 

St
an

da
rd

ize
d 

Co
ef

fic
ien

ts
 

  Collinearity Statistics 

b SEb  T Sig. Tolerance VIF 

(คาคงที่) 1.128 0.223  5.068 0.000**   
X2 0.301 0.054 0.308 5.565 0.000** 0.744 1.345 
X4 0.254 0.047 0.300 5.400 0.000** 0.737 1.358 
X1 0.156 0.044 0.171 3.569 0.000** 0.988 1.012 

R = 0.539         R2 = 0.291          SEEst = 0.526          F = 42.611 

หมายเหตุ : ** มีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
 
 จากตารางที่ 21 ผลการวิเคราะห พบวา ไมมีความสัมพันธกันเองระหวางคูตัวแปร 
(Multicollinearity) พิจารณาจากคา Variance Inflation Factor (VIF) มีคาไมมากกวา 4 และคา 
Tolerance ไมนอยกวา 0.2 
 และพบวา การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ, ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม 
และดานทักษะการสื่อสาร สามารถรวมกันพยากรณตัวแปรประสิทธิภาพการสื่อสารในการ
ทํางานไดอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 โดยมีน้ําหนักความสําคัญของตัวแปรพยากรณ
แตละตัวในรูปแบบคะแนนดิบ (b) ตามลําดับความสําคัญ ดังนี้ 
 1. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ (X2) 
 2. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม (X4) 
 3. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร (X1) 
 ซึ่งตัวแปรพยากรณทั้ง 3 ตัว มีอํานาจในการพยากรณไดรอยละ 29.10 มีคาสัมประสิทธิ์
สหสัมพันธเทากับ 0.539 คาความคลาดเคลื่อนเทากับ 0.526 คาคงที่ของสมการพยากรณใน
รูปแบบคะแนนดิบเทากับ 1.128 และถาทราบคาตัวแปรทั้ง 3 ตัว สามารถคาดคะเนคาประสิทธิภาพ
การส่ือสารในการทํางานไดจากสมการถดถอย ดังนี้ 
 
 สมการถดถอยที่คํานวณโดยใชคะแนนดิบ คือ 
 Y1 = 1.128 + 0.156 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร) + 
0.301 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ) + 0.254 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรม
ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม)  
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 สมการถดถอยที่คํานวณโดยใชคะแนนมาตรฐาน คือ 
 Z1 = + 0.171 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร) + 0.308 (คะแนน
การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ) + 0.300 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคม
และวัฒนธรรม)  
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บทที่ 5 
บทสรุป อภิปรายผล และขอเสนอแนะ 

 
 การเสนอรายงานผลการศึกษาเรื่อง การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีผลกับประสิทธิภาพ
การสื่อสาร บริษัทกรณีศึกษา เปนการวิจัยเชิงปริมาณ (Quantitative Research) โดยใชวิธีการ
เก็บขอมูลดวยแบบสอบถาม (Questionnaire) ในการวิจัยไดนําขอมูลจากกลุมตัวอยางที่เก็บ
รวบรวมมาได จํานวน 316 คน มาทําการวิเคราะหขอมูลโดยวิธีการทางสถิติและทดสอบสมมติฐาน
การวิจัย โดยมีวัตถุประสงคของการวิจัย ดังนี้ 
 1. เพ่ือศึกษาความสัมพันธระหวางการส่ือสารตางวัฒนธรรมและประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางาน 
 2. เพ่ือศึกษาการสื่อสารตางวัฒนธรรมที่สงผลตอประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
 
สรุปผลการวจิัย 
 จากผลการวิเคราะหขอมูลเกี่ยวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรมมีผลกับประสิทธิภาพการ
สื่อสาร บริษัทกรณีศึกษา สามารถสรุปผลการวิจัยออกเปน 5 สวนดังตอไปน้ี 
 
 สวนที่ 1 ผลการวิเคราะหขอมูลสวนบุคคลของผูตอบแบบสอบถาม 
 จากผลการวิจัย สรุปไดวา กลุมตัวอยางที่ตอบแบบสอบถามคร้ังน้ีจําแนกตามเพศ
พบวา สวนใหญเปนเพศหญิง จํานวน 267 คน ซึ่งคิดเปนรอยละ 84.49 และเปนเพศชาย 
จํานวน 49 คน ซึ่งคิดเปนรอยละ 15.51 มีอายุระหวาง 26-35 ป มากที่สุด จํานวน 148 คน คิด
เปนรอยละ 46.84 สวนใหญมี สถานภาพโสด มากท่ีสุด ซึ่งคิดเปนรอยละ 59.49 มีการศึกษา
ระดับมัธยมศึกษาหรือต่ํากวา มากที่สุด จํานวน 210 คน คิดเปนรอยละ 66.46 รองลงมามี
การศึกษาระดับ อนุปริญญา/ปวส./ปวช. จํานวน 75 คน คิดเปนรอยละ 23.73 ตําแหนงงานของ
ผูตอบแบบสอบถาม สวนใหญเปน พนักงานระดับปฏิบัติงาน มากที่สุด จํานวน 260 คน คิดเปน
รอยละ 82.28 รองลงมาเปน หัวหนางาน 45 คน คิดเปนรอยละ 14.24 ระยะเวลาทํางานกับ
องคกร พบวาสวนใหญ นอยกวา 1 ป มากที่สุด จํานวน 106 คน คิดเปนรอยละ 33.54 
รองลงมามีระยะเวลาทํางานกับองคกรระหวาง 1-3 ป จํานวน 82 คน คิดเปนรอยละ 25.95 
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 สวนที่ 2 ผลการวิเคราะหระดับความคิดเห็นเก่ียวกับปจจัยดานการส่ือสารตาง
วัฒนธรรม 
 จากผลการวิจัย สรุปความคิดเห็นเกี่ยวกับการส่ือสารตางวัฒนธรรม เรียงตามดานที่มี
คาเฉลี่ยจากมากไปหานอย ไดดังนี้ 
 1. ดานทักษะการสื่อสาร มีความคิดเห็นโดยรวมอยูในระดับสูง มีคาเฉลี่ย 3.41 เม่ือ
พิจารณาเปนรายขอ เรียงตามคาเฉลี่ยมากไปหานอย 2 อันดับแรก พบวา อันดับ 1 คือ ในที่
ทํางาน บางคร้ังทานจําเปนตองใหบุคคลท่ีสามชวยในการสื่อสารระหวางทานกับคนญี่ปุน มี
คาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับสูง มีคาเฉลี่ย 3.67 และอันดับ 2 ในที่ทํางานของทาน คนญี่ปุน
กับคนไทยมีทักษะการสื่อสารที่ไมเหมือนกัน มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับสูง มีคาเฉลี่ย 
3.43 
 2. ดานทัศนคติ มีความคิดเห็นโดยรวมอยูในระดับปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.07 เม่ือ
พิจารณาเปนรายขอ เรียงตามคาเฉลี่ยมากไปหานอย 2 อันดับแรก พบวา อันดับ 1 คือ ทานมี
ความเขาใจตอทัศนคติของคนญี่ปุนในที่ทํางานของทานไดเปนอยางดี มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยู
ในระดับปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.16 และอันดับที่ 2 ทานคิดวา เชื้อชาติและวัฒนธรรมของทานกับ
คนญ่ีปุน ไมมีผลตอความเขาใจทัศนคติของอีกฝาย มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับ ปานกลาง มี
คาเฉลี่ย 3.16  
 3. ดานความรู มีความคิดเห็นโดยรวมอยูในระดับปานกลาง มีคาเฉล่ีย 2.84 เม่ือ
พิจารณาเปนรายขอ เรียงตามคาเฉลี่ยมากไปนอย 2 อันดับแรก พบวา อันดับ 1 คือ ในที่ทํางาน 
ทานกับคนญี่ปุนมีการตีความหมายเก่ียวกับงานไมเหมือนกัน มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับ 
ปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.11 และอันดับที่ 2 ในที่ทํางาน ทานกับคนญี่ปุนมีการตีความหมาย
เก่ียวกับงานไมเหมือนกัน มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับปานกลาง มีคาเฉลี่ย 2.94 
 4. ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีความคิดเห็นโดยรวมอยูในระดับปานกลาง มี
คาเฉลี่ย 2.80 เม่ือพิจารณาเปนรายขอ เรียงตามคาเฉลี่ยมากไปนอย 2 อันดับแรก พบวา 
อันดับที่ 1 คือ คนญ่ีปุนใหความใกลชิดเปนกันเองกับพนักงานคนไทย มีคาเฉลี่ยความคิดเห็น
อยูในระดับ ปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.22 และอันดับที่ 2 คือ ในที่ทํางานของทานพนักงานคนญี่ปุน
มีความสัมพันธอันดีกับพนักงานคนไทย มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับ ปานกลาง มี
คาเฉลี่ย 3.18 
 
 สวนที่ 3 ผลการวิเคราะหระดับความคิดเห็นเก่ียวกับปจจัยดานประสิทธิภาพการ
สื่อสาร 
 จากผลการวิจัย สรุปความคิดเห็นเกี่ยวกับประสิทธิภาพการสื่อสาร เรียงตามดานที่มี
คาเฉลี่ยจากมากไปหานอย ไดดังน้ี ดานประสิทธิภาพการสื่อสาร มีความคิดเห็นโดยรวมอยูใน
ระดับปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.29 เม่ือพิจารณาเปนรายขอ เรียงตามคาเฉลี่ยมากไปนอย 2 อันดับ
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แรก พบวา อันดับที่ 1 คือ การส่ือสารอยางมีประสิทธิภาพภายในองคกรของทาน สามารถทําให
ทานปฏิบัติงานที่ไดรับมอบหมายไดอยางมีคุณภาพและมีมาตรฐานตามที่กําหนด มีคาเฉลี่ย
ความคิดเห็นอยูในระดับ ปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.55 อันดับที่ 2 คือ ทานคิดวาวิธีที่ใชในการ
ติดตอสื่อสารภายในองคกรของทานสามารถทําใหทานติดตอประสานงานไดสําเร็จตาม
ระยะเวลาที่กําหนด มีคาเฉลี่ยความคิดเห็นอยูในระดับ ปานกลาง มีคาเฉลี่ย 3.34 
 
 สวนที่ 4 ผลการทดสอบสมมติฐานขอที่ 1 
 สรุปผลการทดสอบสมมติฐานขอที่ 1 การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
 1. ปจจัยดานทักษะการสื่อสาร การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพ
การส่ือสารในการทํางาน ผลการศึกษาพบวา เปนไปตามสมมติฐาน 
 2. ปจจัยดานทัศนคติ การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางาน ผลการศึกษาพบวา เปนไปตามสมมติฐาน 
 3. ปจจัยดานความรู การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางาน ผลการศึกษาพบวา ไมเปนไปตามสมมติฐาน 
 4. ปจจัยดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม การสื่อสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน ผลการศึกษาพบวา เปนไปตามสมมติฐาน 
 จากผลการทดสอบ สรุปไดวา การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ การส่ือสารตาง
วัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสาร อยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 เรียงตามคาสัมประสิทธิ์สหสัมพันธจาก
มากไปหานอย คือ ดานทัศนคติ มีระดับความสัมพันธกันปานกลาง (R = 0.451) และมีทิศทาง
เดียวกัน ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีระดับความสัมพันธกันปานกลาง (R = 0.437) และมี
ทิศทางเดียวกัน และมีความสัมพันธอยางมีนัยสําคัญที่ระดับสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 คือ 
ดานทักษะการสื่อสาร มีระดับความสัมพันธกันต่ํา (R = 0.122) และมีทิศทางเดียวกัน แตในดาน
ความรู พบวา มีระดับความสัมพันธกันต่ํา แตไมมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 
 
 สวนที่ 5 ผลการทดสอบสมมติฐานขอที่ 2 
 สรุปผลการทดสอบสมมติฐานขอที่ 2 การสื่อสารตางวัฒนธรรมสงผลกับประสิทธิภาพ
การส่ือสารในการทํางาน 
 จากผลการทดสอบ สรุปไดวา การสื่อสารตางวัฒนธรรม สามารถรวมกันพยากรณตัว
แปรประสิทธิภาพการส่ือสารในการทํางาน ไดอยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 โดยมี
น้ําหนักความสําคัญของตัวแปรพยากรณแตละตัวในรูปคะแนนดิบ (b) ตามลําดับ ดังนี้ 
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 1. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ (X2) 
 2. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม (X4) 
 3. การส่ือสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร (X1) 
 ซึ่งตัวแปรพยากรณทั้ง 3 ตัว มีอํานาจในการพยากรณไดรอยละ 29.10 มีคาสัมประสิทธิ์
สหสัมพันธเทากับ 0.526 คาคงที่ของสมการพยากรณในรูปแบบคะแนนดิบเทากับ 1.128 และ
ถาทราบคาของตัวแปรทั้ง 3 ตัว สามารถคาดคะเนคาความผูกพันตอองคกรโดยรวมไดจาก
สมการถดถอย ดังนี้ 
 
 สมการถดถอยที่คํานวณโดยใชคะแนนดิบ คือ 
 Y1 = 1.128 + 0.156 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร) + 0.301 
(คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ) + 0.254 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดาน
สภาพสังคมและวัฒนธรรม)  
  
 สมการถดถอยที่คํานวณโดยใชคะแนนมาตรฐาน คือ 
 Z1 = + 0.171 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทักษะการสื่อสาร) + 0.308 (คะแนน
การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ) + 0.300 (คะแนนการสื่อสารตางวัฒนธรรมดานสภาพ
สังคมและวัฒนธรรม)  
 
อภิปรายผลการวิจัย 
 จากการวิจัย เร่ือง การส่ือสารตางวัฒนธรรมสงผลตอประสิทธิภาพการส่ือสารในการ
ทํางาน : กรณีศึกษา บริษัทญ่ีปุนแหงหน่ึง สามารถนําผลการวิจัยตามสมมติฐานมาอภิปรายได
ดังนี้ 
 
 สมมติฐานที่ 1 การส่ือสารตางวัฒนธรรมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารใน
การทํางาน ในระดับจากการวิจัย พบวา การส่ือสารตางวัฒนธรรม ทั้ง 4 ดาน คือ ดานทักษะการ
สื่อสาร ดานทัศนคติ ดานความรู และดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม มีความสัมพันธกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน และมีเพียง 3 ดานเทาน้ันที่มีความสัมพันธกับ
ประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน อยางมีนัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 คือ ดานทักษะ
การส่ือสาร ดานทัศนคติ ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม โดยหากพิจารณาจากคาสัมประสิทธิ์
สหสัมพันธจากมากไปนอยแลว พบวา ดานทัศนคติ มีระดับความสัมพันธกับประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางาน มากที่สุด  
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 ซึ่งสอดคลองกับ (มัญชรี โชติรสฐิติ. 2556) ศึกษาเรื่อง การปรับตัวขามวัฒนธรรมของ
นักเรียนไทยในตางประเทศ พบวา ดานทัศนคติที่ชาวตางชาติมองชาวเอเชียในดานลบ ทําให
เกิดการแบงแยกระหวางกลุมคนเอเชียและตะวันตก กลายเปนอคติทําใหไมเปดใจกวางที่จะ
เรียนรูสิ่งใหมที่พบเจอจากสังคมนั้น 
 ในสวนดานความรู ไมมีความสัมพันธกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางานตาม
สมมติฐานที่ตั้งไว อาจเปนเพราะวา ระดับความรูนั้นเปนเพียงแคลดความตระหนกทางวัฒนธรรม
เทาน้ัน ซึ่งอาจจะไมจําเปนจะตองมีความรูมากอนก็สามารถที่จะสื่อสารไดอยางมีประสิทธิภาพ 
 ซึ่งสอดคลองกับ (กศิภา สองเมือง. 2555) ศึกษาเรื่อง ความสัมพันธระหวางการรับรู
การบริหารแบบญี่ปุนการสื่อสารภายในบริษัทขามชาติกับการเปนสมาชิกที่ดีของพนักงานใน
เครือตรีเพชร พบวา ความแตกตางดานภาษา การตีความหมาย และทักษะในการสื่อสารไมมี
ความสัมพันธตอพฤติกรรมการเปนสมาชิกที่ดีขององคกร 
 
 สมมติฐานที่ 2 การสื่อสารตางวัฒนธรรมสงผลกับประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน 
จากการวิจัย พบวา การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ ดานสภาพสังคมและวัฒนธรรม และ
ดานทักษะการสื่อสาร สามารถรวมกันพยากรณตัวแปรการสื่อสารตางวัฒนธรรม ไดอยางมี
นัยสําคัญทางสถิติที่ระดับ 0.01 กลาวคือ การสื่อสารตางวัฒนธรรมดานทัศนคติ ดานสภาพสังคม
และวัฒนธรรม และดานทักษะการสื่อสาร ที่มีความเขาใจเพิ่มขึ้น มีผลทําใหประสิทธิภาพการ
สื่อสารในการทํางานเพ่ิมขึ้นดวย กลาวไดวา หากมีทัศนคติที่ดี มีความเขาใจในดานสภาพสังคม
และวัฒนธรรม รวมถึงทักษะการสื่อสารที่ดี จะสงผลใหประสิทธิภาพการสื่อสารดีขึ้น ทําใหการ
ทํางานเปนไปไดดวยดี 
 ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ (เมตตา วิวัฒนานุกูล. 2536) ศึกษาเรื่องการสื่อสารตาง
วัฒนธรรม พบวาบุคลากรตางชาติที่ “เลือก” มาทํางานในประเทศไทย รูสึกมีปญหาในการ
ทํางานรวมกับคนไทยนอยกวาบุคลากร “ที่ไดรับมอบหมาย” นอกจากนี้การมี “อคติ” และการ
มองแบบเหมารวม ทําใหคนไมเปดกวางและยอมรับความแตกตางไดนอยลง 
 ซึ่งสอดคลองกับงานวิจัยของ (ชุติกานต วงศเกย. 2555 : 129) ศึกษาเรื่องการสื่อสาร
ภายในองคกรที่สงผลตอทัศนคติและประสิทธิภาพของการสื่อสารของบุคลากรประจําสาขา
ธนาคาร ธนชาติ จํากัด (มหาชน) พบวา การวิเคราะหการสื่อสารภายในองคกรมีอิทธิพลตอ
ทัศนคติตอการสื่อสารของบุคลากรประจําสาขาธนาคาร ธนชาต จํากัด (มหาชน) ตัวแปรอิสระ
รูปแบบการสื่อสารภายในองคกรทั้งหมด 3 รูปแบบ ไดแก การสื่อสารจากบนลงลาง การสื่อสาร
จากลางขึ้นบน การส่ือสารในแนวนอน มีอิทธิพลตอตัวแปร ทัศนคติตอการสื่อสารของบุคลากร 
ทั้ง 3 ดาน ซึ่งประกอบดวย ความรูและความเขาใจ ดานความรูสึก ดานพฤติกรรม ของตัวแปร
ทั้งหมดในระดับนัยสําคัญทางสถิติ ที่ระดับ 0.05 
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ขอเสนอแนะ 
 ผูวิจัยไดนําขอคนพบในการวิจัยมาอธิบายเพ่ือใหเกิดขอเสนอแนะ เพ่ือที่บริษัทใน
กรณีศึกษา จะไดรับทราบถึงส่ิงที่มีความสัมพันธกับการสื่อสารและประสิทธิภาพการสื่อสารใน
บริษัทกรณีศึกษา เพ่ือที่จะไดนําไปปรับปรุงพัฒนาองคการตอไป ซึ่งจากการสรุปผลการวิจัยคร้ัง
นี้ ผูวิจัยมีขอเสนอแนะเพื่อเปนประโยชนแกองคการ เนื่องจากปจจัยดานการส่ือสารตาง
วัฒนธรรม ดานทัศนคติ มีอํานาจในการพยากรณประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน มาก
ที่สุด รองลงมา คือดาน สภาพสังคมและวัฒนธรรม ผูวิจัยขอเสนอแนะ ดังนี้ 
 1.  ผูบริหารชาวญี่ปุน ควรใหความสําคัญกับการทําความเขาใจในพนักงานในบริษัท
ตนเอง 
 2.  ควรใหมีการสงเสริมการเรียนรูภาษาทองถิ่นของแตละฝาย เชน ใหผูบริหารชาว
ญี่ปุน เรียนภาษาไทย หรือ ใหพนักงานในบริษัทเรียนภาษาญี่ปุน ซึ่งควรมีรางวัลสําหรับ
พนักงานที่พยายามเรียนรูภาษาญี่ปุนเปนสิ่งจูงใจ  
 3. องคการควรใหความสําคัญกับการทําความเขาใจในประเพณีและวัฒนธรรมของ
คนไทยใหมากยิ่งไปกวาน้ี และควรหาวิธีทําใหคนไทยเขาใจในประเพณีและวัฒนธรรมของคน
ญี่ปุนโดยไมใชใชเพียงแคคําส่ังหรือการบังคับเทาน้ัน แตควรใหเขาทําดวยความสมัครใจของ
ตนเอง ซึ่งจะทําใหพนักงานยินดีที่จะทําให 
 
ขอเสนอแนะในการศึกษาครั้งตอไป 
 ผลที่ไดจากศึกษาในครั้งนี้ เปนเพียงการศึกษาในขอบเขตที่แคบ เฉพาะองคการใด
องคการหน่ึงเทาน้ัน ควรจะทําการศึกษาพนักงานในองคการท่ีมีขอบเขตกวางขึ้น เชน ในนิคม
อุตสาหกรรม จังหวัดใดจังหวัดหน่ึง เพ่ือใหไดขอมูลที่ครอบคลุมมากย่ิงขึ้น 
 ในการศึกษาประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางานในครั้งตอไป ควรจะมีการศึกษา
ดานที่สงผลที่ทําใหเกิดปญหา และที่สงผลกับประสิทธิภาพการทํางาน หรือตัวแปรอ่ืนๆ ให
มากกวาน้ี เพ่ือจะไดทราบถึงสิ่งที่เปนจุดออนที่จะนําไปปรับปรุงได 
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แบบสอบถาม 
เร่ือง การส่ือสารตางวัฒนธรรมมีผลตอประสิทธิภาพการสื่อสารในการทํางาน :  

กรณีศึกษา บริษัทญี่ปุนแหงหน่ึง 
 
เรียน ผูตอบแบบสอบถาม 
 
คําชี้แจง 
 แบบสอบถามชุดน้ีเปนสวนหน่ึงของการศึกษาการสื่อสารตางวัฒนธรรมมีผลตอประสิทธิภาพ
การสื่อสารในการทํางาน : กรณีศึกษา บริษัทญี่ปุนแหงหน่ึงของนักศึกษาปริญญาโท คณะบริหารธุรกิจ 
สถาบันเทคโนโลยีไทย-ญี่ปุน ในการนี้จึงใครขอความอนุเคราะหจากทานโปรดสละเวลาตอบแบบสอบถาม
ใหสมบูรณ เน่ืองจากมีขอความสําคัญย่ิงตอการวิเคราะหและมีคุณคาอยางมากตอการศึกษาครั้ง
นี้ ผลการศึกษาที่ไดจะเปนประโยชนอยางยิ่ง เพ่ือเปนแนวทางในการพัฒนาการเรียนการสอน 
ใหมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น และขอขอบพระคุณที่กรุณาตอบแบบสอบถามมา ณ โอกาสน้ี โดย
แบบสอบถามแบงออกเปน 3 ตอน ไดแก 
 ตอนที่ 1 คําถามเก่ียวกับขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 
 ตอนที่ 2 คําถามดานการสื่อสารตางวัฒนธรรม 
 ตอนที่ 3 คําถามดานประสิทธิภาพการสื่อสาร 
 

สมภพ อมรดิลกกุล 
นักศึกษาหลักสูตรบริหารธุรกิจมหาบัณฑิต 

สาขาวิชาบริหารธุรกิจญ่ีปุน 
สถาบันเทคโนโลยีไทย – ญี่ปุน 
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ตอนที่ 1 คําถามขอมูลทั่วไปของผูตอบแบบสอบถาม 
คําชี้แจง โปรดทําเครื่องหมาย  ลงในชอง  ที่ตรงกับขอเท็จจริงของทานเพียง 1 ขอ 
 
1. เพศ 
  1.1) ชาย  1.2) หญิง 
 
2. อายุ 
  2.1) ต่ํากวา 25 ป  2.2) 25-35 ป 
  2.3) 36-45 ป  2.4) 46 ปขึ้นไป 
 
3. สถานภาพ 
  3.1) โสด  3.2) สมรส 
  3.3) อ่ืนๆ……..........  
  
4. ระดับการศกึษา  
  4.1) มัธยมศึกษาหรือต่าํกวา  4.2) อนุปริญญา/ปวส./ปวช.  
  4.3) ปริญญาตรี  4.4) สูงกวาปริญญาตรี 
 
5. หนวยงานที่ทานสังกัด 
  5.1) ผูจัดการขึ้นไป  5.2) หัวหนางาน 
  5.3) พนักงานระดับปฏบิัติงาน  5.4) อ่ืนๆ…….......... 

 
6. อายุการทํางานในบริษัท  
  6.1) นอยกวา 1 ป  6.2) 1-3 ป 
  6.3) 4-6 ป  6.4) 7-9 ป 
  6.5) 10 ปขึ้นไป 
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ตอนที่ 2 คําถามดานการสื่อสารตางวฒันธรรม 
คําชี้แจง โปรดทําเครื่องหมาย ลงในชองที่ตรงกับความคิดเห็นของทานมากที่สุด 
 

ปจจัยดานการส่ือสารตางวัฒนธรรม 
ระดับความคิดเห็น 

มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

7. ดานทักษะในการส่ือสาร 
1. ในที่ทํางานของทาน คนญีปุ่นกับคนไทยมีทักษะการ
ส่ือสารท่ีไมเหมือนกัน 

     

2. ในที่ทํางานของทาน มีการเกิดปญหาดานการส่ือสาร
ระหวางคนไทยกับคนญี่ปุน 

     

3. ทักษะการส่ือสารท่ีแตกตางกัน กอใหเกิดปญหาเกี่ยวกับ
งานของทาน 

     

4. ในที่ทํางาน บางครั้งทานจาํเปนตองใหบุคคลท่ีสามชวย
ในการส่ือสารระหวางทานกับคนญี่ปุน 

     

8. ดานทัศนคติ 
1. ทานคิดวาคนญี่ปุนในที่ทํางานทานมีความเขาใจตอ
ทัศนคติของคนไทยเปนอยางดี 

     

2. ผูบังคับบัญชาที่เปนคนญีปุ่นของทาน พยายามเขาใจตอ
ความคิดเห็นหรือทัศนคติของทาน 

     

3. ทานมีความเขาใจตอทัศนคติของคนญี่ปุนในที่ทํางานของ
ทานเปนอยางดี 

     

4. ทานคิดวา เชื้อชาติและวัฒนธรรมของทานกับคนญี่ปุน 
ไมมีผลตอความเขาใจในทัศนคติของอีกฝาย 

     

9. ดานความรู 
1. ในที่ทํางาน ทานกับคนญี่ปุนมีการตีความหมายเกี่ยวกับ
งานไมเหมือนกัน 

     

2. ในที่ทํางาน ทานกับคนญี่ปุนมีการตีความหมายของการ
พูดคุยในชีวิตประจําวันแตกตางกัน 

     

3. ในที่ทํางาน ทานเคยตีความหมายแตกตางกับคนญี่ปุน
และกอใหเกิดปญหาแตกแยก 

     

4. ในที่ทํางานของทาน กรณีที่ส่ือสารโดยใชภาษาอังกฤษ
เปนภาษากลาง ทานหรือคนญี่ปุนเคยมีการตีความหมายผิด 
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ปจจัยดานการส่ือสารตางวัฒนธรรม 
ระดับความคิดเห็น 

มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

10. ดานสภาพในสังคมและวัฒนธรรม 
1. คนญี่ปุนใหความใกลชิดและเปนกันเองกบัพนักงานคน
ไทย 

     

2. ทานสามารถพูดคุยกับหัวหนาชาวญี่ปุนไดอยางอิสระ      
3. เม่ือมีปญหา ทานสามารถปรึกษาพนักงานคนญี่ปุนได
เปนอยางดี 

     

4. ในที่ทํางานของทาน พนักงานคนญี่ปุนมคีวามสัมพันธอัน
ดีกับพนักงานคนไทย 

     

 
ตอนที่ 3 คําถามเก่ียวกับปจจัยดานประสิทธิภาพการสื่อสาร 
 ทานมีความคดิเห็นอยางไรตอประสิทธิภาพการทํางานของทานและองคกร 
 
คําชี้แจง โปรดทําเครื่องหมาย ลงในชองที่ตรงกับความคิดเห็นของทานมากที่สุด 
 

ปจจัยดานประสิทธิภาพการส่ือสาร 
ระดับความคิดเห็น 

มาก 
ที่สุด 

มาก 
ปาน 
กลาง 

นอย 
นอย 
ที่สุด 

11. ดานประสิทธิภาพการส่ือสาร 
1. การส่ือสารอยางมีประสิทธิภาพภายในองคกรของทาน 
สามารถทําใหทานปฏิบัติงานที่ไดรับมอบหมาย ไดอยางมี
คุณภาพและมีมาตรฐานตามที่กําหนด 

     

2. ทานคิดวาวิธีที่ใชในการติดตอส่ือสารภายในองคกรของ
ทานสามารถทําใหทานติดตอประสานงานไดสําเร็จตาม
ระยะเวลาที่กําหนด 

     

3. ทานสามารถส่ือสารในการประสานงานภายในองคกร ได
อยางรวดเร็วมีประสิทธิภาพ 

     

4. ทานคิดวาวิธีการส่ือสารภายในองคกรของทาน สามารถ
แจงขอมูลขาวสารใหพนักงานและผูที่มีสวนเก่ียวของในการ
ปฏิบัติงานไดอยางมีประสิทธิภาพและทั่วถึง 
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